Washing Machine

User Manual

WMY 71233LMB3

EN | ET | BG | UK

Document Number= 2820523957_EN_/27-09-15(15:36)



This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.




1 _Important instructions for safety and environment
This section contains safety instructions that will help protect from risk of personal injury
or property damage. Failure to follow these instructions shall void any warranty.

1.1 General safety

e This product can be used by children at and above 8 years old and by persons whose
physical, sensory or mental capabilities were not fully developed or who lack expe-
rience and knowledge provided that they are supervised or trained on the safe usage
of the product and the risks it brings out. Children must not play with the product.
Cleaning and maintenance works should not be performed by children unless they
are supervised by someone. Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

e Never place the product on a carpet-covered floor. Otherwise, lack of airflow beneath
the machine will cause electrical parts to overheat. This will cause problems with your
product.

e |f the product has a failure, it should not be operated unless it is repaired by the
Authorized Service Agent. There is the risk of electric shock!

e This product is designed to resume operating in the event of powering on after a
power interruption. If you wish to cancel the programme, see "Cancelling the pro-
gramme" section.

e Connect the product to a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Do not neglect to
have the grounding installation made by a qualified electrician. Our company shall not
be liable for any damages that will arise when the product is used without grounding
in accordance with the local regulations.

¢ The water supply and draining hoses must be securely fastened and remain undama-
ged. Otherwise, there is the risk of water leakage.

¢ Never open the loading door or remove the filter while there is still water in the drum.
Otherwise, risk of flooding and injury from hot water will occur.

¢ Do not force open the locked loading door. The loading door will be ready to open just
a few minutes after the washing cycle comes to an end. In case of forcing the loading
door to open, the door and the lock mechanism may get damaged.

e Unplug the product when not in use.

¢ Never wash the product by spreading or pouring water onto it! There is the risk of
electric shock!

¢ Never touch the plug with wet hands! Never unplug by pulling on the cable, always
pull out by grabbing the plug.

e Use detergents, softeners and supplements suitable for automatic washing machines
only.

¢ Follow the instructions on the textile tags and on the detergent package.

e The product must be unplugged during installation, maintenance, cleaning and repai-
ring procedures.

e Always have the installation and repairing procedures carried out by the Authorized
Service Agent. Manufacturer shall not be held liable for damages that may arise from
procedures carried out by unauthorized persons.
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e |f the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, after sales
service or a similarly qualified person (preferably an electrician) or someone designa-
ted by the importer in order to avoid possible risks.

* Place the product on a rigid, flat and level surface.

¢ Do not place it on a long-pile rug or similar surfaces.

¢ Do not place the product on a high platform or near the edge on a cascaded surface.

* Do not place the product on the power cable.

¢ Never use sponge or scrub materials. These will damage the painted, chrome plated
and plastic surfaces.

1.2 Intended use

e This product has been designed for domestic use. It is not suitable for commercial
use and it must not be used out of its intended use.

e The product must only be used for washing and rinsing of laundry that are marked
accordingly.

¢ The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect usage or transporta-
tion.

1.3 Children's safety

e Packaging materials are dangerous to children. Keep packaging materials in a safe
place away from reach of the children.

e Electrical products are dangerous for the children. Keep children away from the pro-
duct when it is in use. Do not let them to tamper with the product. Use child lock to
prevent children from intervening with the product.

¢ Do not forget to close the loading door when leaving the room where the product is
located.

e Store all detergents and additives in a safe place away from the reach of the children
by closing the cover of the detergent container or sealing the detergent package.

O\ | While washing the laundry at high temperatures, the loading door glass
& becomes hot. Therefore, keep especially the children away from the
loading door of the machine while the washing operation is in progress.

1.4 Package information

¢ Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in ac-
cordance with our National Environment Regulations. Do not dispose of the packaging
materials together with the domestic or other wastes. Take them to the packaging
material collection points designated by the local authorities.

1.5 Disposing of the waste product

e This product has been manufactured with high quality parts and materials which can
be reused and are suitable for recycling. Therefore, do not dispose the product with
normal domestic waste at the end of its service life. Take it to a collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment. Please consult your local authorities
to learn the nearest collection point. Help protect the environment and natural resour-
ces by recycling used products. For children's safety, cut the power cable and break
the locking mechanism of the loading door so that it will be non-functional before dis-
posing of the product.

4/EN Washing Machine / User’s Manual



1.6 Compliance with WEEE Directive
This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product
bears a classification symbol for waste electrical and electronic equipment

(WEEF).

This product has been manufactured with high quality parts and materials
which can be reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the

waste product with normal domestic and other wastes at the end of its servi-
ce life. Take it to the collection center for the recycling of electrical and elec-
tronic equipment. Please consult your local authorities to learn about these

collection centers.
Compliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It
does not contain harmful and prohibited materials specified in the Directive.

2 Installation

Refer to the nearest Authorised Service Agent for installation
of the product. To make the product ready for use, review
the information in the user manual and make sure that the
electricity, tap water supply and water drainage systems are
appropriate before calling the Authorized Service Agent. If
they are not, call a qualified technician and plumber to have
any necessary arrangements carried out.

Preparation of the location and electrical, tap water and
waste water installations at the place of installation is
under customer's responsibility.

0

Make sure that the water inlet and discharge hoses
as well as the power cable are not folded, pinched or
crushed while pushing the product into its place after
installation or cleaning procedures.

WARNING: Installation and electrical connections

of the product must be carried out by the Authorized
Service Agent. Manufacturer shall not be held liable for
damages that may arise from procedures carried out by
unauthorized persons.

2.3 Removing the transportation locks

) WARNING: Do not remove the transportation locks
before taking out the packaging reinforcement.

WARNING: Prior to installation, visually check if
the product has any defects on it. If so, do not have it
installed. Damaged products cause risks for your safety.

2.1 Appropriate installation location

e Place the machine on a rigid floor. Do not place it on a
long pile rug or similar surfaces.

o Total weight of the washing machine and the dryer -with
full load- when they are placed on top of each other
reaches to approx. 180 kilograms. Place the product
on a solid and flat floor that has sufficient load carrying
capacity!

e Do not place the product on the power cable.

e Do not install the product at places where temperature
may fall below 0°C.

e Place the product at least 1 cm away from the edges of
other furniture.

2.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging
reinforcement. Remove the packaging reinforcement by
pulling the ribbon.

WARNING: Remove the transportation safety bolts
before operating the washing machine! Otherwise, the
product will be damaged.

1. Loosen all the bolts with a suitable spanner until they
rotate freely (C).

2. Remove transportation safety bolts by turning them
gently.
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3. Attach the plastic covers supplied in the User Manual bag
into the holes on the rear panel. (P)

P

)

\
S

Keep the transportation safety bolts in a safe place to
reuse when the washing machine needs to be moved
again in the future.

(&

Never move the product without the transportation safety
bolts properly fixed in place!

2.4 Gonnecting water supply

The water supply pressure required to run the product is
between 1 to 10 bars (0.1 — 1 MPa). It is necessary to
have 10 — 80 liters of water flowing from the fully open
tap in one minute to have your machine run smoothly.
Attach a pressure reducing valve if water pressure is
higher.

(&

If you are going to use the double water-inlet product
as a single (cold) water-inlet unit, you must install the
supplied stopper to the hot water valve before operating
the product. (Applies for the products supplied with a
blind stopper group.)

WARNING: Models with a single water inlet should not
be connected to the hot water tap. In such a case the
laundry will get damaged or the product will switch to
protection mode and will not operate.

A\

WARNING: Do not use old or used water inlet hoses

on the new product. It may cause stains on your laundry.

. Connect the special hoses supplied with the product to
the water inlets on the product. Red hose (left) (max. 90
°C) is for hot water inlet, blue hose (right) (max. 25 °C) is
for cold water inlet.

0

0 (>

WARNING: Ensure that the cold and hot water
connections are made correctly when installing the
product. Otherwise, your laundry will come out hot at the
end of the washing process and wear out.

2. Tighten all hose nuts by hand. Never use a tool when
tightening the nuts.

3. Open the taps completely after making the hose
connection to check for water leaks at the connection
points. If any leaks occur, turn off the tap and remove the
nut. Retighten the nut carefully after checking the seal. To
prevent water leakages and damages caused by them,
keep the taps closed when the machine is not in use.

2.5 Connecting to the drain
e The end of the drain hose must be directly connected to
the wastewater drain or to the washbasin.

WARNING: Your house will be flooded if the hose
comes out of its housing during water discharge.
Moreover, there is risk of scalding due to high washing
temperatures! To prevent such situations and to ensure
smooth water intake and discharge of the machine, fix
the end of the discharge hose tightly so that it cannot
come out.

e The hose should be attached to a height of at least 40
cm, and 100 cm at most.

o |n case the hose is elevated after laying it on the floor
level or close to the ground (less than 40 cm above the
ground), water discharge becomes more difficult and the
laundry may come out excessively wet. Therefore, follow
the heights described in the figure.

To prevent flowing of dirty water back into the machine
and to allow for easy discharge, do not immerse the hose
end into the dirty water or do not drive it in the drain more
than 15 cm. If it is too long, cut it short.

e The end of the hose should not be bent, it should not be
stepped on and the hose must not be pinched between
the drain and the machine.

e |f the length of the hose is too short, use it by adding

an original extension hose. Length of the hose may

not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures,

the connection between the extension hose and the

drain hose of the product must be fitted well with an

appropriate clamp as not to come off and leak.

2.6 Adjusting the feet

WARNING: In order to ensure that the product

operates more silently and vibration-free, it must stand

level and balanced on its feet. Balance the machine
by adjusting the feet. Otherwise, the product may
move from its place and cause crushing and vibration
problems.

1. Loosen the lock nuts on the feet by hand.

2. Adjust the feet until the product stands level and
balanced.

3. Tighten all lock nuts again by hand.
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WARNING: Do not use any tools to loosen the lock
nuts. Otherwise, they will get damaged.

2.7 Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet protected by a 16

Afuse. Our company shall not be liable for any damages

that will arise when the product is used without grounding in

accordance with the local regulations.

e Connection must comply with national regulations.

e Power cable plug must be within easy reach after
installation.

e |f the current value of the fuse or breaker in the house is
less than 16 Amps, have a qualified electrician install a
16 Amp fuse.

e The voltage specified in the "Technical specifications"
section must be equal to your mains voltage.

e Do not make connections via extension cables or multi-

plugs.

WARNING: Damaged power cables must be
replaced by the Authorized Service Agents.

Transportation of the product

1. Unplug the product before transporting it.

2. Remove water drain and water supply connections.

3. Drain all water that has remained in the product.

4. Install transportation safety bolts in the reverse order of
removal procedure;

Never move the product without the transportation
safety bolts properly fixed in place!

(&

WARNING: Packaging materials are dangerous to
children. Keep packaging materials in a safe place
away from reach of the children.

3 Preparation

3.1 Sorting the laundry

e Sort laundry according to type of fabric, colour, and
degree of soiling and allowable water temperature.

e Always obey the instructions given on the garment tags.

3.2 Preparing laundry for washing

e |aundry items with metal attachments such as,
underwired bras, belt buckles or metal buttons will
damage the machine. Remove the metal pieces or wash
the clothes by putting them in a laundry bag or pillow
case.

e Take out all substances in the pockets such as coins,
pens and paper clips, and turn pockets inside out and
brush. Such objects may damage the product or cause
noise problem.

e Put small size clothes such as infant's socks and nylon
stockings in a laundry bag or pillow case.

e Place curtains in without compressing them. Remove
curtain attachment items.

e Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and
tears.

e \Wash “machine washable” or “hand washable” labeled
products only with an appropriate programme.

e Do not wash colours and whites together. New, dark
coloured cottons release a lot of dye. Wash them
separately.

e Tough stains must be treated properly before washing. If
unsure, check with a dry cleaner.

e Use only dyes/colour changers and limescale removers
suitable for machine wash. Always follow the instructions
on the package.

e \Wash trousers and delicate laundry turned inside out.

e Keep laundry items made of Angora wool in the freezer
for a few hours before washing. This will reduce pilling.

e Laundry that are subjected to materials such as flour,
lime dust, milk powder, etc. intensely must be shaken off
before placing into the machine. Such dusts and powders
on the laundry may build up on the inner parts of the
machine in time and can cause damage.

3.3 Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in an
ecological and energy-efficient manner.

e (perate the product in the highest capacity allowed by
the programme you have selected, but do not overload;
see, "Programme and consumption table".

o Always follow the instructions on the detergent
packaging.

e \Wash slightly soiled laundry at low temperatures.

o se faster programmes for small quantities of lightly
soiled laundry.

e Do not use prewash and high temperatures for laundry
that is not heavily soiled or stained.

e |fyou plan to dry your laundry in a dryer, select the
highest spin speed recommended during washing
process.

e Do not use detergent in excess of the amount
recommended on the detergent package.

3.4 Initial use
Before starting to use the product, make sure that all
preparations are made in accordance with the instructions in
sections “Important safety instructions” and “Installation”.

To prepare the product for washing laundry, perform first
operation in Drum Cleaning programme. If your product

is not equipped with Drum Cleaning programme, perform
the Initial Use procedure in accordance with the methods
described under “5.2 Cleaning the loading door and the
drum” section of the user manual.

Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

Some water might have remained in the product due to
the quality control processes in the production. It is not
harmful for the product.

3.5 Correct load capacity

The maximum load capacity depends on the type of laundry,
the degree of soiling and the washing programme desired.
The machine automatically adjusts the amount of water
according to the weight of the loaded laundry.
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WARNING: Follow the information in the “Programme
and consumption table”. When overloaded, machine's
washing performance will drop. Moreover, noise and
vibration problems may occur.

3.6 Loading the laundry

1. Open the loading door.

2. Place laundry items loosely into the machine.

3. Push the loading door to close until you hear a locking

The loading door is locked while a programme is running.
The door can only be opened a while after the programme
comes to an end.

WARNING: In case of misplacing the laundry, noise and
vibration problems may occur in the machine.

sound. Ensure that no items are caught in the door.

3.7 Using detergent and softener
When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleach

m or limescale remover read the manufacturer's instructions

on the package carefully and follow the suggested dosage
values. Use measuring cup if available.

Detergent Drawer

The detergent drawer is composed of three compartments:

— (1) for prewash

— (2) for main wash

— (3) for softener

— (*) in addition, there is siphon piece in the softener

compartment.

® e0d

o

Detergent, softener and other cleaning agents

e Add detergent and softener before starting the washing
programme.

e Never leave the detergent drawer open while the washing
programme is running!

e \When using a programme without prewash, do not
put any detergent into the prewash compartment
(compartment nr. "1").

¢ |n a programme with prewash, do not put liquid detergent
into the prewash compartment (compartment nr. "1").

e Do not select a programme with prewash if you are using
a detergent bag or dispensing ball. Place the detergent
bag or the dispensing ball directly among the laundry in
the machine.

e |f you are using liquid detergent, do not forget to place
the liquid detergent cup into the main wash compartment
(compartment nr. "2").

Choosing the detergent type

The type of detergent to be used depends on the type and

colour of the fabric.

e Use different detergents for coloured and white laundry.

e \Wash your delicate clothes only with special detergents
(liquid detergent, wool shampoo, etc.) used solely for
delicate clothes.

e \When washing dark coloured clothes and quilts, it is
recommended to use liquid detergent.

e Wash woolens with special detergent made specifically
for woolens.

A\

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends

on the amount of laundry, the degree of soiling and water

hardness.

e Do not use amounts exceeding the dosage quantities
recommended on the detergent package to avoid
problems of excessive foam, poor rinsing, financial
savings and finally, environmental protection.

e Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled
clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the

detergent drawer.

e Do not exceed the (>max<) level marking in the softener
compartment.

e |f the softener has lost its fluidity, dilute it with water
before putting it in the detergent drawer.

Using liquid detergents

If the product contains a liquid detergent cup:

o |Make sure that you have placed the liquid detergent cup
in compartment nr. "2".

e |f the liquid detergent has lost its fluidity, dilute it with
water before putting in the detergent cup.

WARNiNG: Use only detergents manufactured specifically
for washing machines.

WARNING: Do not use soap powder.

Light colours and whites

(Recommended temperature range based
on soiling level: 40-90 °C)

It may be necessary to pre-treat the stains
or perform prewash. Powder and liquid
detergents recommended for whites can be
used at dosages recommended for heavily
soiled clothes. It is recommended to use
powder detergents to clean clay and soil
stains and the stains that are sensitive to
bleaches.

Heavily Soiled
(difficult stains
such as grass,
coffee, fruits and
blood.)

Normally Soiled
For example, Powder and liquid detergents recommended
i for whites can be used at dosages

recommended for normally soiled clothes.

Soiling Level

Lightly Soiled
(No visible stains
exist.)

Powder and liquid detergents recommended
for whites can be used at dosages
recommended for lightly soiled clothes.
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Colours

(Recommended temperature range based
on soiling level: cold -40 °C)

Powder and liquid detergents recommended
for colours can be used at dosages
recommended for heavily soiled clothes. It is
recommended to use powder detergents to
clean clay and soil stains and the stains that
are sensitive to bleaches. Use detergents
without bleach.

Powder and liquid detergents recommended
for colours can be used at dosages
recommended for normally soiled clothes.
Use detergents without bleach.

Powder and liquid detergents recommended
for colours can be used at dosages
recommended for lightly soiled clothes. Use
detergents without bleach.

Heavily Soiled

Normally Soiled

Soiling Level

Lightly Soiled

Dark colours

(Recommended temperature range based
on soiling level: cold -40 °C)

Liquid detergents suitable for colours
and dark colours can be used at dosages
recommended for heavily soiled clothes.

Liquid detergents suitable for colours
Normally Soiled and dark colours can be used at dosages
recommended for normally soiled clothes.

Liquid detergents suitable for colours
and dark colours can be used at dosages
recommended for lightly soiled clothes.

Heavily Soiled

@
>
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Lightly Soiled

Delicates/Woollens/Silks

(Recommended temperature range based
on soiling level: cold -30 °C)

Prefer liquid detergents produced for
delicate clothes. Woollen and silk clothes
must be washed with special woollen
detergents.

Prefer liquid detergents produced for
delicate clothes. Woollen and silk clothes
must be washed with special woollen
detergents.

Prefer liquid detergents produced for
delicate clothes. Woollen and silk clothes
must be washed with special woollen

Heavily Soiled

Normally Soiled

Soiling Level

Lightly Soiled

detergents.

If the product does not contain a liquid detergent

cup:

e Do not use liquid detergent for the prewash in a
programme with prewash.

e Liquid detergent stains your clothes when used with
Delayed Start function. If you are going to use the Delayed
Start function, do not use liquid detergent.

Using gel and tablet detergent

Apply the following instructions when using tablet, gel and

similar detergents.

o |f the gel detergent thickness is fluidal and your machine
does not contain a special liquid detergent cup, put the
gel detergent into the main wash detergent compartment

during first water intake. If your machine contains a liquid
detergent cup, fill the detergent into this cup before
starting the programme.

e |f the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape
of capsule liquid tablet, put it directly into the drum before
washing.

e Put tablet detergents into the main wash compartment
(compartment nr. "2") or directly into the drum before
washing.

Tablet detergents may leave residues in the detergent
compartment. If you encounter such a case, place the
tablet detergent between the laundry, close to the lower
part of the drum in future washings.

]

Use the tablet or gel detergent without selecting the
prewash function.

Using starch

e Add liquid starch, powder starch or the fabric dye into the
softener compartment.

e Do not use softener and starch together in a washing
cycle.

e \Wipe the inside of the machine with a damp and clean
cloth after using starch.

Using bleaches

e Select a programme with prewash and add the bleaching
agent at the beginning of the prewash. Do not put
detergent in the prewash compartment. As an alternative
application, select a programme with extra rinse and add
the bleaching agent while the machine is taking water
from the detergent compartment during first rinsing step.

e Do not use bleaching agent and detergent by mixing
them.

e Use just a little amount (approx. 50 ml) of bleaching agent
and rinse the clothes very well as it causes skin irritation.
Do not pour the bleaching agent onto the clothes and do
not use it for coloured clothes.

e \When using oxygen based bleaches, select a programme
that washes at a lower temperature.

e (Oxygen based bleaches can be used together with
detergents; however, if its thickness is not the same
with the detergent, put the detergent first into the
compartment nr. "2" in the detergent drawer and wait
until the detergent flows while the machine is taking
in water. Add the bleaching agent from the same
compartment while the machine is still taking in water.

Using limescale remover

e \When required, use limescale removers manufactured
specifically for washing machines only.
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4 Operating the product

4.1 Control panel

1

T

ooooo

ooooo
poogn

8

1 - Programme Selection knob (Uppermost position On / Off)
2 - Display

3 - Delayed Start Indicator

4 - Programme Follow-up indicator

5 - Start / Pause button

6 - Auxiliary Function buttons

7 - Spin Speed Adjustment button
8 - Temperature Adjustment button

4.2 Preparing the machine

1.Make sure that the hoses are connected tightly.
2.Plug in your machine.

3.Turn the tap on completely.

4.Place the laundry in the machine.

5.Add detergent and fabric softener.

4.3 Programme selection and tips for efficient
washing
1. Select the programme suitable for the type, quantity
and soiling degree of the laundry in accordance with
the "Programme and consumption table" and the
temperature table below.
2.Select the desired programme with the Programme
Selection button.
4.4 Main programmes
Depending on the type of fabric, use the following main
programmes.
e Cottons
Use this programme for your cotton laundry (such as bed
sheets, duvet and pillowcase sets, towels, bathrobes,
underwear, etc.). Your laundry will be washed with vigorous
washing action for a longer washing cycle.
e Synthetics
Use this programme to wash your synthetic clothes (shirts,
blouses, synthetic/cotton blends, etc.). It washes with a
gentle action and has a shorter washing cycle compared to
the Cotton programme.
For curtains and tulle, use the Synthetic 40°C programme
with prewash and anti-creasing functions selected. As their
meshed texture causes excessive foaming, wash the veils/
tulle by putting little amount of detergent into the main
wash compartment. Do not put detergent in the prewash
compartment.

¢ Woollens

Use this programme to wash your woolen clothes. Select
the appropriate temperature complying with the tags of your
clothes. Use appropriate detergents for woollens.

“The wool wash cycle of this machine has been
approved by The Woolmark Company for the washing
of machine washable wool products provided that the
products are washed according to the instructions

on the garment label and those issued by the
manufacturer of this washing machine. M1424”

“In UK, Eire, Hong Kong and India the Woolmark trade
mark is a Certification trade mark.”

6

WOOLMARK
APPAREL CARE

4.5 Additional programmes
For special cases, additional programmes are available in
the machine.

Additional programmes may differ according to the model
of the machine.

e Cotton Economic

By washing normally soiled cotton and linen laundry

in this programme, you can ensure higher energy and
water efficiency than other cotton programmes do. Actual
water temperature may be different from the stated wash
temperature. While doing the laundry at lesser amounts (e.g.
half capacity or less) duration of the program may reduce
automatically at the later stages of the program. In this
case, energy and water consumption will reduce for a more
economic wash. This feature is provided in the models with
the remaining time indicator.

¢ BabyProtect

This is a long lasting programme which you may use for
your laundry for which you require an anti-allergic and
hygienic washing at high temperature with intensive and
long washing cycle.
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e Delicate 20°

You can wash your delicate clothes in this programme.

[t washes with a gentler action without any interim spins
compared to the Synthetics programme. It should be used
for clothes for which delicate washing is recommended.

¢ Hand wash

Use this programme to wash your woolen/delicate clothes
that bear “not machine- washable” tags and for which hand
wash is recommended. It washes laundry with a very gentle
washing action to not to damage clothes.

* Daily express

Use this programme to wash your lightly soiled cotton
clothes in a short time.

e Super short express

Use this programme to wash your little amount of lightly
soiled cotton clothes in a short time. Your clothes will be
washed at 30 °C in a short time like 14 minutes.

e Darkcare

Use this programme to wash your dark coloured laundry
or the laundry that you do not want it get faded. Washing
is performed with little mechanic action and at low
temperatures. It is recommended to use liquid detergent or
woolen shampoo for dark coloured laundry.

e Mixed 40 (Mix 40)

Use this programme to wash your cotton and synthetic
clothes together without sorting them.

o Shirts

Use this programme to wash the shirts made of cotton,
synthetic and synthetic blended fabrics together.

¢ Hygiene 20°

Use this programme for your laundry for which you require
washing at lower temperature with intensive and long
washing cycle. Use this programme for your laundry for
which you require hygienic washing at lower temperature.

4.6 Special programmes

For specific applications, select any of the following
programmes.

e Rinse

Use this programme when you want to rinse or starch
separately.

e Spin + Drain

Use this programme to apply an additional spin cycle for
your laundry or to drain the water in the machine.

Before selecting this programme, select the desired spin
speed and press Start / Pause button. First, the machine will
drain the water inside of it. Then, it will spin the laundry with
the set spin speed and drain the water coming out of them.
If you wish to drain only the water without spinning your
laundry, select the Pump+Spin programme and then select
the No Spin function with the help of Spin Speed Adjustment
button. Press Start / Pause button.

m Use lower spin speeds for delicate laundries.

4.7 Temperature selection

Whenever a new programme is selected, the maximum
temperature for the selected programme appears on the
temperature indicator.

To decrease the temperature, press the Temperature
Adjustment button. Temperature will decrease gradually.

If the programme has not reached the heating step vet,
you can change the temperature without switching the
machine to Pause mode.

4.8 Speed selection

Whenever a new programme is selected, the recommended
spin speed of the selected programme is displayed on the
spin speed indicator.

To decrease the spin speed, press the Spin Speed
Adjustment button. Spin speed decreases gradually. Then,
depending on the model of the product, "Rinse Hold" and
"No Spin" options appear on the display. See "Auxiliary
function selection" section for explanations of these options.

]

If the programme has not reached the spinning step
yet, you can change the speed without switching the
machine to Pause mode.

Indicative values for Synthetics programmes (EN)

S 5 ° ’g Remaining Moisture Remaining Moisture

= 3 k= E= Content (%) ** Content (%) **

(o)

< £ - E E 5

e 53 | 8az| £%

g s5 | 2583 | 23 <1000 > 1000

S =0 wox| aa s rpm rom
Synthetics 60 3 50 0.95 01:50 45 40
Synthetics 40 3 50 0.73 01:40 45 40
* You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that small
differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.
** Remaining moisture content values may differ according to the selected spin speed.
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4.9 Programme and consumption table

EN Auxiliary functions
- | 2
-g é _ Selectable
Programme 5 % % U _ = é tempera(t)lére range
5| B 5 S HEIEEEEEE
= = G = - RS == B = A e
60** 7 53 0.95 1600 ° 40-60
Cotton Economic 60 | 35 43 0.62 1600 o 40-60
40 | 3.5 43 0.6 1600 o 40-60
90 7 69 215 1600 |e|e[e|efefefefe Cold-90
Cottons 60 7 66 14 1600 [e[e|o|[e|o|eo]|o]|e Cold-90
40 7 66 0.7 1600 [o[e|o|[e|o|eo]|o]|e Cold-90
) 60 3 50 0.95 800 o(o|o|eo|o|e]|oe e Cold-60
Synthetics
40 3 50 0.73 800 o(o|o|o|o|o]|0e e Cold-60
90 7 59 1.8 1400 o o Cold-90
Daily express 60 7 59 1.1 1400 o o Cold-90
30 7 55 0.25 | 1400 o o Cold-90
Super short express 30 2 50 0.11 1400 . . Cold-30
Shirts 60 8 48 0.34 600 oo *|e]e Cold-60
Mixed 40 (Mix 40) 40 3 50 0.73 800 oleo|ofo|o|o]|0o e Cold-40
Hand wash 20 1 41 0.15 600 20
Woollens 40 15 56 0.27 600 ° ° ° Cold-40
BabyProtect 90 7 90 2.4 1600 | e * o e 30-90
Dark care 40 3 70 0.5 800 * . Cold-40
Hygiene 20° 20 7 95 0.4 1600 * o e 20
Delicate 20° 20 3 45 0.15 600 oo 20
e : Selectable

* 1 Automatically selected, not cancellable.

**: Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

. If maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.
- See the programme description for maximum load.

**“Cotton eco 40°C and Cotton eco 60°C are standard programmes.” These programmes are known as '40°C cotton
<:| standard programme' and '60°C cotton standard programme" and shown on the panel
with “- <0l symbols.

m Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature, ambient

temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in electric voltage.

You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that small
differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.

The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.

“Selectability of auxiliary functions might be changed by the manufacturer. New selectabilities might be added or existing ones
might be removed.”

“The spin speed of your machine may vary among the programmes, however this speed cannot exceed the max. spin speed
of your machine.”
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4.10 Auxiliary function selection

Select the required auxiliary functions before starting

the program. Furthermore, you may also select or

cancel auxiliary functions that are suitable to the running
programme without pressing the Start / Pause button when
the machine is operating. For this, the machine must be in
a step before the auxiliary function you are going to select
or cancel.

If the auxiliary function cannot be selected or canceled, light
of the relevant auxiliary function will blink 3 times to warn
the user.

Some functions cannot be selected together. For example,
Prewash and Quick Wash.

(]

If @ second auxiliary function conflicting with the first
one is selected before starting the machine, the function
selected first will be cancelled and the second auxiliary
function selection will remain active. For example, if you
want to select Quick Wash after you have selected the
Prewash, Prewash will be cancelled and Quick Wash will
remain active.

Auxiliary function that is not compatible with the program
cannot be selected. (See "Programme and consumption
table")

Auxiliary Function buttons may vary according to the
model of the machine.

¢ Prewash

A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not
using the Prewash will save energy, water, detergent and
time.

Prewash without detergent is recommended for tulle
and curtains.

¢ Quick Wash

This function can be used in Cottons and Synthetics
programmes. It decreases the washing times for lightly
soiled laundries and also the number of rinsing steps.

When you select this function, load your machine
with half of the maximum laundry specified in the
programme table.

¢ Rinse Plus

This function enables the machine to make another rinsing
in addition to the one already made after the main wash.
Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.)
to be effected by the minimal detergent remnants on the
laundry can be reduced.

¢ Anti-Creasing

This function creases the clothes lesser when they are being
washed. Drum movement is reduced and spin speed is
limited to prevent creasing. In addition, washing is done with
a higher water level.

e Rinse Hold

If you are not going to unload your clothes immediately after
the programme completes, you can use rinse hold function
to keep your laundry in the final rinsing water in order to
prevent them from getting wrinkled when there is no water
in the machine. Press Start / Pause button after this process
if you want to drain the water without spinning your laundry.
Programme will resume and complete after draining the
water.

If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin
Speed and press Start / Pause button.

Program resumes. Water is drained, laundry is spun and the
programme is completed.

o Pet hair removal

This function helps to remove pet hair that remain on your
garments more effectively.

When you select this function, Prewash and Extra Rinse
steps are added to the normal programme. Thus, washing
is performed with more water (30%) and the pet hair is
removed more effectively.

WARNING: Never wash your pets in the washing
machine.

Delayed Start

With the Delayed Start function the startup of the
programme may be delayed up to 19 hours. Delayed start
time can be increased by increments of 1 hour.

Do not use liquid detergents when you set Delayed
Start! There is the risk of staining of the clothes.

1. Open the loading door, place the laundry and put
detergent, etc.

2. Select the washing programme, temperature, spin speed
and, if required, the auxiliary functions.

3. Set the desired time by pressing the Delayed Start button.

4. Press Start / Pause button. The delayed start time you
have set is displayed. Delayed start countdown starts. “_
symbol next to the delayed start time moves up and down
on the display.

“ o

Additional laundry may be loaded during the delayed
start period.

5. At the end of the countdown, duration of the selected
programme will be displayed. “_" symbol will disappear
and the selected programme will start.

Changing the Delayed Start period

If you want to change the time during countdown:

1. Press Delayed Start button. Time will increase by 1 hour
each time you press the button.

2. If you want to decrease the delayed start time, press
Delayed Start button repeatedly until the desired delayed
start time appears on the display.

Canceling the Delayed Start function

If you want to cancel the delayed start countdown and start

the programme immediately:

1. Set the Delayed Start period to zero or turn the
Programme Selection knob to any programme. Thus,
Delayed Start function will be canceled. The End/Cancel
light flashes continuously.

2. Then, select the programme you want to run again.

3. Press Start / Pause button to start the programme.
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4.11 Starting the programme

1. Press Start / Pause button to start the programme.

2. Programme follow-up light showing the startup of the
programme will turn on.

If no programme is started or no button is pressed within
1 minute during programme selection process, the
machine will switch to Pause mode and the illumination
level of the temperature, speed and loading door indicator
lights will dim. Other indicator lights and indicators will
turn off. Once the Programme Selection knob is rotated or
any button is pressed, indicator lights and indicators will
turn on again.

4.12 Child Lock

Use Child Lock function to prevent children from tampering
with the machine. Thus you can avoid any changes in a
running programme.

If the Programme Selection knob is turned when the Child
Lock is active, "Con" appears on the display. The Child
Lock does not allow any change in the programmes and
the selected temperature, speed and auxiliary functions.
Even if another programme is selected with the
Programme Selection knob while the Child Lock is active,
previously selected programme will continue running.

To activate the Child Lock:

1. and 2. Auxiliary Function buttons are pressed and held for
3 seconds. The lights on the 15t and 2" Auxiliary Function
buttons will flash, and "C03", "C02", "CO1" will appear on
the display respectively while you keep the buttons pressed
for 3 seconds. Then, "Con" will appear on the display
indicating that the Child Lock is activated. If you press any
button or turn the Programme Selection knob when the Child
Lock is active, same phrase will appear on the display. The
lights on the 1st and 2nd auxiliary function buttons that are
used to deactivate the Child Lock will blink 3 times.

To deactivate the Child Lock:

Press and hold 1=t and 2™ auxiliary function buttons for 3
seconds while any programme is running. The lights on the
1stand 2" Auxiliary Function buttons will flash, and "C03",
"C02", "CO1" will appear on the display respectively while
you keep the buttons pressed for 3 seconds. Then, "COFF"
will appear on the display indicating that the Child Lock is
deactivated.

G

In addition to the method above, to deactivate the Child
Lock, switch the Programme Selection knob to On /
Off position when no programme is running, and select
another programme.

Child Lock is not deactivated after power failures or
when the machine is unplugged.

4.13 Progress of programme

Progress of a running programme can be followed from the
Programme Follow-up indicator. At the beginning of every
programme step, the relevant indicator light will turn on and
light of the completed step will turn off.

You can change the auxiliary functions, speed and
temperature settings without stopping the programme flow
while the programme is running. To do this, the change

you are going to make must be in a step after the running
programme step. If the change is not compatible, relevant
lights will flash for 3 times.

If the machine does not pass to the spinning step, Rinse

m Hold function might be active or the automatic unbalanced
load detection system might be activated due to the
unbalanced distribution of the laundry in the machine.

4.14 Loading door lock

There is a locking system on the loading door of the
machine that prevents opening of the door in cases when
the water level is unsuitable.

Loading door light will start flashing when the machine

is switched to Pause mode. Machine checks the level of
the water inside. If the level is suitable, Loading Door light
illuminates steadily within 1-2 minutes and the loading door
can be opened.

If the level is unsuitable, Loading Door light turns off and the
loading door cannot be opened. If you are obliged to open
the Loading Door while the Loading Door light is off, you
have to cancel the current programme; see "Canceling the
programme".

4.15 Changing the selections after programme
has started

Switching the machine to pause mode

Press the Start / Pause button to switch the machine to
pause mode while a programme is running. The light of

the step which the machine is in starts flashing in the
Programme Follow-up indicator to show that the machine
has been switched to the pause mode.

Also, when the loading door is ready to be opened, Loading
Door light will also illuminate continuously in addition to the
programme step light.

Changing the auxiliary function, speed and
temperature

Depending on the step the programme has reached, you
can cancel or activate the auxiliary functions; see, "Auxiliary
function selection”.

You may also change the speed and temperature settings;
see, "Spin speed selection” and "Temperature selection".

If no change is allowed, the relevant light will flash for 3
times.

Adding or taking out laundry

1. Press Start / Pause button to switch the machine to
pause mode. The programme follow-up light of the
relevant step during which the machine was switched into
the pause mode will flash.

2. Wait until the Loading Door can be opened.

3. Open the Loading Door and add or take out the laundry.

4. Close the Loading Door.

5. Make changes in auxiliary functions, temperature and
speed settings if necessary.

6. Press Start / Pause button to start the machine.

4.16 Cancelling the programme

To cancel the programme, turn the Programme Selection
knob to select another programme. Previous programme
will be cancelled. End / Cancel light will flash continuously to
notify that the programme has been canceled.

Pump function is activated for 1-2 minutes regardless of the
programme step, and whether there is water in the machine
or not. After this period, your machine will be ready to start
with the first step of the new programme.
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canceled in, you may have to put detergent and softener

[ﬂ Depending on the step where the programme was
again for the programme you have selected anew.

4.17 End of programme

“End” appears on the display at the end of the programme.

1. Wait until the loading door light illuminates steadily.

2. Press On / Off button to switch off the machine.

3. Take out your laundry and close the loading door. Your
machine is ready for the next washing cycle.

4.18 Your machine is equipped with a
"Standby Mode"

In case of not starting any programme or waiting without
making any other operation when the machine is turned
on by On/Off button and while it is in selection step or if

no other operation is performed approximately 2 minutes
after the programme you selected has come to an end,
your machine will automatically switch to energy saving
mode. Brightness of indicator lights will decrease. Also,

if your product is equipped with a display showing the
programme duration, this display will completely turn off. In
case of rotating the Programme Selection knob or pressing
any button, lights and display will restore to their previous
condition. Your selections made while exiting the energy
saving mode may change. Check the appropriateness of
your selections before starting the programme. Readjust if
necessary. This is not a fault.

5 Maintenance and cleaning

Service lifte of the product extends and frequently faced
problems decrease if cleaned at regular intervals.

5.1 Cleaning the detergent drawer

Clean the detergent drawer at regular intervals (every
4-5 washing cycles) as shown below in order to prevent
accumulation of powder detergent in time.

Lift the rear part of the siphon to remove it as illustrated.

If more than normal amount of water and softener
mixture starts to gather in the softener compartment,
clean the siphon.

G

2 Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of
lukewarm water in a washbasin. Wear protective gloves
or use an appropriate brush to avoid touching of the
residues in the drawer with your skin when cleaning.

3 After cleaning, replace the siphon back to its seating and
push its front section downwards to make sure that the
locking tab engages.

5.2 Cleaning the loading door and the drum

For products with drum cleaning programme, please see
Operating the product - Programmes.

For products without drum cleaning, follow the below steps
to clean the drum:

Select Additional Water or Extra Rinse auxiliary
functions. Use a Cottons programme without pre-wash.
Set the temperature to the level recommended on the
drum cleaning agent which can be provided from
authorized services. Apply this procedure without any
laundry in the product. Before starting the programme,
put 1 pouch of special drum cleaning agent (if the special
agent could not be supplied, put max. 100 g of powder
anti-limescale) into the main wash detergent compartment
(compartment no. “2”). If the anti-limescale is in tablet form,
put only one tablet into the main wash compartment no. “2”.
Dry the inside of the bellow with a clean piece of cloth after
the programme has come to an end.

Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.

Use an anti-limescale suitable for the washing
machines.

After every washing check that no foreign substance is left
in the drum.

If the holes on the bellow shown in the figure is blocked,
open the holes using a toothpick.

Foreign metal substances will cause rust stains in the
drum. Clean the stains on the drum surface by using
cleaning agents for stainless steel. Never use steel wool
or wire wool.

WARNING: Never use sponge or scrub materials.
These will damage the painted and plastic surfaces.

5.3 Cleaning the body and control panel

Wipe the body of the machine with soapy water or non-
corrosive mild gel detergents as necessary, and dry with a
soft cloth.

Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.

5.4 Cleaning the water intake filters

There is a filter at the end of each water intake valve at the
rear of the machine and also at the end of each water intake
hose where they are connected to the tap. These filters
prevent foreign substances and dirt in the water to enter the
washing machine. Filters should be cleaned as they do get
dirty.
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Close the taps.

2 Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them with an
appropriate brush. If the filters are too dirty, take them out
by means of pliers and clean them.

3 Take out the filters on the flat ends of the water intake
hoses together with the gaskets and clean thoroughly
under running water.

4 Replace the gaskets and filters carefully in their places

and tighten the hose nuts by hand.

5.5 Draining remaining water and cleaning the
pump filter

The filter system in your machine prevents solid items

such as buttons, coins and fabric fibers clogging the pump
impeller during discharge of washing water. Thus, the water
will be discharged without any problem and the service life
of the pump will extend.

If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged.
Filter must be cleaned whenever it is clogged or in every 3
months. Water must be drained off first to clean the pump
filter.

In addition, prior to transporting the machine (e.g., when
moving to another house) and in case of freezing of the
water, water may have to be drained completely.

WARNING: Foreign substances left in the pump
filter may damage your machine or may cause noise
problem.

WARNING: If the product is not in use, turn the tap
off, detach the supply hose and drain the water inside
the machine against any freezing possibility in the
region of installation.

WARNING: After each use close the supply hose tap
of the product.

In order to clean the dirty filter and discharge the
water:
1 Unplug the machine to cut off the supply power.

WARNING: Temperature of the water inside the
machine may rise up to 90 °C. To avoid burning risk,
clean the filter after the water in the machine cools
down.

2 Open the filter cap.

3 Some of our products have emergency draining hose and
some does not have. Follow the steps below to discharge
the water.

Discharging the water when the product has an

emergency draining hose:

v |

a Pull the emergency draining hose out from its seat

b Place a large container at the end of the hose. Drain the
water into the container by pulling out the plug at the end
of the hose. When the container is full, block the inlet
of the hose by replacing the plug. After the container is
emptied, repeat the above procedure to drain the water in
the machine completely.

¢ When draining of water is finished, close the end by the
plug again and fix the hose in its place.

d Turn the pump filter to take it out.

Discharging the water when the product does not

have an emergency draining hose:

-

a Place a large container in front of the filter to catch water
from the filter.

b Loosen pump filter (anticlockwise) until water starts to
flow. Fill the flowing water into the container you have
placed in front of the filter. Always keep a piece of cloth
handy to absorb any spilled water.

¢ When the water inside the machine is finished, take out
the filter completely by turning it.

4 Clean any residues inside the filter as well as fibers, if
any, around the pump impeller region.

5 Install the filter.

6 If the filter cap is composed of two pieces, close the filter
cap by pressing on the tab. If it is one piece, seat the tabs
in the lower part into their places first, and then press the
upper part to close.
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6 Technical specifications

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 1061/2010
Supplier name or trademark

Model name

Rated capacity (kg)

Energy efficiency class / Scale from A+++ (Highest Efficiency) to D (Lowest Efficiency)
Annual Energy Consumption (kWh)

Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at full load (kKWh)
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at partial load (KWh)
Energy consumption of the standard 40°C cotton programme at partial load (KWh)
Power consumption in ‘off-mode’ (W)

Power consumption in ‘left-on mode” (W)

Annual Water Consumption () @

Spin-drying efficiency class / Scale from A (Highest Efficiency) to G (Lowest Efficiency)
Maximum spin speed (rpm)

Remaining moisture Content (%)

Standard cotton programme ©

Programme time of the standard 60°C cotton programme at full load (min)
Programme time of the standard 60°C cotton programme at partial load (min)
Programme time of the standard 40°C cotton programme at partial load (min)
Duration of the left-on mode (min)

Airborne acoustical noise emissions washing/spinning (dB)

Built-in

Rated capacity (kg)

Height (cm)

Width (cm)

Depth (cm)

Net weight (+4 kg.)

Single Water inlet / Double Water inlet

® Available

Electrical input (V/Hz)

Total current (A)

Total power (W)

Main model code

(0 Energy Consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load, and the consumption of

the low-power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.

@ Water consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual water consumption

will depend on how the appliance is used.

© “Standard 60°C cotton programme” and the “standard 40°C cotton programme” are the standard washing programmes to which the information in the
label and the fiche relates and these programmes are suitable to clean normally soiled cotton laundry and that they are the most efficient programmes in

terms of combined energy and water consumption.
Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.

Beko
WMY 71233 LMB3
7
A+++
171
0.950
0.620
0.600
0.250
1.000
10560
B
1200
58}
Cotton Eco 60°C and 40°C
211
185
187
N/A
62/77
No
7
84
60
50
64

°/-

230V / 50Hz
10
2200
9210
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7 Troubleshooting

Program does not start after closing the door.
o Start / Pause / Cancel button was not pressed. >>> *Press the Start / Pause / Cancel button.
Programme cannot be started or selected.

 Washing machine has switched to self protection mode due to a supply problem (line voltage, water pressure, etc.). >>> To cancel the
programme, turn the Programme Selection knob to select another programme. Previous programme will be cancelled. (See “Canceling
the programme”)

Water in the machine.

* Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. >>> This is not a failure; water is
not harmful to the machine.

Machine vibrates or makes noise.

e Machine might be standing unbalanced. >>> Adjust the feet to level the machine.

o A hard substance might have entered into the pump filter. >>> Clean the pump filter.

o Transportation safety bolts are not removed. >>> Remove the transportation safety bolts.

e [ aundry quantity in the machine might be too little. >>> Add more laundry to the machine.

 Machine might be overloaded with laundry. >>> Take out some of the laundry from the machine or distribute the load by hand to
balance it homogenously in the machine.

© Machine might be leaning on a rigid item. >>> Make sure that the machine is not leaning on anything.

Machine stopped shortly after the programme started.
 Machine might have stopped temporarily due to low voltage. >>> It will resume running when the voltage restores to the normal level.
Programme time does not countdown. (On models with display)

o Timer may stop during water intake. >>> Timer indicator will not countdown until the machine takes in adequate amount of water. The
machine will wait until there is sufficient amount of water to avoid poor washing results due to lack of water. Timer indicator will resume
countdown after this.

o Timer may stop during heating step. >>> Timer indicator will not countdown until the machine reaches the selected temperature.
 Timer may stop during spinning step. >>> Automatic unbalanced load detection system might be activated due to the unbalanced

distribution of the laundry in the drum.
© Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine and
to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

Foam is overflowing from the detergent drawer.

© Too much detergent is used. >>> Mix 1 tablespoonful softener and ¥ | water and pour into the main wash compartment of the

detergent drawer.
o Put detergent into the machine suitable for the programmes and maximum loads indicated in the “Programme and consumption table”.
When you use additional chemicals (stain removers, bleachs and etc), reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end of the programme

e Excessive foam might have occurred and automatic foam absorption system might have been activated due to too much detergent usage.
>>> Use recommended amount of detergent.

e Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine and
to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

WARNING: If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your dealer or the
Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.
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Cotton Cottons Synthetics Woollens Hand BabyProtect ~ Dark wash Dark wash Duvet

Eco Wash (Darkcare) (Darkcare) (Bedding)

Drain Rinse Freshen Extra rinse Quick Time delay Pre-wash Night mode Mixed 40
(Pump) up (Rinse Plus) wash (Mix40)

o of 2y Mom o e
[ °(%40 40 ] [hygiené’\‘zo ] [ (%a uto ]

Daily Super short Spin Delicate 20° 40° 40’ Hygiene 20°  Automatic Programme Shirts

express express (Gentle Care 20)

Steam Silk+Hand wash BabyProtect+ Sports Pet hair
removal
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See toode on valmistatud keskkonnas@bralikes tingimustes, kasutades uusimat tehnoloogiat.




1 Olulised ohutus- ja keskkonnakaitsejuhised
Siit leiate ohutusjuhised, mis aitavad valtida kehavigastusi ja varalist kahju. Nende
juhiste eiramisel kaotab garantii kehtivuse.

1.1 Uldine ohutus

e | apsed alates 8. eluaastast ja flusilise, meele- voi vaimupuudega isikud, samuti
puudulike kogemuste ja teadmistega isikud voivad toodet kasutada tingimusel, et nad
teevad seda jarelevalve all voi neile on selgitatud toote kasutamisega seotud ohte ja
toote ohutut kasutamist. Lapsed ei tohi tootega mangida. Lastel ei ole lubatud teha
seadme puhastus- ja hooldustoid, valja arvatud kellegi jarelevalve all. Berniem, kas ir
jaunaki par 3 gadiem, ir jaliedz piekluve, ja vien vini netiek pastavigi uzraudzti.

¢ Arge paigaldage toodet vaibaga kaetud porandale. Kui 6hk ei saa pesumasina all
ringelda, voivad elektridetailid tle kuumeneda. See voib pohjustada probleeme
pesumasina toos.

e Kui toode laheb rikki, ei tohi seda kasutada enne, kui volitatud hooldustehnik on rikke
korvaldanud. Elektriloogi oht!

¢ Toode on konstrueeritud nii, et ta jatkab t00d ka parast voolukatkestuse 10ppu. Kui
soovite programmi tihistada, vt 10iku "Programmi tihistamine".

¢ Uhendage toode maandatud seinakontakti, mida kaitseb 16 A kaitse.
Maandusstisteemi peab kindlasti paigaldama kvalifitseeritud elektrik. Meie firma ei
vastuta kahjude eest, mis voivad tekkida toote kasutamisel maanduseta (isegi kui see
on kohalike eeskirjadega lubatud).

* \/ee sisse- ja valjalaskevoolikud peavad alati olema terved ja korralikult kinnitatud.
Muidu voib vesi lekkima hakata.

¢ Arge kunagi avage pesumasina ust ega eemaldage filtrit, kui trumlis on vett. Muidu
vOib vesi valja voolata ja tekitada poletushaavu.

¢ Arge putdke lukustatud ust jouga avada. Pesumasina ust saab avada paar minutit
parast pesutsikli Ioppemist. Pesumasina ukse jouga avamisel voivad uks ja
lukustusmehhanism viga saada.

e Kui te toodet ei kasuta, eemaldage toitejuhtme pistik pistikupesast.

e Arge kunagi peske masinat ohtra voi voolava veegal! Elektriloogi oht!

e Arge kunagi puudutage pistikut margade katega! Seadme lahutamiseks vooluvorgust
arge sikutage juhet, vaid tommake pistikust.

e Kasutage ainult automaatpesumasinate jaoks ette nahtud pesuvahendeid,
pesupehmendajaid ja lisaaineid.

e Jargige riideesemete etikettidel ja pesuvahendi pakendil olevaid juhiseid.

e Paigaldamise, hoolduse, puhastamise ja remondi ajaks tuleb toode lahutada
vooluvorgust.

e Jdtke paigaldus ja remont alati volitatud teeninduse hooleks. Tootja ei vastuta kahju eest,
mis on tingitud kvalifitseerimata isikute tehtud protseduuridest.

e Kui toitejuhe on katki, laske see ohtude véltimiseks valja vahetada toofjal,
mudgijargses teeninduses, samavaarse kvalifikatsiooniga isikul (soovitatavalt
elektrikul) voi maaletooja poolt maaratud spetsialistil.
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1.2 Kasutusotstarve

¢ Toode on moeldud kasutamiseks ainult koduses majapidamises. See ei sobi
kommertskasutuseks ja seda ei tohi kasutada muuks kui ettendhtud otstarbeks.

e Toodet vOib kasutada ainult vastava mérgistusega pesu pesemiseks ja loputamiseks.

e Tootja loobub igasugusest vastutusest seoses ebadige kasutamise ja transpordiga.

1.3 Laste ohutus

e Pakkematerjalid on lastele ohtlikud. Hoidke pakkematerjale kindlas kohas véljaspool
laste k&eulatust.

e Elekiriseadmed on lastele ohtlikud. Jélgige, et lapsed ei oleks tdGtava seadme
laheduses. Arge laske neil seadmega mangida. Kasutage lapselukku, et lapsed ei
saaks seadet kasutada.

¢ Pesumasina juurest lahkudes sulgege seadme uks.

¢ Hoidke koiki pesuvahendeid ja lisaaineid kindlas kohas véljaspool laste kdeulatust,
suletud mahutis voi pakendis.

ﬁ "‘ Kui pesta pesu korgel temperatuuril, muutub pesumasina ukseklaas tu-
liseks. Seetdttu tuleb eriti lapsi tootava pesumasina uksest eemal hoida.

1.4 Teave pakendi kohta

e Toote pakend on valmistatud taaskasutatavatest materjalidest vastavalt riiklikele
keskkonnaeeskirjadele. Arge visake pakkematerjale tavalise olmeprigi voi muude
jaatmete hulka. Viige need kohaliku omavalitsuse pakendijadtmete kogumispunkti.

1.5 Toote kasutuselt korvaldamine

¢ Toode on valmistatud kvaliteetsetest osadest ja materjalidest, mis on taaskasutatavad
ja sobivad ringlussevotmiseks. Seepdrast drge visake kasutuks muutunud
toodet olmepriigi hulka. Toimetage see vastavasse kogumispunkti, mis tegeleb
elekiri- ja elektroonikaseadmete ringlussevotuga. Lahima kogumispunkti kohta
saate teavet kohalikust omavalitsusest. Kasutatud tooteid ringlusse andes aitate
kaitsta keskkonda ja loodusvarasid. Laste ohutuse tagamiseks 10igake enne toote
kasutuselt korvaldamist dra toitejuhe ja muutke kasutuskolbmatuks pesumasina ukse
lukustusmehhanism.

1.6 Vastavus WEEE direktiivi
Seade vastab Euroopa Liidu WEEE direktiivile (2012/19/EL). Seadmel on elek-
tri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) liigiti kogumise téhis.
Seade on valmistatud kvaliteetsetest osadest ja materjalidest, mis sobivad rin-
glussevotmiseks ja taaskasutamiseks. Arge visake tarbetuks muutunud seadet
T tavalise olmepriigi ega muude jagtmete hulka. Viige see elektri- ja elektrooni-
kajaatmete kogumispunkti. Kogumispunktide kohta saate tdpsemat teavet kohalikust
omavalitsusest.
RoHS-direktiivi tditmine:
Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda direktiivis
mainitud kahjulikke ja keelatud materjale.
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2 Paigaldamine

Toote paigaldamise asjus poorduge lahimasse volitatud
teenindusse. Enne volitatud teenindusest toote paigalduse

tellimist tutvuge kasutusjuhendis oleva teabega ja veenduge,

et elekiri-, vee- ja kanalisatsioonististeem vastab nouetele.
Vastasel juhul tellige vajalikud t66d padevalt tehnikult ja
sanitaartehnikult.

Paigalduskoha ning elekiri-, vee- ja
kanalisatsioonisiisteemi ettevalmistamine on Kliendi
tlesanne.

G

HOIATUS: Toode tuleb lasta paigaldada ja
elektrististeemiga tihendada volitatud hooldustehnikul.
Tootja ei vastuta kahju eest, mis on tingitud
kvalifitseerimata isikute tehtud protseduuridest.

A\

HOIATUS: Enne paigaldamist vaadake, et tootel ei
oleks defekte. Defektide esinemisel arge laske toodet
paigaldada. Kahjustatud toode voib kujutada ohtu.

A\

Toote kohaleasetamisel parast paigaldamist voi
puhastamist valtige vee sisse- ja valjalaskevoolikute
ning toitejuhtme kokkusurumist, muljumist ja
vaanamist.

G

2.1 Sobiv paigalduskoht i}

e Paigutage seade jaigale porandale. Arge asetage seda
pikkade narmastega vaibale vms aluspinnale.

e Pesumasina ja kuivati kogukaal (koos pesu ja veega) ja
liksteise peale asetatuna voib olla kuni 180 kg. Asetage
toode piisava kandevoimega kindlale ja tihetasasele
porandale!

e Arge jatke toitejuhet seadme alla.

o Arge paigaldage toodet kohta, kus temperatuur voib
langeda alla 0 °C.

e Asetage toode moobliesemete servadest vahemalt 1 cm
kaugusele.

2.2 Pakkematerjalide eemaldamine
Pakkematerjalide eemaldamiseks kallutage seadet
tahapoole. Eemaldage pakkematerjalid, tommates lindist.

2.3 Transpordifiksaatorite eemaldamine

HOIATUS: Arge eemaldage transpordifiksaatoreid
enne pakendi tugevdusmaterjalide valjavotmist.

A\

HOIATUS: Eemaldage transpordipoldid enne

A\

pesumasina kasutamist! Muidu saab toode kahjustada.

1. Keerake koik poldid sobiva mutrivotme abil lahti, kuni
need vabalt pdorlevad (C).

2. Ettevaatlikult polte keerates eemaldage need masina
kiljest.

3. Paigaldage tagakiiljel paiknevatesse avadesse
plastkatted, mille leiate kasutusjuhendi pakendist. (P)

< P

N

)

Hoidke transpordipolte kindlas kohas — teil vib neid
tulevikus pesumasina transportimisel vaja minna.

Arge kunagi transportige toodet iima korralikult kinnitatud
transpordipoltideta!

2.4 Seadme iihendamine veetorustikuga

Toote t00ks vajalik veesurve on 1-10 baari (0,1-1 MPa).
Et masin tootaks torgeteta, peab téiesti avatud kraanist
(ihe minuti jooksul vélja voolama 1080 liitrit vett. Kui
veesurve on suurem, paigaldage reduktsioonklapp.

Kui kavatsete kasutada kahe sisselaskeavaga

seadmel vaid thte (kiilma) vee sisselaskeava, peate

enne seadme kasutamist paigaldama kuuma vee

sisselaskeklapile sulguri, mis tarniti koos seadmega.

(Kehtib toodete puhul, mis tarnitakse sulguriga.)

HOIATUS: Uhe sisselaskeavaga mudeleid ei

tohi ihendada kuumaveetoruga. Sellisel juhul voib

pesu kahjustada saada voi seade t60 katkestada ja

kaitsereziimile lUlituda.

HOIATUS: Arge kasutage uut seadet vanade voi

kasutatud sisselaskevoolikutega. Need voivad pohjustadal

pesu madrdumist.

1. Uhendage tootega kaasas olevad spetsiaalsed voolikud
vee sisselaskeklappidega. Punane voolik (vasakul) (kuni
90 °C) on sooja vee sissevotuks, sinine voolik (paremal)
(kuni 25 °C) kiilma vee sissevotuks.

Slle
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HOIATUS: Toote paigaldamisel veenduge, et voolikud
tihendatakse kiilma- ja kuumaveetorudega digesti.
Muidu on pesu pesemise 16pus tuline ja kulub kiiremini.

2. Kinnitage koik voolikumutrid kdega. Arge kunagi kasutage
mutrite kinnikeeramiseks mutrivotit.

3. Pérast voolikute (ihendamist avage kraanid ja kontrollige
Uihenduskohtade lekkekindlust. Lekete korral keerake
kraan kinni ja eemaldage mutter. Parast tihendi
kontrollimist keerake mutter korralikult kinni. Et véltida
veelekkeid ja nendest pohjustatud kahju, hoidke kraanid
kinni, kui te masinat ei kasuta.

2.5 Pesumasina ithendamine kanalisatsiooniga
e Tiihjendusvooliku ots tuleb ihendada otse ravoolutoru
v0i valamuga.

HOIATUS: Kui voolik vee véljalaskmise ajal lahti
tuleb, tekib korteris uputus. Kuuma pesuveega
korvetada saamise oht! Et véltida selliseid olukordi

ja tagada vee (ihtlane sisse- ja valjavool masinast,
kinnitage valjalaskevooliku ots kindlalt, et see ei saaks
ahti tulla.

e Voolik tuleb kinnitada vahemalt 40 cm kdrgusele, aga
mitte kdrgemale kui 100 cm.

e Kui voolik paigaldada pdrandale voi poranda lahedale
(kbrgus pdrandast alla 40 cm) jérsu tbusunurgaga, Siis on
vee dravool raskendatud ja pesu voib jadda liga méarjaks.
Sestap jérgige joonisel ndidatud korgusi.

Et valtida musta pesuvee voolamist tagasi masinasse

ja hélbustada vee aravoolu, &rge pange vooliku

otsa vdljavoolanud vee sisse ega suruge seda
kanalisatsiooniavas rohkem kui 15 cm stigavusele. Kui
voolik on liiga pikk, I6igake see llihemaks.

Vooliku peal ei tohi tallata ja vooliku otsa ei tohi painutada
ega muljuda dravoolutoru ja masina vahele.

e Kui voolik on liiga liihike, kasutage selle pikendamiseks
pikendusvoolikut (originaal). Voolik ei tohi olla pikem
kui 3,2 m. Veeleketest tingitud kahju valtimiseks tuleb
véljalaskevooliku ja pikendusvooliku thendus sobiva
fiksaatoriga kinnitada, et see lahti ei tuleks ja lekkima ei
hakkaks.

2.6 Seadme jalgade reguleerimine

HOIATUS: Et toote toomiira ja vibratsioon oleksid

minimaalsed, peab see olema loodis ja toetuma
kindlalt jalgadele. Masina loodimiseks reguleerige
selle jalgu. Muidu véib toode kohalt nihkuda ning
Uimberkaudseid objekte muljuda voi vibreerima hakata.

1. Avage pesumasina jalgade lukustusmutrid kasitsi.
2. Reguleerige jalgu nii, et seade oleks loodis ja ei kdiguks.
3. Keerake koik lukustusmutrid uuesti k&ega kinni.

HOIATUS: Arge kasutage lukustusmutrite avamiseks
todriistu. Muidu voite neid vigastada.

2.7 Vooluvérku iihendamine

Uhendage toode maandatud seinakontakti, mida kaitseb

16 A kaitse. Meie firma ei vastuta kahjude eest, mis voivad

tekkida toote kasutamisel maanduseta (isegi kui see on

kohalike eeskirjadega lubatud).

o Uhendamisel tuleb jargida riigis kehtivaid eeskirju.

e Toitejuhtme pistik peab olema pérast seadme
paigaldamist kergesti ligipddsetav.

o Kui teie elektrististeemi kaitsme voi voimsuslUliti
nimivoolutugevus on alla 16 ampri, siis laske
kvalifitseeritud elektrikul paigaldada 16-amprine kaitse.

e \/drgupinge peab vastama loigus "Tehnilised néitajad"
toodud pingele.

e Arge kasutage seadme (ihendamiseks pikendusjuhtmeid
ega harupesasid.

HOIATUS: Vigastatud toitejuhtmed tuleb lasta valja
vahetada volitatud hooldustehnikul.

Toote transport

1. Enne toote transportimist eemaldage toitejuhtme pistik
pistikupesast.

2. Votke lahti vee sisse- ja véljalaskevoolikud.

3. Eemaldage tootest kogu sinna jadnud vesi.

4. Paigaldage transpordipoldid nende eemaldamisele
vastupidises jarjekorras,

o
A\

Arge kunagi transportige toodet ilma korralikult
kinnitatud transpordipoltideta!

HOIATUS: Pakkematerjalid on lastele ohtlikud.
Hoidke pakkematerjale kindlas kohas véljaspool laste
kdeulatust.
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3 Ettevalmistused

3.1 Pesu sorteerimine

e Sorteerige pesu vastavalt kangatiitibile, varvile,
maardumisastmele ja lubatud veetemperatuurile.

e Jérgige alati riiete etikettidel olevaid juhiseid.

3.2 Pesu ettevalmistamine pesemiseks
Metalldetailidega (nt rinnahoidjate tugikaared,
rihmapandlad, metallnéobid) esemed vdivad pesumasinat
kahjustada. Eemaldage metalldetailid voi asetage
metalldetailidega esemed pesukoti, padjaptiiiri vms sisse.
Eemaldage taskutest koik esemed (nt miindid, pastakad
ja kirjaklambrid), keerake taskud pahupidi ja piihkige
harjaga (ile. Taskutesse jadnud esemed voivad tekitada
miira voi masinat kahjustada.

Pisiesemed (nt laste sokid, nailonsukad jms) asetage
pesukoti, padjapldri vms sisse.

Kardinaid masinasse asetades arge suruge neid kokku.
Eemaldage kardinate riputusklambrid.

Tommaku lukud kinni, dmmelge lahtised noobid kindlalt
ette ja parandage Iohkikérisenud kohad.

Peske pesu etikettidega "Masinpesu” voi "Kasipesu"
ainult vastavaid programme kasutades.

Arge peske koos varvilisi ja valgeid esemeid. Uued
tumedat varvi puuvillased esemed voivad véga tugevalt
varvi anda. Peske neid eraldi.

Torksaid plekke tuleb enne pesemist korralikult todelda.
Kahtluste korral kiisige ndu keemilisest puhastusest.
Kasutage ainult varve, varvieemaldajaid ja
katlakivieemaldajaid, mis sobivad pesumasinas
kasutamiseks. Jéargige alati pakendil olevaid juhiseid.
Piiksid ja 6rnad pesuesemed poorake enne pesemist
pahupidi.

Angooravillast esemeid hoidke enne pesemist paar
tundi stigavkiilimikus. See aitab vahendada villakiudude
lahtitulemist.

Pesu, millele on ladestunud selliseid aineid nagu jahu,
lubjatolm, piimapulber vms, tuleb enne masinasse
asetamist raputada. Aja jooksul voivad pesule ladestunud
tolm ja pulberjad ained koguneda masina sisedetailidele
ja masinat kahjustada.

3.3 Elektrikokkuhoid

Alljdrgnev teave aitab teil toodet kasutades keskkonda ja

elektrienergiat sadsta.

e Kasutage toodet valitud programmis lubatud kdrgeimal
voimsusel, kuid valtige tlekoormust; vt "Programmide ja
kulu tabel".

e Jargige alati pesuvahendi pakendil olevaid juhiseid.

e \dheméaardunud pesu peske madalal temperatuuril.

e Kui pesu on véhe ja see ei ole tugevalt maardunud,
kasutage llihemaid programme.

e Kui riided ei ole tugevalt maardunud ja neil ei ole plekke,
érge kasutage eelpesu ja korget temperatuuri.

e Kui kavatsete kuivatada pesu kuivatis, valige pesemise
kédigus suurim soovitatud tsentrifuugimiskiirus.

e Arge kasutage pesuvahendit pakendil soovitatud kogusest
rohkem.

3.4 Esimene kasutuskord

Enne, kui asute toodet kasutama, veenduge, et koik
I6ikudes "Olulised ohutus- ja keskkonnakaitsejuhised" ja
"Paigaldamine” kirjeldatud ettevalmistused on tehtud.

Et valmistada toode ette pesupesemiseks, tehke esimene
pesu trumli puhastamise programmiga. Kui masinal seda
programmi pole, kasutage punktis 5.2 kirjeldatud meetodit.

Kasutage pesumasina jaoks sobivat
katlakivieemaldusvahendit.

G
G

3.5 Oiged pesukogused

Maksimaalne pesukogus soltub pesu tiitibist,
maardumisastmest ja soovitud pesuprogrammist.

Masin reguleerib veekogust automaatselt vastavalt pesu
kaalule.

Seoses tootmise kdigus tehtud kvaliteedikontrolliga voib
seadmesse olla jadnud veidi vett. See ei kahjusta toodet.

HOIATUS: Jérgige "Programmide ja kulu tabelis"
toodud juhiseid. Kui masinas on liiga palju pesu, voib
tulemus soovida jatta. Samuti voib tekkida miira ja
vibratsioon.

3.6 Pesu asetamine masinasse

1 Avage pesumasina uks.

2 Asetage pesu masinasse (mitte liiga tihkelt).

3 Suruge pesumasina uks kinni, kuni kuulete kidpsatust.
Veenduge, et (iksi ese pole ukse vahele jadnud.

Programmi tootamise ajal on pesumasina uks
m lukustatud. Ust saab avada alles veidi aega parast

programmi [ppemist.
3.7 Pesuvahendi ja pesupehmendaja
kasutamine

Kui kasutate pesuvahendit, pesupehmendajat,
targeldusainet, riidevérvi, pesuvalgendit voi
katlakivieemaldajat, lugege pakendilt hoolikalt tootja
juhiseid ja jérgige koguste kohta antud soovitusi. Kasutage
modtetopsi, kui see on olemas.

Pesuvahendi sahtel

Pesuvahendi sahtel koosneb kolmest lahtrist:
— (1) eelpesu;

— (2) pohipesu;

— (3) pesupehmendaja;

— (*) pesupehmendaja lahtris on veel ka sifoon.

HOIATUS: Kui pesu on halvasti paigutatud, voib masin
hakata vibreerima ja tugevalt mirisema.

® ®00
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Pesuvahend, pesupehmendaja jm puhastusvahendid

e | isage pesuvahend ja pesupehmendaja enne
pesuprogrammi kaivitamist.

e Arge kunagi jatke pesuvahendisahtlit lahti, kui
pesuprogramm on pooleli!

e Kui programm ei sisalda eelpesu, siis drge pange
pesuvahendit eelpesu lahtrisse (lahter nr 1).

e Kui programm sisaldab eelpesu, drge pange eelpesu
lahtrisse (lahter nr 1) vedelat pesuvahendit.

o Kui kasutate pesuvahendikotti voi doseerimispalli,
arge valige eelpesu sisaldavat programmi. Asetage
pesuvahendikott voi doseerimispall pesuga koos otse
masinasse.

e Kui kasutate vedelat pesuvahendit, &rge unustage
asetamast vedela pesuvahendi topsi pohipesu lahtrisse
(lahter nr 2).

Pesuvahendi tiiiibi valimine

Pesuvahendi tlitip soltub pestavate esemete tiilibist ja

varvusest.

o Vérvilist ja valget pesu peske erinevate pesuvahenditega.

e (Ornast materjalist riideid peske ainult 6rnale pesule
sobiva spetsiaalse pesuvahendiga (vedel pesuvahend,
villaSampoon vms).

e Tumedat varvi riiete ja vatitekkide pesemiseks on
soovitatav kasutada vedelat pesuvahendit.

o Villast pesu peske villapesuvahendiga.

HOIATUS: Kasutage ainult pesumasinate jaoks ette
néhtud pesuvahendeid.

A HOIATUS: Arge kasutage seebipulbrit.

Pesuvahendi koguse maaramine

Pesuvahendi kogus séltub pesu kogusest,

médrdumisastmest ja vee karedusest.

e Arge kasutage pesuvahendit pakendil soovitatud
kogusest ronkem, et véltida liigse vahu teket, ebapiisavat
loputamist, raha raiskamist ja muidugi ka keskkonna
reostamist.

e Kui pesu on véhe ja see ei ole tugevalt madrdunud,
kasutage vdhem pesuvahendit.

Pesupehmendaja kasutamine

Kallake pesupehmendaja pesuvahendisahtli

pesupehmendaja lahtrisse.

o Arge kasutage pesupehmendajat lubatud piirist ronkem
(t&his >max<).

e Kui pesupehmendaja on liiga paks, lahjendage seda enne
pesuvahendisahtlisse kallamist veega.

Vedela pesuvahendi kasutamine

Kui tootega on kaasas vedela pesuvahendi tops:

e Asetage vedela pesuvahendi tops lahtrisse nr 2.

e Kui vedel pesuvahend on liiga paks, lahjendage seda
enne pesuvahendisahtlisse kallamist veega.

Kui tootega ei ole kaasas vedela pesuvahendi topsi:

e Felpesu sisaldava programmi puhul arge kasutage
vedelat pesuvahendit.

o Viitstardi kasutamisel méarib vedel pesuvahend riideid.
Kui kavatsete kasutada viitstarti, arge kasutage vedelat
pesuvahendit.

Pesugeeli voi -tablettide kasutamine

o Kui kasutate vedelat pesugeeli ja teie masinal ei ole
spetsiaalset vedela pesuvahendi topsi, pange pesugeel
esimese vee sissevotu ajal pohipesu lahtrisse. Kui teie
masinal on vedela pesuvahendi tops, téitke see enne
pesuprogrammi kéivitamist pesuvahendiga.

o Kui kasutate paksu konsistentsiga pesugeeli voi
kapseldatud vedelat pesuvahendit, pange see enne
pesuprogrammi kaivitamist otse trumlisse.

e Asetage pesutablett pohipesu lahtrisse (lahter nr 2) voi
enne pesuprogrammi kdivitamist otse trumlisse.

G
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Targeldusvahendi kasutamine

o Nii vedel kui ka pulbriline targeldusaine ja riidevérv
pannakse pesupehmendaja lahtrisse.

e Arge kasutage (ihe ja sama pesutsiikli ajal korraga nii
pesupehmendajat kui ka targeldusvahendit.

e Pirast targeldusvahendi kasutamist plihkige pesumasina
sisepindu puhta niiske lapiga.

Pesuvalgendi kasutamine

 \alige eelpesu sisaldav programm ja lisage pesuvalgendi
eelpesu alguses. Arge pange pesuvahendit kunagi
eelpesu lahtrisse. Teine voimalus on valida lisaloputusega
programm ja lisada pesuvalgendi pesuvahendisahtli
kaudu sel ajal, kui masin votab sisse esimest loputusvett.

e Pesuvalgendit ja pesuvahendit ei tohi kokku segada.

e | isage pesuvalgendit véga vahe (umbes 50 ml) ja
loputage riideid pohjalikult, sest valgendi pohjustab
nahadrritust. Arge valage pesuvalgendit otse riietele ja
&rge kasutage, kui tegu on varviliste riietega.

e Kui kasutate hapnikupohist pesuvalgendit, valige
madalama temperatuuriga pesuprogramm.

e Hapnikupdhiseid pesuvalgendeid vib kasutada koos
pesuvahenditega; kui aga pesuvalgendi ja pesuvahend
on erineva konsistentsiga, pange pesuvahend esimesena
pesuvahendisahtli lahtrisse nr 2 ja oodake, kuni see vee
sissevotu ajal valja voolab. Pesuvalgendi lisage sama
lahtri kaudu enne, kui masin vee sissevotu lopetab.

Katlakivieemaldaja kasutamine

e Vajadusel kasutage pesumasina jaoks ette ndhtud
katlakivieemaldajat.

Pesutableti kasutamisel voivad selle riismed
pesuvahendisahtlisse jadda. Sellisel juhul asetage
pesutablett edaspidi trumli pdhja lahedusse pesu
vahele.

Pesutableti voi -geeli kasutamisel drge valige eelpesu
funktsiooni.
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Heledates toonides ja

Orn materijal,

valged Vérviline pesu Tumedad toonid villane, siid
f— (Soovituslik (Soovituslik
(Soovituslik S%ngrl:istltljtrivahemik temperatuurivahemik | temperatuurivahemik
temperatuurivahemik vastavalt vastgvalt madrdumisastmele: vastavalt vastavalt
maardumisastmele: 40-90 °C) Killm 40 °C) " [ méérdumisastmele: | mdardumisastmele:
kiilm 40 °C) kiilm 30 °C)
Voimalik, et plekke tuleb enne \éilrglrlihsse}ljeapveesduelgirgoeldud
pesu tdddelda voi kasutada e
Tugevalt eelpesu. Valgele pesule ?fsg\ysmlggguﬁg kaeiﬂtada Vérvilisele ja Eelistage 6rna
maardunud moeldud pulbrilisi ja vedelaid ughul e kg e, | tumedat virvi pesule | pesu jaoks
pesuvahendeid voib kasutada gavi- RinlE Iekkideg " | sobivaid vedelaid toodetud vedelaid
(raskest tugevalt madrdunud pesu il Jlee itusginete pesuvahendeid voib | pesuvahendeid.
eemaldatavad puhul soovitatavas koguses. suh%e% tu?]dlike lekkide kasutada tugevalt Villaseid ja siidist
plekid: nt rohu- Savi- ja mullaplekkide ning eemaldamiseks%n médrdunud pesu riideid tuleb
: ’ pleegitusainete suhtes tundlike puhul soovitatavas pesta spetsiaalse

kohvi-, puuvilja- ja
vereplekid)

ste

plekkide eemaldamiseks on
soovitatav kasutada pulbrilisi
pesuvahendeid.

soovitatav kasutada
pulbrilisi pesuvahendeid.
Kasutage iima valgendita
pesuvahendeid.

koguses.

villapesuvahendiga.

Moddukalt
maardunud

Maardumis:

(nditeks kraele
ja mansettidele
jéénud plekid)

Valgele pesule moeldud
pulbrilisi ja vedelaid
pesuvahendeid véib kasutada
moodukalt madrdunud pesu
puhul soovitatavas koguses.

Varvilisele pesule mdeldud
pulbrilisi ja vedelaid
pesuvahendeid voib kasutada
mdddukalt méérdunud pesu
puhul soovitatavas koguses.
Kasutage iima valgendita
pesuvahendeid.

Varvilisele ja
tumedat varvi pesule
sobivaid vedelaid
pesuvahendeid voib
kasutada moodukalt
maardunud pesu
puhul soovitatavas
koguses.

Eelistage 0rna
pesu jaoks
toodetud vedelaid
pesuvahendeid.
Villaseid ja siidist
riideid tuleb

pesta spetsiaalse
villapesuvahendiga.

Kergelt
méaéardunud

(silmaga nahtavaid
plekke pole)

Valgele pesule mdeldud
pulbrilisi ja vedelaid
pesuvahendeid voib kasutada
kergelt mé&drdunud pesu puhul
soovitatavas koguses.

Varvilisele pesule moeldud
pulbrilisi ja vedelaid
pesuvahendeid voib kasutada
kergelt mé&drdunud pesu
puhul soovitatavas koguses.
Kasutage ilma valgendita
pesuvahendeid.

Varvilisele ja
tumedat varvi pesule
sobivaid vedelaid
pesuvahendeid voib
kasutada kergelt
maardunud pesu
puhul soovitatavas
koguses.

Eelistage orna
pesu jaoks
toodetud vedelaid
pesuvahendeid.
Villaseid ja siidist
riideid tuleb

pesta spetsiaalse
villapesuvahendiga.
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4 Toote kasutamine

4.1 Juhtpaneel

1

0oo0ooo

goooo
goooao

8

1 — Programmi valimise IUliti (tilemises asendis sisse/vdlja
|dlitus)

2 —Ekraan

3 — Viitstardi naidik

4 — Programminaidik

5 — Kaivitus-/seiskamisnupp

6 — Lisafunktsioonide nupud

7 — Tsentrifuugimiskiiruse reguleerimise nupp
8 — Temperatuuri reguleerimise nupp

4.2 Masina ettevalmistamine

1. Veenduge, et voolikud on korralikult thendatud.
2. Uhendage pesumasin vooluvrku.

3. Keerake kraan Iopuni lahti.

4. Asetage pesu masinasse.

5. Lisage pesuvahend ja pesupehmendaja.

4.3 Programmi valimine ja

napunditeid pesu pesemiseks

1. Valige pesu tdpi, kogust ja madrdumisastet
arvestades sobiv programm, juhindudes allpool olevast
"Programmide ja kulu tabelist" ja temperatuuritabelist.

2. Valige programmilliliti abil soovitud programm.

4.4 Pohiprogrammid
Olenevalt kanga tiiibist saab kasutada jargmisi
pohiprogramme:

o Puuvill

Selle programmiga saate pesta puuvillast pesu (nt
voodilinad, tekikotid ja padjaptitirid, katerétikud,
hommikumantlid, aluspesu jms). Pesemine toimub jéuliselt
ja pikema pesutsiikliga.

o Siinteetika

Selle programmiga saate pesta stinteetilisest materjalist
riideid (sérgid, pluusid, siinteetikat/puuvilla sisaldavad
segakangad jne). Puuvillaprogrammiga vorreldes
kasutatakse kergemaid ligutusi ja lihemat pesutstiklit.
Kardinate ja tllli pesemiseks on soovitatav kasutada
programmi Stinteetika 40 °C koos eelpesu ja
kortsumisvastase funktsiooniga. Kuna nende vorkstruktuur
tekitab liiga palju vahtu, pange kardinate ja tiilli pesemisel
pohipesu lahtrisse vaid véike kogus pesuvahendit. Arge
pange pesuvahendit kunagi eelpesu lahtrisse.

e Villane

Seda programmi saate kasutada villaste riiete pesemiseks.
Valige riietel olevate etikettide jargi 6ige temperatuur.
Kasutage villaste kangaste jaoks sobivaid pesuvahendeid.

"The Woolmark Company on hyvaksynyt tdmén
koneen villapesuohjelman konepestavien
villatuotteiden pesuun edellyttéen, ettd tuotteet
pestadn vaatteessa olevien ohjeiden ja tmén
pesukoneen valmistajan antamien ohjeiden mukaan.
M1424«

“Suurbritannias, liimaal, Hongkongis ja Indias on
Woolmarki kaubamark kasutusel sertifitseeritud
kaubamérgina.”

6

WOOLMARK
APPAREL CARE

4.5 Lisaprogrammid
Erfjuhtudeks on masinas saadaval lisaprogrammid.

m Lisaprogrammide valik oleneb pesumasina mudelist.

© Puuvill, 6konoomne

Kasutades seda programmi moddukalt méardunud
puuvillase ja linase pesu pesemiseks, sadstate rohkem
elekirit ja vett kui teiste puuvillaprogrammidega. Tegelik
veetemperatuur voib esitatud pesutemperatuurist erineda.
Véiksema pesukoguse (nt pool masinatait voi vahem)
puhul voib programmi kestus 16pupoole automaatselt
véheneda. Sel juhul vaheneb energia- ja veekulu, muutes
pesupesemise 6konoomsemaks. See funktsioon on
jarelejaénud aja ndidikuga mudelitel.

¢ BabyProtect (Beebireziim)

Tegu on pika programmiga, mida voite kasutada
allergiavastast ja hiigieenilist toGtlust vajava pesu
pesemiseks korgel temperatuuril intensiivse ja pika
pesutstikliga.
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¢ Ornpesu 20°

Seda programmi saate kasutada ornade esemete
pesemiseks. Stinteetikaprogrammiga vorreldes kasutatakse
kergemaid liigutusi ja puudub vahepealne tsentrifuugimine.
Seda tuleks kasutada riiete puhul, millele soovitatakse
ornpesu.

e Késipesu

Selle programmiga saate pesta villaseid ja drnast materjalist
esemeid etiketiga "mitte masinpesuks”, mida soovitatakse
pesta kasitsi. Selles programmis kasutatakse ettevaatlikke
pesemisliigutusi, et valtida riiete kahjustamist.

e [gapdevane kiirpesu

Selle programmiga saate llihikese ajaga pesta
vaheméaérdunud riideid.

o Ulikiire

Selle programmiga saate liihikese ajaga pesta véikese
koguse vahemaardunud riideid. Riideid pestakse liihikest
aega (nt 14 minutit) temperatuuril 30 °C.

¢ Tumedate riiete hooldus

Selle programmiga pestakse tumedavarvilist pesu voi

pesu, mida soovite sddsta varvide luitumisest. Pesemisel
kasutatakse vahem mehaanilisi liigutusi ja madalamat
veetemperatuuri. Tumedavarvilise pesu pesemiseks on
soovitatav kasutada vedelat pesuvahendit voi villaSampooni.
¢ Segu 40 (Mix 40)

Seda programmi saate kasutada sorteerimata puuvillasest ja
stinteetilisest materjalist pesu pesemiseks.

e Sargid

Selle programmiga saab korraga pesta puuvillasest,
stinteetilisest ja segamaterjalist sédrke.

* Hygiene 20°

Kasutage seda programmi oma pesu eest, mis teil on vaja
pesu madalamal temperatuuril intensiivne ja pikk pesu
tsiikkel. Kasutage seda programmi oma pesu eest, mis teil
on vaja hligieeniliseks kitepesuks madalamal temperatuuril.

4.6 Eriprogrammid

Kindlaks otstarbeks saate valida mone jargmistest
programmidest:

¢ Loputus

Seda programmi kasutage siis, kui soovite riideid eraldi
loputada voi targeldada.

e Tsentrifuugimine + vee dravool

Seda programmi kasutatakse tsentrifuugimise lisatsikliks voi
vee drajuhtimiseks pesumasinast.

Enne programmi kéivitamist valige soovitud
tsentrifuugimiskiirus ning vajutage kéivitus-/seiskamisnuppu.
Esmalt tiihjendatakse masin veest. Segjdrel tsentrifuugitakse
pesu médratud kiirusel ja norutatakse veest.

Kui soovite ainult vee dravoolu iima tsentrifuugimiseta, siis
valige programm "Vee dravool+Tsentrifuugimine" ja seejdrel
tsentrifuugimiskiiruse nupu abil ilma tsentrifuugimiseta
reziim. Vajutage kdivitus-/seiskamisnuppu.

Ornade esemete pesemisel kasutage véiksemat
tsentrifuugimiskiirust.

4.7 Temperatuuri valimine
Iga uue programmi valimisel kuvatakse ekraanile valitud
programmi maksimaalne temperatuur.

Temperatuuri vahendamiseks vajutage temperatuuri
reguleerimise nuppu. Temperatuur langeb jark-jérgult.

Kui programm ei ole veel joudnud kuumutusfaasi, saate
temperatuuri muuta ilma, et peaksite liilitama masina
pausireZiimile.

4.8 Kiiruse valimine

lga uue programmi valimisel kuvatakse ekraanile valitud
programmi soovituslik tsentrifuugimiskiirus.
Tsentrifuugimiskiiruse vahendamiseks vajutage
tsentrifuugimiskiiruse reguleerimise nuppu.
Tsentrifuugimiskiirus vaheneb jark-jargult. Seejérel ilmuvad
ekraanile olenevalt toote mudelist valikud "Loputusvee
jatmine paaki" ja "Tsentrifuugimiseta”. Neid funktsioone
kirjeldatakse I6igus "“Lisafunktsioonide valimine".

Kui programm ei ole veel joudnud tsentrifuugimisfaasi,
saate kiirust muuta ilma, et peaksite Ililitama masina
pausireziimile.
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4.9 Programmide ja kulu tabel

ET Lisafunktsioonid
= (%]
_ 8 3
2 ~ 1 ol 2 % Valitay
Programm § = 4 S| E o | temperatuurivahemik
S = = 3 | S = °
= S = S| < C
E = = g ElE R =
= = = E |z|z2|2|E|2| .||
2| 2 | 8| 2 |E835|85]8|5]8
= < = = | EElBS328s
60** 7 53 0.95 1600 . 40-60
Puuvill, 6konoomne 60* | 3.5 43 0.62 1600 o 40-60
40 | 3.5 43 0.6 1600 ° 40-60
90 7 69 2.15 1600 |[e|e|e|efe]jefe]|e Kilm-90
Puuvill 60 7 66 1.4 1600 |[e|e|e|efe]jefo]|e Kiilm-90
40 7 66 0.7 1600 |[e|e|e|efe]jefo]|e Kiilm-90
3 ) 60 3 50 0.95 800 ofejofo]|eofo]e]e Kilm-60
Slinteetika "
40 3 50 0.73 800 ofoejofo|ofo]e]e Kilm-60
90 7 59 1.8 1400 o o Kiilm-90
lgapdevane kiirpesu 60 7 55 1.1 1400 o o Kiilm-90
30 7 55 0.25 1400 o o Kilm-90
Ulikiire 30 2 50 0.11 1400 U . Kiilm-30
Sargid 60 8 48 0.34 600 |e|[e|e|*[e]e Kiilm-60
Segu 40 (Mix 40) 40 3 50 0.73 800 ofojofo|efo]e]e Kilm-40
Kasipesu 20 1 41 0.15 600 20
illane 40 1.5 56 0.27 600 . . . Kiilm-40
BabyProtect (Beebireziim) 90 7 90 2.4 1600 | e * ofe 30-90
[Tumedate riiete pesu 40 3 70 0.5 800 * o Kiilm-40
Hygiene 20° 20 7 95 0.4 1600 * ofe 20
Ornpesu 20° 20 3 45 0.15 600 oleoe 20
e : Valitav

*: Valitakse automaatselt, ei saa tihistada.

**: Energiamérgise programm (EN 60456 Ed.3).

***: Kui pesumasina maksimaalne tsentrifuugimiskiirus on sellest véartusest vaiksem, ulatub valitav kiirus maksimaalse
tsentrifuugimiskiiruseni.

- - Maksimaalset pesukogust vaadake programmi kirjeldusest.

** "Puuvill, 6konoomne 40 °C ja Puuvill, 6konoomne 60 °C on standardtsiiklid." Need programmid kannavad nimesid 40 °C
puuvilla standardprogramm ja 60 °C puuvilla standardprogramm ning on tahistatud
juhtpaneelil simbolitega .

temperatuurist, pesu kogusest ja tlitibist, lisafunktsioonide kasutamisest, tsentrifuugimiskiirusest ja pingekdikumistest.

Valitud programmi pesemisaega ndete pesumasina ekraanil. Ekraanil kuvatud aeg ja tegelik pesemisaeg voivad veidi erineda
— see on normaalne.

G] Vlee- ja elektrikulu voib varieeruda olenevalt veesurvest, vee karedusest ja temperatuurist, imbritseva keskkonna

Olenevalt pesumasina mudelist voivad tabelis kirjeldatud lisafunktsioonid varieeruda.
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4.10 Lisafunktsioonide valimine

Valige soovitud lisafunktsioonid enne programmi kéivitamist.
Tootava programmiga sobivaid lisafunktsioone saate

valida voi tiihistada masina todtamise ajal ka kaivitus-/
seiskamisnuppu vajutamata. Selleks peab masin olema
tihistatavale lisafunktsioonile eelnevas faasis.

Kui lisafunktsiooni ei saa valida voi tlihistada, annab sellest
kasutajale mérku vastava lisafunktsiooni tuli, mis vilgub 3
korda.

(&

On funktsioone, mida ei saa korraga valida. Nendeks on
néiteks eelpesu ja kiirpesu.

Programm jdtkub. Vesi lastakse Vélja, pesu tsentrifuugitakse
ja programm viiakse lopule.

¢ Loomakarvade eemaldus

See funktsioon aitab tohusamalt eemaldada riietele jaénud
loomakarvad.

Selle funktsiooni valimisel lisanduvad tavaprogrammile
eelpesu ja lisaloputus. Tanu sellele kasutatakse pesemiseks
rohkem vett (30%) ja loomakarvad eemaldatakse
tohusamait.

HOIATUS: Arge kunagi peske lemmikloomi
pesumasinas.

Kui enne masina kéivitamist valitakse lisafunktsioon,
mis ei saa todtada koos varem valitud lisafunktsiooniga,
siis varem valitud funktsioon tiihistatakse ja aktiivseks
jaab ainult viimasena valitud lisafunktsioon. Naiteks kui
soovite valida kdigepealt eelpesu ja seejérel kiirpesu, siis
eelpesu tiihistatakse ja kiirpesu jaab valituks.

(&

Valida ei saa lisafunktsioone, mis ei sobi valitud
programmiga. (Vt "Programmide ja kulu tabel")

(i
(&

e Eelpesu

Eelpesu tasub kasutada ainult tugevalt maérdunud pesu
puhul. Kui te eelpesu ei kasuta, sdéstate elektrienergiat, vett,
pesuvahendit ning aega.

Olenevalt pesumasina mudelist voivad lisafunktsioonide
nupud varieeruda.

Tiilli ja kardinate puhul soovitatakse eelpesu ilma
pesuvahendita.

o Kiirpesu

Seda funktsiooni saab kasutada puuvilla- ja
stinteetikaprogrammiga. Selle kasutamisel liheneb
vahemaérdunud pesu pesemise aeg ning vaheneb
loputuskordade arv.

Selle lisafunktsiooni valimisel asetage masinasse vaid
pool programmitabelis ettendhtud maksimaalsest
pesukogusest.

e Lisaloputus

Selle funktsiooni valimisel loputab pesumasin pohipesule
jargnenud loputuse jérel pesu veel kord dle. Tanu sellele
véheneb orna naha korral (beebid, allergiline nahk jne)
nahadrrituse oht, sest suurem osa pesemisvahendi jadkidest
uhutakse pesust valja.

¢ Kortsumisvastane

See funktsioon vahendab riiete kortsumist pesus. Trumli
likumine ja tsentrifuugimiskiirus on piiratud, et valtida pesu
kortsumist. Lisaks toimub pesemine kdrgema veetasemega.
¢ Loputusvee jatmine paaki

Kui te ei soovi pesu kohe pérast programmi [Gpetamist

vélja votta, siis voite kasutada loputusvee paaki jatmise
funktsiooni ja hoida pesu viimases loputusvees, et valtida
pesu kortsumist veest tilhjendatud masinas. Kui soovite vee
eemaldada ilma tsentrifuugimiseta, vajutage pérast seda
protsessi kéivitus-/seiskamisnuppu. Programm jétkub ja
|6peb pérast vee véljalaskmist.

Kui soovite tsentrifuugida vette jaetud pesu, reguleerige
tsentrifuugimiskiirust ja vajutage kéivitus-/seiskamisnuppu.

Viitstart

Viitstardi funktsiooniga saab programmi kdivitamist kuni 19
tundi edasi likata. Viitstardini jadvat aega saab pikendada 1
tunni kaupa.

Kui valite viitstardi, &rge kasutage vedelat pesuvahendit!
Pesule voivad jaéda plekid.

1. Avage pesumasina uks, asetage pesu masinasse ja lisage
pesuvahendit vms.

2. Valige pesuprogramm, temperatuur, tsentrifuugimiskiirus
ja vajadusel lisafunktsioonid.

3. Vajutage soovitud aja madramiseks viitstardi nuppu.

4. Vajutage kaivitus-/seiskamisnuppu. Kuvatakse madratud
viitstardi aeg. Algab viitstardini jadnud aja pddrdarvestus.
Tahis "_" viitstardi aja korval liigub ekraanil tles-alla.

m Pérast viitstardi maramist saab pesu juurde lisada.

5. Aja poordarvestuse I6pus kuvatakse valitud programmi
kestus. Téhis "_" kaob ja valitud programm kdivitub.

Viitstardi aja muutmine

Kui soovite viitstardi aega podrdarvestuse ajal muuta:

1. Vajutage viitstardi nuppu. Iga nupuvajutusega pikeneb
aeg 1 tunni vorra.

2. Kui soovite viitstardi aega lihendada, vajutage korduvalt
viitstardi nuppu, kuni ekraanile ilmub soovitud aeg.

Viitstardi tiihistamine

Kui soovite viitstardi tlihistada ja pesuprogrammi kohe

kdivitada:

1. Lillitage viitstart nulli peale voi programmililiti mis tahes
programmile. Viitstardi funktsioon tlihistatakse. Tuli Lopp/
Tuhistus vilgub katkematult.

2. Seejérel valige uuesti programm, mida soovite kdivitada.

3. Pesuprogrammi kéivitamiseks vajutage kéivitus-/
seiskamisnuppu.

4.11 Programmi kdivitamine

1. Pesuprogrammi kdivitamiseks vajutage kaivitus-/
seiskamisnuppu.

2. Stittib programmi kéivitumist nditav mérgutuli.

Kui programmi valimise kéigus ei vajutata 1 minuti
jooksul thtki nuppu voi ei kéivitata programmi, I(ilitub
pesumasin pausireziimile ning temperatuuri, kiiruse ja
ukse ndidikute valgustus tuhmub. Muud mérgutuled ja
néidikud kustuvad. Programmilllliti keeramisel voi teiste
nuppude vajutamisel lulituvad mérgutuled ja néidikud
uuesti sisse.
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4.12 Lapselukk
Kasutage lapseluku funktsiooni, et lapsed ei saaks masinat
kasutada. Nii saate vélistada toGtava programmi muutmise.

Kui ajal, mil lapselukk on sisse lulitatud, keeratakse
programmililitit, iimub ekraanile tahis "Con". Lapselukk
ei voimalda muuta programme ja valitud temperatuuri,
kiirust ja lisafunktsioone.

O

Kui ajal, mil lapselukk on sisse lilitatud, valitakse
programmililiti abil teine programm, t66tab masin
sellest hoolimata edasi varem valitud programmis.

(G

Lapseluku sisseliilitamiseks:

Vajutage 3 sekundit lisafunktsioonide nuppe 1 ja 2.

Selle 3 sekundi ajal, kui te neid nuppe vajutate, vilguvad
lisafunktsioonide nuppude 1 ja 2 tuled ning ekraanile
ilmuvad t&hised "C03", "C02" ja "C01". Seejarel iimub
ekraanile tahis "Con", mis nditab, et lapselukk on sisse
|tilitatud. Kui ajal, mil lapselukk on sisse lilitatud, vajutate
mis tahes nuppu voi keerate programmililitit, iimub
ekraanile sama tahis. Lapseluku véljaltilitamiseks kasutatud
lisafunktsiooninuppude 1 ja 2 tuled vilguvad 3 korda.
Lapseluku véljaliilitamiseks:

Vajutage mis tahes programmi té6tamise ajal 3 sekundit
lisafunktsioonide nuppe 1 ja 2. Selle 3 sekundi ajal, kui te
neid nuppe vajutate, vilguvad lisafunktsioonide nuppude 1
ja 2 tuled ning ekraanile ilmuvad tahised "C03", "C02" ja
"C01". Segjdrel iimub ekraanile tahis "COFF", mis néitab, et
lapselukk on vdlja liilitatud.

Lisaks eespool kirjeldatud meetodile saab lapseluku
vélja liilitada ka nii: keerata programminupp asendisse
"Sees/Valjas", kui (ikski programm ei to6ta, ja valida
teine programm.

0

Pérast voolukatkestust voi masina eemaldamist
vooluvdrgust ei liilitata lapselukku vélja.

(&

4.13 Programmi kulg

Tootava programmi kulgu saab jalgida programmindidiku
kaudu. Igas programmietapis siittib vastav méargutuli ja
Kustub Iopuleviidud etapi mérgutuli.

Programmi toGtamise ajal saate programmi katkestamata
muuta lisafunktsioone, kiirust ja temperatuuri. Selleks peab
masin olema muudetavale funktsioonile eelnevas faasis. Kui
muudatus ei ole programmiga kooskdlas, vilgub vastav tuli
3 korda.

poolelioleva programmi tiihistama; vt "Programmi
tihistamine".

4.15 Valikute muutmine péarast

programmi kaivitumist

Pesumasina liilitamine pausireziimile

Pesumasina liilitamiseks programmi tootamise ajal
pausireziimi vajutage kaivitus-/seiskamisnuppu.
Programmindidikul hakkab vilkuma poolelioleva
programmietapi tuli, andes marku, et pesumasin on Ililitatud
pausireziimile.

Kui pesumasina uks on avamisvalmis, siittib lisaks
programmietapi tulele ka ukse margutuli ja jadb plsivalt
pblema.

Lisafunktsiooni, kiiruse ja temperatuuri muutmine
Olenevalt programmi faasist saate tihistada voi sisse lilitada
lisafunktsioone; vt "Lisafunktsioonide valimine".

Samuti voite muuta Kiirust ja temperatuuri, vt
"Tsentrifuugimiskiiruse valimine" ja "Temperatuuri valimine".

[ﬂ Kui muudatus ei ole lubatud, vilgub vastav tuli 3 korda.

Pesu lisamine ja eemaldamine

1. Pesumasina llilitamiseks pausireziimi vajutage kaivitus-/
seiskamisnuppu. Parast seda hakkab vilkuma vastava
programmietapi margutuli, mille ajal masin Illitati
pausireziimile.

2. Oodake, kuni saate avada pesumasina ukse.

3. Avage pesumasina uks ja pange pesu juurde voi votke
valja.

4. Sulgege pesumasina uks.

5. Vajadusel muutke lisafunktsioone, temperatuuri ja Kiirust.

6. Masina kaivitamiseks vajutage kéivitus-/seiskamisnuppu.

4.16 Programmii tiihistamine

Programmi ttihistamiseks valige programmililiti abil

moni teine programm. Eelmine programm tilhistatakse.
Programmi tiihistamisest annab mérku tule Lopp/Tihistus
plisiv vilkumine.

1-2 minutiks liilitatakse sisse tiihjenduspump, olenemata
programmi etapist ja sellest, kas masinas on vett voi mitte.
Pérast selle aja moodumist on masin valmis alustama uue
programmi esimest etappi.

Olenevalt etapist, mille ajal programm ttihistati, peate
valitud uue programmi jaoks voib-olla lisama veel
pesuvahendit ja pesupehmendajat.

Kui masin ei lahe tile tsentrifuugimisetappi, voib
programm olla loputusjargse leotuse reziimis voi pesu
ebalihtlase jaotuse tottu pesumasinas on kaivitunud
automaatne ebaiihtlase jaotuse tuvastusstisteem.

(&

4.14 Pesumasina ukse lukustus

Pesumasina uksel on lukustusstisteem, mis takistab ukse
avamist, kui veetase seda ei voimalda.

Masina liilitamisel pausireziimile hakkab ukse méargutuli
vilkuma. Masin kontrollib veetaset. Kui veetase on sobiv,
slittib 1—2 minuti jooksul pesumasina ukse méargutuli ja
seejérel saab ukse lahti teha.

Kui veetase pole sobiv, siis ukse margutuli kustub ja
pesumasina ust ei saa avada. Kui teil on vaja avada
pesumasina uks, kui ukse mérgutuli ei pdle, peate

4.17 Programmi lopp

Programmi [6ppemisel iimub ekraanile tahis "End".

1. Oodake, kuni pesumasina ukse margutuli polema jaab.

2. Masina valjaliilitamiseks vajutage kaivitus-/
seiskamisnuppu.

3. Votke pesu valja ja sulgege pesumasina uks. Pesumasin
on valmis jargmiseks pesutstkliks.

4.18 Teie masinal on ootereziim

Kui pdrast masina sisselilitamist kéivitus-/seiskamisnupust,
samuti valikuetapis, ei kéivitata tihtki programmi voi ei tehta
tihtki muud toimingut voi kui umbes 2 minuti jooksul pérast
valitud programmi I6ppemist ei tehta Ghtki toimingut, llitub
masin automaatselt energiasastureziimile. Margutuled
muutuvad tuhmimaks. Kui tootel on programmi kestust
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naitav ekraan, liilitub see Uldse vélja. Programmililiti
keeramisel voi suvalise nupu vajutamisel taastub tulede ja
ekraani endine olukord. Energiasaastureziimist valjumisel
tehtud valikud voivad muutuda. Kontrollige enne programmi
kéivitamist valikute sobivust. Vajaduse kohandage. Tegu ei
ole rikkega.

5 Puhastamine ja hooldus

Regulaarne puhastamine aitab pikendada toote eluiga ja
vahendada probleemide tGendosust.

5.1 Pesuvahendi sahtli puhastamine

Et valtida pesuvahendi ja&kide kuhjumist, puhastage
regulaarselt (iga 4-5 pesutsilkli jarel) pesuvahendi sahtlit,
nagu allpool ndidatud.

Kergitage sifooni tagumist otsa ja eemaldage see joonisel
néidatud viisil.

O

2 Peske pesuvahendi sahtel ja sifoon voolava leige
veega korralikult puhtaks. Kandke puhastamise ajal
kaitsekindaid voi kasutage sobivat harja, et vltida
sahtlisse kogunenud jéakide sattumist nahale.

3 Pérast puhastamist asetage sifoon tagasi kohale ja
suruge selle esimest otsa allapoole, kuni lukustuslapats
haakub.

5.2 Pesumasina ukse ja trumli puhastamine
Trumlipuhastusprogrammidega toodete korral vt Toote
kasutamine - Programmid

Trumlipuhastusprogrammita toodete korral jérgige trumli
puhastamisel alljérgnevaid juhiseid.

Valige ka lisafunktsioon Lisavesi voi Lisaloputus.
Kasutage programmi Puuvill ilma eelpesuta. Seadke
temperatuur volitatud teenindustest saadava
trumlipuhastusvahendi tootesildil soovitatud
tasemele. Nende toimingute ajal ei tohi masinas
pesu olla. Enne programmi kéivitamist pange

pohipesu pesuvahendi lahtrisse 1 kotike spetsiaalset
trumlipuhastusvahendit (kui erivahend pole saadaval,
siis kuni 100 g katlakivieemaldaja pulbrit (lahter nr ,2").
Kui katlakivieemaldaja on tablettide kujul, pange ainult
ks tablett pohipesu lahtrisse nr "2". Pérast programmi
loppemist kuivatage sifooni sisemus puhta lapiga

Kui pesupehmendaja lahtrisse hakkab kogunema
tavapdrasest rohkem vee ja pesupehmendaja
segu, puhastage sifoon.

[i] Korrake trumlipuhastust iga 2 kuu jérel.

G

Péarast iga pesukorda kontrollige, et trumlisse poleks jaanud
voorkehi.

Kasutage pesumasina jaoks sobivat
katlakivieemaldusvahendit.

Kui joonisel kujutatud |66tstihendi avad on ummistunud,
puhastage need hambaorgi abil.

Trumlisse jadnud metallist vodrkehad tekitavad

roosteplekke. Puhastage trumli pind plekkidest,
kasutades roostevaba terase puhastusvahendit.
Arge kunagi kasutage teras- ega traatnuustikut.

HOIATUS: Arge kunagi kasutage kéisna voi
kiidrimisvahendeid. Need kahjustavad vérvitud ja

plastpindu.

5.3 Korpuse ja juhtpaneeli puhastamine

Piihkige masina korpust vajadusel seebivee voi mittesddbiva
neutraalse pesugeeliga ja kuivatage pehme lapiga.
Juhtpaneeli puhastamiseks kasutage ainult niisutatud
pehmet lappi.

5.4 Sissetuleva vee filtrite puhastamine
Mdlema sisselaskeklapi otsas masina tagakiljel ja mélema
sisselaskevooliku torupoolses otsas on filter. Need filtrid
takistavad vees leiduvate osakeste ja mustuse sattumist
pesumasinasse Maardunud filtrid vajavad puhastamist.

. 44 &
2111 ¢

1 Sulgege kraanid.

2 Vee sisselaskeklappide filtriteni p&dsemiseks eemaldage
sisselaskevoolikute mutrid. Puhastage filtrid sobiva
harjaga. Kui filtrid on liga mé&drdunud, voite need
puhastamiseks tangide abil vélja ttmmata.

3 Eemaldage filtrid koos tihenditega sisselaskevoolikute
lapikust otsast ja puhastage need jooksva vee all
pohjalikult.

4 Asetage tihendid ja filtrid ettevaatlikult tagasi kohale ja
keerake voolikumutrid kasitsi kinni.

5.5 Jadkvee eemaldamine ja

pumba filtri puhastamine

Masina filtrisiisteem aitab pesuvee eemaldamisel véltida
tahkete esemete (nt ndobid, mindid ja kangakiud) sattumist
pumba tiiviku vahele. Nii ei teki vee véljavoolamisel takistusi
ja Uhtlasi pikeneb pumba eluiga.

Kui vesi ei voola pesumasinast éra, voib pohjuseks olla
pumba ummistunud filter. Filtrit tuleb puhastada ummistuse
korral voi iga 3 kuu jarel. Enne pumba filtri puhastamist tuleb
pesumasin veest tilhjendada.

Samuti voib kogu vee véljalaskmine vajalikuks osutuda enne
masina transportimist (nt kolimisel) ja vee kiilmumisel.

HOIATUS: Pumba filtrisse jaanud vadrkehad
voivad masinat kahjustada vGi pdhjustada liigset
miira.
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HOIATUS: Kui seade parajasti ei théta, keerake

kraan kinni, thendage lahti vee sisselaskevoolik ja
laske masinasse jadnud veel vélja voolata, juhuks

kh]i terrlllperatuur paigalduskohas voib langeda

alla nulli.

A\

HOIATUS: Pérast iga kasutuskorda sulgege
seadme voolikukraan.

A\

Méaardunud filtri puhastamiseks ja jadkvee
eemaldamiseks:

HOIATUS: Temperatuur masina sisemuses

1 Katkestage elektritoide, eemaldades pistiku vooluvorgust.
voib tousta kuni 90 °C. Et véltida nahapoletusi,
puhastage filter alles parast masinas oleva vee

jahtumist.

2 Avage filtri kate.

3 Manel meie tootel on avariitiihjendusvoolik, monel mitte.
Vee véljalaskmiseks jérgige alltoodud juhiseid.
Vee viljalaskmine, kui tootel on
avariitiihjendusvoolik:
y

W

Tommake valja avariitiihjendusvoolik.

Asetage vooliku ots suurde anumasse. Eemaldage

vooliku otsas olev kork ja laske veel anumasse voolata.

Kui anum on téis, sulgege vooliku sisselaskeava korgiga.

Pdrast anuma tiihjendamist korrake eespool kirjeldatud

toimingut, kuni kogu vesi on vélja voolanud.

¢ Kui vesi on vélja lastud, sulgege vooliku ots uuesti korgiga
ja kinnitage voolik tagasi kohale.

d Pumba filtri véljavotmiseks keerake seda.

o

Vee viljalaskmine, kui tootel ei ole
avariitithjendusvoolikut:

a Filtrist véljavoolava vee kogumiseks asetage filtri ette suur
anum.

b Keerake pumba filter lahti (vastupdeva), kuni vesi hakkab
sellest vélja voolama. Suunake véljavoolav vesi filtri ette
asetatud mahutisse. Mahavoolanud vee eemaldamiseks
hoidke kdeparast lappi.

¢ Kui kogu vesi on masinast vélja voolanud, keerake filtrit ja
votke see vélja.

4 Puhastage filter jakidest ja pumba tiiviku Umbrus
kangakiududest.

5 Paigaldage filter.

6 Kuifiltri kate koosneb kahest osast, sulgege filtri kate,
surudes sellel olevat lapatsit. Kui kate koosneb Gihest
osast, asetage selle pohjal olevad lapatsid digesse kohta
ja seejérel suruge filter kohale.
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6 Tehnilised niitajad

Kooskalas komisjoni delegeeritud méarusega (EL) nr 1061/2010
Tarnija nimi voi kaubamark

Mudeli nimi

Nimitéitekogus (kg)

Energiatdhususe klass skaalal A+-++-st (kdige tohusam) D-ni (kbige ebatbhusam)
Aastane energiatarbimine (kWh)

Energiatarbimine puuvillase pesu 60 °C tavaprogrammi puhul tdiskoormusega (KWh)
Energiatarbimine puuvillase pesu 60 °C tavaprogrammi puhul osalise koormusega (kWh)
Energiatarbimine puuvillase pesu 40 °C tavaprogrammi puhul osalise koormusega (kWh)
Elektritarbimine véljallilitatud seisundis (W)

Elektritarbimine ooteseisundis (W)

Aastane veetarbimine () @

Tsentrifuugimistohususe klass skaalal A-st (kdige tohusam) G-ni (kbige ebatohusam)
Suurim tsentrifuugimiskiirus (p/min)

Allesjaav niiskusesisaldus (%)

Puuvillase pesu tavaprogramm ©

Puuvillase pesu 60 °C tavaprogrammi kestus taiskoormusega (min)

Puuvillase pesu 60 °C tavaprogrammi kestus osalise koormusega (min)

Puuvillase pesu 40 °C tavaprogrammi kestus osalise koormusega (min)
Ooteseisundi kestus (min)

Ohus leviv milra pesemisel/tsentrifuugimisel (dB)

Sisseehitatud

Nimitaitekogus (kg)

Korgus (cm)

Laius (cm)

Sligavus (cm)

Netokaal (+4 kg)

Uks veesisend / kaks veesisendit

 Saadaval

Elektritoide (V/Hz)

Summaarne voolutugevus (A)

Summaarne voimsus (W)

Pohimudeli kood

Beko
WMY 71233 LMB3
7
At++
171
0.950
0.620
0.600
0.250
1.000
10560
B
1200
53
Puuvill, 6konoomne 60 °C ja 40 °C
211
185
187
N/A
62/77
Non
7
84
60
50
64

o /-

230V / 50Hz
10
2200
9210

() Energiatarbimise aluseks on 220 tavalist pesemistsiiklit puuvillase pesu 60 °C ja 40 °C programmide puhul taiskoormuse ja osalise koormusega ning

vahese elektritarbimisega seisundite energiatarbimine. Seadme tegelik energiatarbimine sdltub selle kasutusviisist.

@ Veetarbimise aluseks on 220 tavalist pesemistsiiklit puuvillase pesu 60 °C ja 40 °C programmide puhul taiskoormuse ja osalise koormusega. Seadme

tegelik veetarbimine soltub selle kasutusviisist.

® Puuvillase pesu 60 °C tavaprogramm ja puuvillase pesu 40 °C tavaprogramm on tavalised pesemisprogrammid, mida kdsitieb mérgisel ja
tootekirjelduses esitatud teave. Kénealused programmid sobivad tavaparaselt maardunud puuvillase pesu puhastamiseks ning on energia- ja veetarbimise

seisukohast kdige tohusamad.
Kvaliteedi tdiustamise eesmérgil voidakse seadme tehnilisi nditajaid muuta.
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7 Probleemide lahendamine

Programm ei kéivitu pérast luugi sulgemist.
o Kaivitus-/seiskamis-/tlihistusnuppu ei ole vajutatud. >>> * Vajutage kdivitus-/seiskamis-/tiihistusnuppu.
Programmi ei saa valida vdi kdivitada.

o \/dimalik, et pesumasin on infrastruktuuriprobleemi (nt vorgupinge, veesurve vms) tottu lilitunud kaitsereZiimile.
>>> Programmi tiihistamiseks valige programmildiliti abil méni teine programm. Eelmine programm tlihistatakse. (Vt
"Programmi tihistamine")

Masinas on vesi.

e Seoses tootmise kdigus tehtud kvaliteedikontrolliga voib seadmesse olla jaénud veidi vett. >>> Tegu ei ole rikkega, vesi ei
kahjusta masinat.

Masin vibreerib voi miiriseb.

Masin voib olla viltu. >>> Masina loodimiseks reguleerige selle jalgade pikkust.

Pumba filtrisse voib olla sattunud tahket ollust. >>> Puhastage pumba filter.

Transpordipoldid on eemaldamata. >>> Eemaldage transpordipoldid.

Voimalik, et masinas on liiga véhe pesu. >>> Lisage masinasse rohkem pesu.

VGimalik, et masinas on liiga palju pesu. >>> Vtke osa pesu masinast vélja vdi jaotage pesu Késitsi thtlaselt.
Voimalik, et masin toetub vastu jaika eset. >>> Veenduge, et masin ei toetu millegi vastu.

Masin seiskus liihidalt parast programmi kaivitumist.
e Masin vois madala pinge tottu ajutiselt seiskuda. >>> Normaalse tidpinge taastumisel jétkab masin todd.
Programmi kestuse poordarvestus ei alga. (Ekraaniga mudelitel)

e Taimer voib vee sissevotu ajal peatuda. >>> Aeg ei hakka taimeri néidikul jooksma enne, kui masinas on piisav kogus vett.
Masin ootab piisava veetaseme saavutamiseni, et pesu ei jaéks vee véhesuse tottu mustaks. Pérast seda jétkub taimeri néidikul
podraarvestus.

o Taimer voib vee kuumutamise ajal peatuda. >>> Taimeri néidikul ei alga pddrdarvestus enne, kui masin saavutab valitud
temperatuuri.

o Taimer voib tsentrifuugimise ajal peatuda. >>> Pesu ebatihtlase jaotuse tottu trumiis voib rakenduda automaatne ebalihtlase
Jjaotuse tuvastusstisteem.

e FEtviltida masina ja imbruse kahjustamist, ei lllitu masin tsentrifuugimisele, kui pesu paikneb trumlis ebatihtlaselt. Pesu
tuleb kohendada ja seejarel uuesti tsentrifuugida.

Pesuvahendi sahlist tuleb vahtu.

e Masinasse on pandud liiga palju pesuvahendit. >>> Segage 1 supilusikatéis pesupehmendajat % liitri veega ning kallake
saadud lahus pesuvahendi sahtli pohipesu lahtrisse.

e Pange masinasse pesuvahendit vastavalt programmile ja maksimumkogusele, mille leiate "Programmide ja kulu tabelist".
Kui kasutate taiendavaid kemikaale (plekieemaldaja, pesuvalgendi vms), vdhendage pesuvahendi kogust.

Pesu on parast programmi Ioppu mérg

o \/dimalik, et masinas on tekkinud liiga palju vahtu ja liga suure hulga pesuvahendi kasutamise tagajérjel on aktiveerunud
automaatne vahueemaldusstiisteem. >>> Kasutage pesuvahendit soovitatud koguses.

e Ftviltida masina ja imbruse kahjustamist, ei ltlitu masin tsentrifuugimisele, kui pesu paikneb trumlis ebatihtlaselt. Pesu
tuleb kohendada ja seejarel uuesti tsentrifuugida.

HOIATUS: Kui teil ei Gnnestu probleemi selles IGigus toodud juhiste jargi lahendada, konsulteerige edasimiiiija voi volitatud
teenindusega. Arge kunagi tiritage rikkis seadet ise parandada.
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Tumedate rilete Tumedate riiete  Stunteetika Puuvill Eelpesu Pohipesu Loputus Pesu  Tsentrifuugimine Ornpesu  Loomakarvade
pesu pesu eemaldus
=
Vee dravool Kortsumisvastane  Tekid Lapselukk Kasipesu Beebirezim Puuvill, Villane Kirpesu 14 Igapdevane  (konoomne
funktsioon  (Voodipesu) (BabyProtect)  6konoomne Ulikiire puhastus
(Eco Clean)
Igapaevane  Loputusvee  Kaivitus/ Tsentrifuugimiseta Kiirpesu Lépetatud Kilm ~ Temperatuur Isepuhastus  |hupesu Mini 30
kiirpesu jatmine paaki seiskamisnupp
Segu 40 Super 40 Lisaloputus  Varskendus Sérgid Teksad Sport Viitstart  Intensiivne  Réivahooldus Sees/Valjas Uks valmis
Siinteetikaprogrammide tiilipvaartused (ET)
Allesjaav niiskusesisaldus|Allesjaav niiskusesisaldus
0 E (%)™ (%)™
> = £ 1]
= © E £
Y < =
S £ T €
g 3 © €
x 8 o= D s <1000 p/min > 1000 p/min
@ © = e
[0) (0] C = = £
o > w = o=
Siinteetika 60 3 50 0.95 01:50 45 40
Siinteetika 40 3 50 0.73 01:40 45 40
[ Valitud programmi pesemisaega naete pesumasina ekraanil. Ekraanil kuvatud aeg ja tegelik pesemisaeg véivad veidi
erineda — see on normaalne.
** Allesjaava niiskt Iduse vaartused voivad varieeruda vastavalt valitud tsentrifuugimiskiirusele.
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To3n NpoAYyKT e npon3BefeH C NOMOLWTa Ha nocnegHuUTe TeXHONOrMm B eKoNorm4Ho YncTa cpepa.




1 BaxHu yka3aHus 3a 6e30nacHOCT M ona3BaHe Ha OKONHaTa cpeaa
To3un pas3nen CbabpxXa BaXHU yKaSaHVIFI, KOUTO LWe B NoOMOrHaTt ga
npenorBpaTnTe pUCKa OT HapaHsaBaHe Ui LLETU Bbpxy MMYLLIECTBOTO BU.
HecnasBaHeTo Ha Te3un ykaszaHuAa npaBaT HeBanvaHa rapaHumndaTa.

1.1 O6wa 6e3onacHocT

* Toan NpogyKT MOXe [a ce Nonaea oT Aeua Hag 8 roavHU BKITHOYUTESHO,
KaKTO 1 OT nnua ¢ n3NYECKN, CEH30PHU NN YMCTBEHU HEOBL3W UIN
HeoBy4eHN 1 HEOMMUTHM XOpa, HO CaMO ako Te Ca HarneXxaaHu Nn
oby4yeHun oT nunue, KOeTOo 'M € MHCTPYKTUParo OTHOCHO 6e3nacHara
ynotpeba Ha ypeaa n cebp3aHute puckoe. [euarta He 6uBa aa
Cu Urpasar ¢ ypega. lNouncrtBaHeTo 1 nogapbxkkata He 6uea aa ce
M3BbPLUBAT OT AeLa, OCBEH aKo Te He ca Haa3npaBaHW OT Bb3pacTeH.
He gonyckawnTte aeua nog Tpu roavHn, OCBEH ako He v Habnioaaeare
HernpeKbcHaTo.

* He nocraeanTe ypeaa Bbpxy NOKPUT C KUNUM noAd. B npoTueeH criyyan,
GNOKNpPaHUAT NPUTOK Ha Bb3OyX OTAONY e AoBede A0 NpeHarpsiBaHe
Ha eneKkTpuyeckmuTe YacTn Ha MalumHaTa. ToBa MoXe fa fosede 40
npobnemu ¢ ypega.

» AKO ypeobT e noBpeaeH, Ton He brBa aa ce nonaea npeau ga e
nornpaseH OT NpeacTaBuUTeN Ha oTopuanpaH cepsun3. CbLUeCcTByBa PUCK
OT enekTpuyecku yaap!

* YpenbT e nporpammpaH Aa npoabimkn paboTa B Criydarn Ha npekbeBaHe
Ha enekTpo3axpaHBaHETO. AKO XeraeTe a OTKaXeTe nporpama, BuxTe
pasgen "OTkas Ha nporpama".

» CeBbpxeTe ypeda KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3alumTeH ¢ 16-amnepoB
OyLWOoH. He mycneTe, Yye He e BaXXHO 3a3eMsIBaHETO Ha MHCTanauusaTa
Bu oa e HanpaBeHo OT KBanuuUmpaH enekTpoTexHuK. drupmata Hu
He HOCM OTFOBOPHOCT 3a LLETM MO NpUYMHa Ha nonseaHe Ha ypena 6e3
3a3eMsiBaHe HanpaBeHO CbINacHO MECTHUTE Hapeaou.

» BogonpoBoabT 1 oTTOMHUTE TPBOU TpsibBa Aa ca Aobpe 3aterHaTu
1 Aa He ca nospeaeHn. B npoTrBeH crny4van CbLUeCcTByBa pUCK OT
npoTU4aHe.

* Hukora He oTBapsanTe BpaTaTa Ha neparnHsaTa 3a Aa u3saguvre
unTbpa ako B pe3epBoapa nma ocrtaHana soga. B npotuseH criyyam
CbLLIECTBYBa PUCK OT U3rapsiHe € ropeLlara Boaa.

* He HacungauTe 3akntoveHarta BpaTa 3a Aa s otBopute. BpaTara e
rotToBa 3a OTBapsiHe CaMO HSIKOSIKO MUHYTU cref 3aBbpluBaHe Ha
nepuIHuA LUMKbI. AKO HacunuTe BpaTaTa 3a Ja 9 OTBOpUTe, MOXe Aa
nospeauTe BpataTa v 3antioyBalins MEXaHU3bM.

* Mskniovete ypeaa OT KOHTaKTa KoraTto He ro norssare.

* Hukora He MuiiTe ypeaa ¢ U3nuBaHe Unn NpbCKkaHe Ha Boda oTrope My!
CobLuecTByBa pUCK OT enekTpuyeckn yaap!

* Hukora He nunanTe LWwencena ¢ Mokpu pbue! Hukora He nssaxgante
LLlencena KaTo gbpnare 3a kabena, BuHar1 xealLanTte 3a Liencena.
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* MisnoneanTte npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN 1 ApYrv npenaparu,
NoAXo4sALM 32 aBTOMartnyHa neparHa MaluvHa.

» CnegBawnTe ykasaHusTa BbpXy ETUKETUTE Ha OPEXUTE U BbPXY
onakoBKaTa Ha npenapara.

* YpeobT TpsibBa ga 6bae U3KMYEH OT KOHTaKTa Npy MOHTaX,
NoAPPBXKKA, NOYNUCTBAHE U PEMOHT.

* MoHTaX 1 peMOHT Ha ypeaa TpsibBa Aa ce n3BbplLuBa Camo
OT NPEeACTaBUTEST HA otopuampanms cepsus. I'Ipomsao,u,menﬂT He HOCU
OTFOBOPHOCT 3a LUETU, NPUYMHEHW OT Nnpoueaypu, U3BbpLUEHU OT
HekBanudmumpaxu niua.

* AKko 3axpaHBalLMnAT kaben e noBpeaeH, Ton Tpabea aa 6bae
nogMeHeH OT NPon3BoAMTENS, cneanpoaaxbeHns cepsus unu nuue
¢ nogobHa keanudukaumsa (3a npegnovmTaHe enekTPoTEHWK) Nnm
ApYro onpegeneHo oT BHCUTENS nuue, € Len Aa ce n3berHar BCAKakasm
puUcKoBe.

* NocTtaBeTe npoaykTa BbpXy TBbpAaA, MIiocka 1 paBHa NOBbPXHOCT.

* He ro noctaesinTe Bbpxy KUNMm unm nogobHa NOBBbPXHOCT.

* He nocraeanTe npoaykTa BbpXy BUCOKa nnatcopma unm Ha pbba Ha
KackagHa NnoBbpPXHOCT.

* He noctaeainTe ypeaa Bbpxy 3axpaHBalumsi kaben.

* Hukora He n3anonaeanTte mba unmn nacTbpraealym marepvanu. Te we
noBpegAT 6osamMcaHnTe, XpOMUPaHU 1 NNAcTMacoBU NOBbPXHOCTMU.

1.2 MNpepHa3HavyeHune Ha ypeaa

* To3u ypen e npeaHasHadveH 3a buTtoBa ynotpeba. YpeabT He €
npegHa3HaveH 3a komepcuanHa ynortpeba n He 6uBa aa ce nonsea 3a
APYrY LEN OCBEH NpeaHa3Ha4YeHNETo My.

* YpeabT MoXe Aa ce Nnonaea 3a NpaHe 1 U3nnakBaHe camo Ha npaxe,
0603Ha4YEHO MO CbOTBETHUS HAYMH.

* [pon3BOAUTENAT HE HOCK OTTOBOPHOCT B CIyYal Ha HenpasuiHa
ynotpeba nnm TpaHcnopTupaHe.

1.3 besonacHocT Ha AeuaTa

» OnakoBbYHUTE MaTepuanu ca onacHu 3a geuara. [pwxre
OMakoBbYHUTE MaTepmanm Ha 6e3onacHoO MSICTO, Jarnedy OT AoCTbMa Ha
Aeua.

» EnektnyeckuTe ypeau ca onacHu 3a geuata. [pbxre geuarta ganed ot
ypeaa korato Ton pabotn. He M no3sonsaeante ga cu urpasT C ypeaa.
M3nonseawTe 3awmTara oT geua 3a Ja npegnasuTe geuara oT urpa ¢
ypena.

* He 3abpasnte ga 3aTBopuTe Bpatata Ha ypeaa Korato Hanyckate
NMOMELLEHNETO, B KOETO € Pa3norioXeH.

» CbxpaHsiBaviTe BCUYKM npenapaty n aobaskun Ha 6e3nacHoO MACT, ganed
OT AOCTbMNa Ha Aeua, KaTto NoKpUeTe KOHTeHepa Unu 3anenure naketa
Ha npenapara.
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O\ | [Py NpaHe Ha apexuTe Npu BUCOKa TemnepaTypa CTbKIoTo
& @. Ha BpaTaTa ce HaropellsBa. 3aToBa ApbXTe Aeuara aaned
OT BpaTaTa Ha MaluMHaTa Mo Bpeme Ha paborara i.

1.4 UHchopmauusa 3a onakoBbYHUTE MaTepuanu

» OnakoBbYHUTE MaTepmanu Ha NpogyKTa ca Npov3BeaeHn OT
peumKnMpyemMmn matepuanu B CbOTBETCTBUE C Hapeabute 3a onassaHe
Ha HauuMoHalriHata OKOJ1Ha cpeaa. He I/I3XB'pr'IF|I7ITe OMNakoBbYyHUTE
MaTepuanu 3aegHo ¢ ocTaHanuTe GuToBu oTnagbLmM. 3aHeceTe
B cneunarnHuTte nyHKToBe 3a 0b6mpaHe Ha ONakoBbYHU Matepumarsu,
onpeaeneHn ot MeCTHUTE BNacTu.

1.5 U3xBbpnsHe Ha ocTapenus ypeq

* [poaykTbT € Npon3BedeH OT BUCOKOKAYECTBEHM YacTN U MaTepuanu,
KOMTO MoraT Aa 6baaTt n3non3saHn NOBTOPHO M Ca NOAXOAALLM 3a
peunknMpaHe. 3aTtoBa He ro U3XBbpnanTe 3aeqHO C HopMariHuTe
BuTOBM OTNaAbLUM B Kpasi HA CEPBU3HMSA MY XXMBOT. 3aHECETe 1o B
cbbupaTeneH NyHKT 3a peuuknmpaHe Ha enekTpu4ecko U eNeKTPOHHO
obopyagaHe. 3a oa HayuuTe Kbe Ce Hammnpa Han-Onmn3KUAT TakbB
MYHKT, CE€ CBbPXXETE C MECTHUTE BnacTu. [omorHete B ona3BaHeTo
Ha OKOrHaTa cpefa 1 NPUPOLHUTE PECYPCU KaTo peumknupaTe
nsnonasaHute npogyktn. C uen 6e3onacHocTTa Ha feuarta, cpexere
3axpaHBaLms kaben u cyyneTe 3aknoYBaLLmMa MeXaHU3bM Ha BpaTaTta
Taka, ye Aa 6baat HedPyHKUMOHANHN NPean N3XBbPSHETO Ha
npogykra.

1.6 Cna3BaHeTo Ha [lupektuBata 3a WEEE
MpoayKTbT OTroBaps Ha M3UCKBaHMATA Ha aupekTmeata Ha EC 3a

NXBBbPISHE Ha oTnagbyHy npoaykTu (2012/19/EU). Toawn npogykT

HOCM KnacuuKaunoHeH CMMBO 3a OTMagbyYHO ENEKTPUYECKO U

enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE).

MpoayKTbT € Npon3BeaeH OT BUCOKOKAYECTBEHM HYacTu U
mMaTtepuanu, KOUTo MoraT a ce U3non3ear NOBTOPHO M Cca NOAXOAsLM 3a
peumnknmpaHe. He naxebpnsnte ypeaa saegHo ¢ 06MKHOBEHUTE BUTOBM
W Apyr oTnagbLmM B Kpasd Ha onepaTtmMBHUA My XMBOT. 3aHeceTe ro B
cbbMpaTenHmsa LEHTBbP 3a peLuKiMpaHe Ha enekTPOHHO U eNEKTPUYECKO
obopynsaHe. OBbpHETE Ce KbM MECTHUTE BMNAacTu 3a NoBeYe
nogpoBOHOCTM OTHOCHO TE3N CbOUpaTenHN LIEHTPOBE.

CbBMeCTMMOCT C AUpeKTUBaTa 3a orpaHWyYaBaHe Ha ynotpebara Ha onpeaeneHu onacHu
BelecTBa

3aKkyneHusT OT Bac NPOAYKT OTroBapsa Ha M3MCKBaHUSATa Ha AupekTnearta
3a orpaHu4aBaHe Ha ynotpebarta Ha onpeaeneHn onacHy BellecTsa Ha
EC (2011/65/EU). Ton He cbabpka HUKOW OT BpeaHUTE 1 3abpaHeHmn
mMatepuanu, onucanu B iupektusara.
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2 MoHTax

3a MOHTaXa Ha ypea ce ObbpHeTe KbM Hau-
6nuskus oTopuamnpaH cepsu3. 3a fa NoaroTBUTe
ypena 3a ynotpeba, npernegarTe nHopmaumsta
B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpeba n nposeperte
[anv enekTpo3axpaHBaHEeTO, BOAOMNOAABaHETO

1 KaHanusaumusita ca Hapea npeay Aa noBukare
npeacTaBuUTen Ha OTOPU3NPaHUs cepBu3. Ako

He ca, ce obafeTe Ha KBanUULMpaH TEXHWK U
BOJONPOBOAYVK 32 Aa ' Onpasu.

o
I\

MoarotoBKkaTa Ha MSICTOTO W enekTpuyeckara,
BOAHATa 1 KaHanusauMoHHaTa nHcTanauusa ca
3adblDKeHne Ha KnneHTa.

MPEOYNPEXOAEHUE: MoHTaxbT 1 cBbp3BaHETO
Ha eneKTpo3axpaHBaHeTo Ha ypeaa Tpsibea

[a 6baat U3BbpLUEHN OT NPeacTaBuTeEN Ha
oTOpManpaHmns cepsua. MpousBoanTensT He HoCK
OTTOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHI OT NpoLeaypy,
M3BbLPLUEHU OT HEKBANMMULMPaHU nnLa.

MPEQYNPEXOEHUE:Mpean moHTaxa ornepnaiite
ypena 3a BuanMy fedektn. Ao vMa Takusa, He
ro MoHTWpaiiTe. MoBpeaeHNTe ypeam HOCAT pUCK
3a Ge3onacHocTTa Bu.

MpoBepeTe fanu BXOAALLMS 1 U3XOASALLNS
m MapKyd, KakTo 1 3axpaHBalLms kaben He ca
nperbHaTy, 3aT1CcHaTV UNK NpeMasaqu npu
HaMeCTBaHEeTO Ha NPOAYyKTa Ha MSCTOTO My creq
MOHTaa UM NoYNCTBaHETO.

MPEQYNPEXOEHUE:OtcrpaHeTe
obe3onacsiBalumTe 6onToBe 3a TPAHCOpTMPaHe
npeav Aa uanonaeare nepanHstal B npotmeeH
cnyyan Le nospeauTe ypeaa.

1. Pa3xnabeTte BUHTOBETE C NOAXOASLL, ragyeH Koy
[0KaTo 3arnoyHaT Aa ce BbpTsaT ceBo6oaHo (C).

2. OTcTpaHeTe BUHTOBETE 3a 06e30MaceHo npeHacsiHe
KaTo M pa3BueTe BHUMaTENHO.

3. HamecTeTe nnactmacoBuTe Kanayku, JOCTaBEHN B
nakeTa ¢ pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba, B Aynkute oT
BMHTOBETE Ha 3aaHus naxen. (P)

) P

N
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CobxpaHsiBaiiTe 6onToBeTe 3a o6e3onaceHo
TpaHcropTUpaHe, 3a Aa MoxXe Ja v nonssare
OTHOBO akKo ce Harara npeHacsiHe Ha nepasnHsiTa
B ObaeLle.

Hukora He npeHacsiiTe nepanHsta 6e3 fa cre
3aBuUnu NnpasunHo bonTtoseTe no mecrara um!

& &

2.1 MopxopAnLo MACTO 3a MHCTanMpaHe

» [loctaBeTe MaluMHaTa BbpXy TBbpA noA. He
nocTaBsnTe MalUmMHaTa BbpXy Yepra unv nogobHa
NOBBPXHOCT.

»  O6LLOTO TErno Ha nepanHata MaluvHa U CyLIUIHSTa
-3apeAeHN Ha MbIIeH KanaumTeT- NOCTaBEHW eaHa
BbPXy Apyra goctura Ao okono 180 kunorpama.
MocTtaBeTe ypefa BbpXy 34paB, paBeH Mog,
cnocobeH aa n3abpXu Ha ToBa HaToBapBaHe!

» He nocraesiiTe ypeaa Bbpxy 3axpaHBalLms kabern.

* He MoHTupaiiTe ypeana Ha MACTO, KbETO
TemnepaTypata moxe ga nagHe nog 0°C.

 [MocraBeTe ypena Ha noHe 1 cM pa3cTosiHue oT
pbba Ha apyrv mebenu.

2.2 OTcTpaHsiBaHe Ha noacunBalmMTe

ONaKOBBLYHU MaTepuanu

HaknoHeTe mMalumHaTa Hasaf 3a Aa OTCTpaHuTe
noacunealinTe onakoBb4yHU Matepuarnu. OTCTpaHeTe
noacuneaLlimnTe onakoBb4YHU Martepuanm Kato
n3abpnare onakoBb4yHaTa neHTa.

2.3 CBansiHe Ha GomnToBeTe 3a TpaHCMOPTMpPaHe

NPEOYNPEXOEHUE:He ceansiite GontoseTe
3a TpaHCnopTUpaHe Npeau a cre ceanumm

noacuneallmTe onakoBb4YyHU Matepuanu.

2.4 Cebp3BaHe Ha BoAoNpoBoja

BopaHoto HansraHe, Heobxoaumo 3a paborara Ha
ypena, Tpsibea fa e mexay 1 v 10 6apa (0.1 -1
MPa). 3a na pabotu nepanHsta Bu HopmanHo,
ca Heobxoaumu 10 — 80 nuTpa Boga u3TuyaLLm
OT kpaHa 3a eHa MUHyTa. AKO BOAHOTO HansraHe
e TBbp/e BUCOKO, MOHTUpaiiTe MoHWxaBaLLa
HansiraHeTo knana.

AKo LLie nonasate ypeaa camo B e4uH BXof 3a
Boga (CTyAeHa BoAa) BmecTo Aga, Tpsibea aa
MOHTVpaTe KanaykaTa Ha knanata 3a Tonnara
BOJa npeav Aa nycHeTe ypena. (Baxwu 3a ypeaun,
obopyaBaHu ¢ kanayka.)

NPEOYNPEXOEHUE:MonenuTe ¢ eanHndiHo
BOAHO 3axpaHBaHe He Ce CBbP3BaT C KpaH C Tornna
Boaa. B To3u cnyyaii npaHeTo e ce nospeay um
ypenbT LUE NPeMUHE B pexuM Ha 6e30nacHoCT 1
HAMa Ja pabotu.

NPEOYNPEXOEHWUE:He nsnonasaiite crapy unm
ynoTpebsiBaHu Mapky4m ¢ HoBus yped. Te Moxe aa
HanpaBsT NeTHa no ApexuTe.

> 8 B
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1. CBbpKEeTE creupanyute Mapkyyu, JoCTaBeHun
3aefHo € ypeaa, KbM BXOASALLMTE OTBOPY 3a
BOJHO 3axpaHBaHe, pa3norioXeHy Bbpxy ypeaa.
YepeeHusiTmapkyy (BnsiBo) (makc. 90 °C) e 3a
TonnaTa BoAa, CUHUAT Mapkyy (BOSICHO) (Makc. 25
°C) e 3a cTygeHara Boja.

MPEQYNPEXOEHUE:Yseperte ce, ye otBogute
3a ToMna 1 CTyieHa BoAa Ca CBbP3aHu NPaBuriHo
npY MOHTaXa. B NpoTuBeH criyyai B kpasi Ha
NEPUIHUS LKL NPAHETO MOXeE Aa € ropeLLo 1
noBpeaeHo.

2. 3aBunTE BCUYKM rankn Ha Mapky4a ¢ pbka. Hukora
He M3non3BaiTe ypes 3a 3aTAraHeTo VM.

3. OTBOpETE KPAHOBETE A0KPal Cnef KaTto CBbpXeTe
MapKy4uTe 1 MPOBEPETE 3a U3TUYAHE B TOUKUTE
Ha CBbp3BaHe. AKO 1Ma U3Th4aHe Ha Boaa,
3aTBOpPETE KpaHa 1 caneTe ravikata. lNposepete
YNITbTHEHWETO U 3aTerHeTe AO6PE YNITbTHEHNETO.
Korato maluvHaTa He e B ynotpeba, ApbxTe
KpaHOBETE 3aTBOPEHU 3a fa U3berHete npotuyaHe
Ha BoAa.

2.5 CBbp3BaHe KbM OTBOAHUTENHATA CUCTEMA

¢ HakpalHuKbT Ha U3xoaaLmst Mapkyy Tpsibea aa e
CBbp3aH AMPEKTHO C KaHarna 3a MpbCHa BoAa Uin
MuMBKaTa.

» 3a fna ce n3berHe BNMBaHETO Ha MpbCHa Boaa
0obpaTHO B MalLmMHaTa 1 aa ce OCUrypu NecHoTO 1
M3TO4BaHe, He MbxanTe MapKyya B MpbCHaTa Boga
1 He ro BkapBainTe B kaHana no-abnooko ot 15 cm.
AKO e TBbpAE ObITbI, [0 CPEXeTE.

* KpasT Ha mapky4a He B1Ba fa e U3BUT, BHUMaBanTe
[a He e HaCTbIMeH UMK NperbHaT No MbTs Mexay
KaHana n malumHara.

* AKO MapKy4bT € TBbpe KbC, U3Mon3sante
OpUrMHanHo yabrkeHve. ObmkvHaTa Ha Mapkyya
He 6uBa aa Hagsuvwasa 3.2 M.3a aa usberHete
npoTHYaHe Ha Bofa, CBbP3BAHETO Ha YObIMKEHNETO
1 ApeHaxHUs Mapkyy Ha ypeda Tpsiosa fa 6bae
HanpaBeHo C nogxoasila ckoba 3a Ja He Moxe Aa
ce OTKbCe U MpoTeye.

2.6 PerynupaHe Ha kpayetara

MPEQYNPEXAEHWUE:3a na pabotu ypeabt
GeswwymHo, 6e3 fa BUGpUpa, Tpsibea Aa cToun B
paBHO 1 GanaHcupaHo NoroXKeHWe Ha kpadeTara.
BanaHcupariite mawmHaTa ¢ TsixHa nomoLy. B
NPOTUBEH CryYaii ypeabT MOXe Ja ce pa3mecTv u
[a 3anoyHe fa Bubpmpa Unu aa HaHece LLETU.

MPEOYNPEXOEHUE:Moxe na HasoaHuTe Aoma
C1 aKO MapKy4YbT Ce U3TPBIHE OT rHe3a0TO Cu

Mo BpeMe Ha n3TouBaHe Ha Bogara. OcBeH ToBa
CbLLECTBYBa PUCK OT M3rapsiHe Nopaam B1ucokara
TemMmneparypa Ha Boaata! 3a fa usberHere
nogo6HM p1ckoBe M aa ocurypute GesonacHo
HaTo4YBaHe ¥ U3TOYBaHE Ha BofaTa B MaluMHaTa,
3aTerHeTe HaKpamHUKLT Ha Mapkyda fo6pe, Taka
Ye [1a He MOXeE i Ce N3TPbIHE.

1. Pa3xnaberte c pbka raikute Ha kpadyetara.

2. PerynuparTe kpadeTtata Taka, Ye ypeabT Aa e
HMBenvpaH 1 GanaHcmpax.

3. 3aTerHeTe BCUYKM ravikv Ha OTHOBO C pbKa.

NPEOYNPEXOEHUE:He nsnonseaiite H1Kakeu
ypenov 3a pasxnabBaHe Ha KOHTparaiikute. B
MPOTUBEH Clly4alt e M nospeauTe.

* MagkyybT Tgsi6Ba Aa ce uHcTanmnga Ha Har-marnko
40 cm 1 Han-mHoro 100 cm BUCOYMHA.

* B cnyyan, 4e MapKyybT € noBaurHaT creg kato
€ MocTaBeH Ha HMBOTO Ha 3emsiTa (No-marsko ot
40cm Hap 3emsaTa), M3TOYBAHETO Ha BofaTta ce
3aTpyAHsiBa U NPaHETo MOXe Aa OCTaHe TBbpAe
MOKpO. 3aToBa cra3saiiTe BUCOUNHWTE ONMCaHu Ha

durypara.
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2.7 CBBbp3BaHe Ha eNeKTPUYECTBOTO

CBbpxeTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3aLUuTeH

¢ 16-amnepoB. OyLUOH. PrpmaTta HK1 He HocK

OTrOBOPHOCT 3a LLETM MO NpUYMHA Ha Nnona3saHe

Ha ypena 6e3 3a3emsiBaHe HanpaBeHO CbINacHo

MECTHUTE Hapeaow.

» Cpbp3BaHeTO TpsibBa Aa € HanpaBeHo B
CBbOTBETCTBUE C AbPXXaBHUTE CTaHOaPTU.

« Cnep MoHTaxa 3axpaHBalLusT kaben Tpsidea fa e
TIECHOOOCTBINEH.

* AKO CTOMHOCTTa Ha NToka Ha byLUoHa Knm
npekbcBaya y Aoma Bu e nog 16 amnepa,
HakapaunTe KBanMuumpaH enekTpoTEXHUK Aa
MOHTUpa 16-aMnepoB OyLLIOH.

* BonTtaxwbT, 0603Ha4eH B "TexHuyeckute
cneuundmkauum” Tpsioea fa oTroBapsi Ha BalLETO
3axpaHBaHe.

* He cBbp3BaiiTe ypeda ypes yabimkuTen nunm
pasKknoHuTen.

NMPEQYNPEXOEHWUE:MospeneHusaT saxpaHsaLy,
kaben TpsibBa Aa ce NOAMEHW OT NpeacTaBuTen
Ha OTOPU3MPaHUS CEPBM3.

TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa

1. U3kntodeTe ypeaa Ot KOHTakTa npeau
TpaHcnopTUpaHe.

. CBanete MapKy4uTe 3a U3TO4BaHe U 3a BXoasLla
Boda.

. MisToyeTe Becnukata Boga, octaHana B ypega. Buxre
5.5.

. MoHTupanTe obesonacutenHute bontose B
obpaTeH pef Ha CBansiHETo UM; BUXTe 2.3.

A 0N

Hwuikora He npeHacsiite nepanHysTa 6e3 ga cre
3aBunuv npasurHo 6onToseTe No mectara um!

MPEQYNPEXOEHUE: OnakosbyHuTe Matepuani
ca onacHu 3a feuara. [IpbXTe onakoBbyHUTe
matepumarni Ha 6e30mnacHo MSICTo, Janey ot

[OoCTbMa Ha Jeua.

3 TMopgroTtoBka

3.1 CoptupaHe Ha npaHeTo

« CopTtuparite NpaHeTo cnopes Buaa Ha TbKaHuTe,
LBeTa, CTeMNeHTa Ha 3aMbpcsiBaHe U JonycTuMara
Temnepartypa Ha rnpaHe.

+ BuHaru cnasBsaiiTe yka3aHusiTa BbpXy eTUKETa Ha
apexute.

3 2 MoproToBka Ha ApexuTe 3a NpaHe
MetanHuTte YacTu B npaHeTo, kaTo 6aHenu Ha
CYTUEHW WM KaTapami Ha KoraHu MoraT Aa
noBpeasT nepanHata Bu. CeaneTe metanHute
YacTu Unu nepeTe gpexute B Topbuydka 3a npaHe
WU karbgka 3a Bb3rmaBH1LA.

* V3npasHeTe mHKOGOBETE OT MOHETU, XUMMUKATKK,
Knamepwu n gpyrv nogobHu, nskapanre gxobosete
HaBbH U 13YeTkaiTe. Tesv NnpeameTyi Morat Aa
NoBpeasT MaluMHaTa 1 Aa NPeamussukar WyM npu
npaHeTo.

« [ocraBsnTe Marnkv Ha pa3mep APELLKU KaTo
6ebeLLKy Yopanku Unn HaknoHOBK Yoparnu B
TopOMYKa 3a NpaHe nnu kanbdka 3a Bb3rnaBHMLA.

+ [MocrtaBeTe nepaertata B MalumHarta 6e3 fa rm
npuTnckate. CBaneTe okadankute Ha nepgerara.

+ 3akonyaiTe LMNOBeTe, 3alLNiTe pasxnabeHn
Kon4eTa 1 CkbCaH! 1 pasnopeHn MecTa.

* [epeTe Apexu, 03HaYeHN C ETUKETM “3a MaLLVHHO
npaHe” unu “3a pbYHO npaHe”, camo CbC
CbOTBETHaTa 3a TsX nMporpamMa.

* He neperte LBeTHO 1 BsiNo NpaHe 3aeaHo. Hosw,
TbMHMW Apexv MoraT Aa nycHat MHoro 6os1. Mepete
TV OTAEIHO.

* YnoputuTte neTHa TpsibBa Aa ce NouncTsT fobpe
npeau n3nupaHeTo. AKO He CTe CUrypHW, NpoBepeTe
CbC CyX npenapar 3a neTHa.

* W3nonagaiite 6ou, oupeTUTENM 1 M3bensaLm
BeLLEeCTBa, NOAXOASALLUM 3a MaLUMHHO npaHe. BuHaru
cnaaBaiiTe VHCTPYKLMWTE BbpXy OrnakoBKaTta UMm.

+ [NepeTe NaHTanoHWTE ¥ AENMKATHOTO NpaHe
obbpHaTK OT onakarta cTpaHa.

« CnoxeTe Apexute OT aHropcka BbiHa BbB hprdepa
3a HsIKOMKO Yaca npeau npaHe. Toea Lie Hamanm
3aBarnBaHeTo Ha ApexuTe.

* [paHe, CMNHO HanpaLleHo ¢ MaTepuan oT poda Ha
6paLlHo, Bap, MISIKO Ha Npax 1 ap., TpsibBa fobpe
[a ce n3Tyna npeav noctaesiHe B MalLmHaTa. B
NPOTMBEH Crny4yal, Tean NpaxoobpasHu BeLLecTBa
ce HaTpynBaT Mo BbTPELLHWUTE YacTh Ha MaluuHaTta
1N MOXe fa A NoBpeadr.

3.3 KakBo ga HanpaBuTe 3a ia CNecTuTe eHeprus

CreBaliara nHgopmMaLys Lie BU NOMOrHe

[a n3ronaeate ypeaa no ekornoruyeH u

EeHepPruiHoOeEKTUBEH HAYMH.

« TyckaiiTe ypea Ha MaKCUManHUs KanauuTer,
MO3BOEH OT NporpamMarta, KosiTo cTe usbpanu, Ho
He ro npeToBapBanTe; Bux "Tabnvua ¢ nporpamu n
KOHCymaums"

* BwHaru cnassainTe UHCTPYKUMUTE Ha OrnakoBKkaTa Ha
nepuriHKs npenapar.

* [epeTe cnabo 3aMbPCEHOTO MpaHe Ha Hucka
Temnepartypa.

* W3nonsBavite 6bp3n nporpamu 3a Manku
KONMYeCTBa NEKO 3aMbPCEHO MpaHe.

* He usnonseaite npegnpaHe 1 BUCOKa Temneparypa
3a npaHe, KOETO HE € CUIMHO 3aMbPCEHO 1 MO HEro
HAMa neTHa.

* AKo nnaHupare Ja cyLuuTe npaHeTo cu B
CYLUMITHATA, MPU U3nupaHeTo nsbepete
Hali-B/coKaTa npenopbyaHa CKopoCT Ha
LeHTpodyrupaHe.

» He nanon3gaiiTe noBeye npenapar ot
NpenopbYaHOTO BbpXY NaKkeTa My.
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3.4 MbpBoHayvanHa ynotpeba

Mpepw fa 3ano4HeTe ynotpebarta Ha npoaykTa, ce
yBepeTe, Ye BCUYKM NOArOTBUTENHN AENHOCTU ca
HanpaBeHW B CbOTBETCTBUE C yKka3aHUsiTa B pasgeni
"BaxkHu ykazaHus 3a 6e3onacHocT" 1 "MoHTax".

3a fa nogroTeWTe ypeda 3a nyckaHe Ha npaHe, ro
nycHeTe B nporpama NounctBaHe Ha 6apabaHa
MbpBUs MbT. AKO ypeabT BM € 06opyaBaH ¢

nporpama 3a no4mcTBaHe Ha 6apabaHa, n3sbpLUeETE
npoueaypara npu MbpBOHAYasIHO Mon3BaHe CbacHoO
mMeToauTe, onucanu B pasgen "5.2 MNMoyncTeaHe Ha
BpaTata u bapabaHa" Ha HaCTOSILLETO PBKOBOACTBO 3a
ynotpeba.

W3non3agaiTte npenapar cpeLLy KOTNEeH KaMbk,
NoAXoAsiL, 3a nepanHu MaLlnHW.

B MaluvHaTa Moxe [1ae ocTaHarna Marko Bofa
B CMieACTBYe Ha NpoLeasypuTe Mo Ka4ecTBeH
KOHTPOS B MpoLieca Ha NpoM3BoACTBO. Tosa He

Bpeau Ha ypena.

3.5 Cna3BaHe kanauuTeTa Ha NpaHeTo
MakcumannumaT KanauuTeT Ha 3apexaaHe 3aBucu
OT TUnNa Ha NpaHeTo, CTeneHTTa Ha 3aMbpcsaBaHe U
XenaHarta nporpamMara 3a usnmpaHe.

MalunHaTta aBToMaT1yHO perynupa KonmyecTsoto
BOAA criopes TEerroTo Ha 3apefeHoTo npaHe.

NPEQYNPEXOEHWUE:Cnassaiite uxicopmaumsta
B “Tabnuua ¢ nporpamu 1 koHcymaums”. Ako

€ npeToBapeHa, ka4yecTBOTO Ha U3nupaHe Ha
MalumHaTa ce noHwkasa. OCBEH ToBa MOXe Ja ce
nonyyu LWym unmn subpupaHe.

3.6 3apexaaHe Ha npaHeTo

1. OTBOpETE BpaTara.

2. MNocTaBeTe NpaHeTo OTAENHO EQHO OT APYro B
MaLumHaTa.

3. HatncHete Bpatarta 3a aa A 3aTBOpUTE JOKATO
yyeTe 3ByK OT 3aKnoyBaHe. BHMaBariTe npaHeTo

[a He 6bJe 3alumnaHo oT BpaTara.
Bpartara e 3akniodeHa npes BpeMe Ha pa6ora Ha
G] nporpamara. Bparara moxe aa 6bae oTeopeHa
M3BECTHO BpEME Cried KaTo nporpamara CBbpLUM.

pasnpegeneHne Ha npaHeTo, MoXe Aa ce rnosisun
Lym unum BI/I6paLI,VI9| B MalluHaTa.

c NPEQYNPEXAEHWUE:B cnyyai Ha HepaBHOMEPHO

3.7 Ynotpe6a Ha nepuneH npenapar ¥ OMeKOTUTEN

G

IMpu n3nonseaHe Ha Nenapart, OMEKOTUTEN,
KornocaH, habpuyHa 605, 6ennHa unu npenapat
cpeLLy KOTNeH KambK, NpouMTanTe BHUMAaTENHO
yKasaHvisiTa BbpXy OnakoBkata UM v crieaaiite
NOCOYEHNTE MPenopbYMTENHU Ao3u. Mo
Bb3MOXHOCT U3ron3BaiiTe u3MepBaTtenHa vaLuka.

Yekmemke 3a nepureH npenapart

YekmMeDKeTO 3a NepuneH npenapar ce CbCTou OT TpU
oTAeneHns:

— (1) 3a npegnpaHe

— (2) 3a ocHoBHO npaHe

— (3) 3a omekoTuTEN

— (*) B OTAENEHMETO 32 OMEKOTUTE UMa AOMbIHUTENEH
CUOoH.

lMepunHu npenapaTi, OMEKOTUTENU U APYTY NOYNCTBALLM

npenaparu

» CvneTe nepuveH npenapar Unn oMekoTuTen npeam
3ano4yBaHeTo Ha Nporpamara.

* Hukora He ocTaBsiTe YEKMEKETO 3a NepuneH
npenapaT oTBOPEHO Mo Bpeme Ha paboTa Ha
nporpamaral

+ [pun nonseaHe Ha nporpama 6e3 npeanpaxe,

He cuMnBaiTe HYKaKbB NepUIEH npenapar B
oTaeneHveTo 3a npeanpaxe (otaenenve No. "1").

+ [pun nonseaHe Ha nporpama c npeanpaxe, He
cunBaiTe TeYeH NepuneH npenapar B OTAENEHNETO
3a npeanpaHe (otaenenue No. "1").

+ He nonseaite nporpamu ¢ npeanpaHe ako
n3ronaearte Topbuyka 3a nepuneH npenapar unm
Tornka 3a npaHe. lNocraBete TopbU4kaTta ¢ nepuneH
npenapar unu Tornkata 3a npaHe AUPEKTHO B
npaHeTo B MalLmHaTa.

+ AKO n3nonaearte Te4eH NepurieH npenapar, He
3abpaBsifiTe fa NocTaBuTe YallKkaTa C TeHeH
npenapar B OTAENEHNETO 3a OCHOBHO MNpaHe
(otmenenve No. "2").

M36upaHe Ha TMna nepuneH npenapar

BuabT nepuneH npenapart 3aBucK OT TUMNa U LiBeTa Ha

ThKaHuTe.

* MsnonsgaiiTe pasnuyHu npenapat 3a LBETHO 1 3a
65110 npaHe.

* [epeTe AenukaTHUTE ApEXM Camo CbC CreLyarim
npenapatu (Te4eH nepureH npenapar, WamnoaH 3a
BbIHa W Ap.) NPeAHa3HaveHn 3a AenuKaTH ThKaHu.

* [pun npaHe Ha TbMHW APEXU UK topraHu ce
npenopbYBa MU3MON3BaHETO Ha TEYEH NEPUeH
npenapar.

* [lepeTe BbNHEHWUTE ApEXW CbC CNeLmantHu
npenaparu, NpeaHa3Ha4YeHy caMo 3a BbITHEHN
TbKaHW.

MPEQYNPEXAEHUE: Vanonssaiite camo
npenapaTu, npeaHasHajeHy 3a nepanH MalyHI.
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NMPEQYNPEXOEHWUE:He usnonssante canyH Ha
npax.

PerynupaHe konm4ecTBoTO Ha npenapara

KonmuyecTBoTO Ha U3MNon3BaHus NepuneH npenapar

3aBUCU OT KOJIMYECTBOTO M CTEMEHTa Ha 3aMbpCsiBaHe

Ha npaHeTo, KaKTo U TBbPAOCTTa Ha BofaTa.
He HapgBvLLaBaiiTe KONMMYECTBOTO, O3HAYEHO Ha
naketa, 3a ja u3berHeTe NPeEKOMEPHO NeHeHe 1
Hegowu3naksaHe. 1o To31 HauMH He camo necTuTe
napu, HO 1 crioMaraTe 3a orna3BaHeTO Ha OKonHaTa
cpena.

* VIsnonsgaiTe no-marsko KonmMyecTBo npenapar 3a
Marko KOMYECTBO UK NIEKO 3aMbPCEHM APEXU.

M3non3BaHe Ha oMeKOTUTENK

CuneTe OMEKOTUTENS B OTAENEHMETO 32 OMEKOTUTEN

Ha YeKMeKeTo 3a npenaparu.

* He HagBvLLaBaliTe HABOTO Ha MapKUpoBKaTa
(>max<)B OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTEN.

* AKO OMEKOTUTENAT Ce € CrbCTUI, ro paspeaeTe
C BoAa Npeay Aa ro CNoXUTe B YeKMeKETO 3a
npenaparu.

W3nonaBaHe Ha TeYHU NEPUIHYM NpenapaTy

Ako ypeasbT e 060pyABaH C YallKa 3a TeYeH nepuneH

npenapaT
YalukaTta 3a TedeH nepuneH npenapar Tpsibea aa
6bae noctaBeHa B otaeneHve No. "2".

* AKO TEYHUSIT NepureH Npenapar ce e CruCTusl, ro
paspefeTe ¢ Boaa Npeay Aa ro CnoxuTe B YalukaTa

3a rnepurieH npernapar.
-

AKo ypeabT He e 060pyABaH C Yaluka 3a Te4eH nepuneH

npenapaT
He v3nonaBaiite Te4eH nepureH npenapar 3a
npeanpaHe B nporpama ¢ npeanpaxHe.

* TeyHuAT nepusieH npenapat npasu NeTHa no
OpexvTe BM ako ce 13nonsea ¢ pyHKumsa 3abassHe
Ha cTapTa. AKO XernaeTe Ja u3nonasare (yHKUUS
3abaBsHe Ha cTapTa, TO He U3Mosn3BanTe TeYeH
nepwreH npenapar.

W3non3aBaHe Ha renoobpaseH nepuneH npenapar u

npenapar Ha Tabnertku

Mpu nonseaHe Ha Npenapatu Ha TabrneTkw, rernose 1

Opyrn nofoGHW, criefsainTe criefHUTe yKasaHus.

* AKO renoobpasHuaT NepurieH npenapar e ¢ Te4Ha
KOHCUCTEHLIMS 1 MaluMHaTa By He e obopyaBaHa

CbC crneunanHa vallka 3a Te4eH nepureH npenapar,

cuneTe renoobpasHUST Npenapar B OTAENEeHNeTo
3a OCHOBHO MpaHe Mpu MbPBOTO BMVBaHE Ha Boda
B MalumHaTa. AKO MalLuuHaTa B1 € obopyasaHa

C Yallika 3a TeyeH NnepureH npenapar, cunete
npenapara B yallkarta npeav fa craptvpare
nporpamara.

* AKO KOHCUCTEeHUMsITa Ha renioobpasHuns nepuneH
npenapar He e Te4Ha unu e BbB chopmaTa Ha
KancynoobpasHa TeuHa TabneTka, ro nocTaBeTe
OvpekTHO B BapabaHa npeau npaHeTo.

¢ [epunHuAT Npenapat Ha TabneTkn ce NocTaes B
OTAENeHNeTo 3a OCHOBHO NpaHe (oTaeneHue No.
"2") unn gupekTHo B 6apabaHa npeav npaHe.

(G
(i

W3non3BaHe Ha npenapar 3a konocBaHe
[obaBeTe TeyeH KorocaH, KorocaH Ha npax unu
pabpryHa 605 B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN.

* He n3nonagaite OMEKOTUTEN U Mpenapar 3a
KOrnocBaHe eAHOBPEMEHHO B eAVH NEPUIEH LKL,

¢ 3abbpLueTe BbTPELLHOCTTA HA MaLUMHaTa ¢ YncT
BrakeH napLarn cref u3nornssaHe Ha npenapar 3a
KonocBaHe.

W3non3BaHe Ha GenuHa

» W3bepete nporpama c npeanpaxe u gobaeete
6enuHaTa B Ha4anoTo Ha npeanpaxHeTo. He
cnaranTe nepurieH npenapar B OTAENEHNETO
3a npeanpaHe. AnTepHaT1BEH Ha4uH 3a
n3nonssaHe Ha 6envHa e aa nsbepete nporpama c
OOMbIMHUTENHO U3NnakBaHe 1 Aa cunete GenvHata
[0KaTo MaluMHaTa Hanvea Bofa Npes OTAENEHNETO
3a NepurnHW npenapartu no BpemMe Ha nbpeaTta
CTbIKa Ha U3MIaKBaHETO.

* He cmecBaiiTe GenvHa 1 nepuneH npenapar.

* W3nonsBawiTte manko konnm4ecTtso (okono 50 mn)
GenvHa 1 n3nnakeanTe ApexunTe MHOro Jobpe Tbit
KaTo T Npeam3BuKa KOXXHW pasapasHeHust. He
na3nueante GenvHaTa AMPEKTHO NP APEXUTE N He
nonaganTe GenuHa ¢ LBETHO MpaHe.

+ Korato n3nonaeare 6envHa Ha kucriopogHa
OCHOBa, 3bepeTe nporpama KosiTo nepe Ha Hucka
Temneparypa.

» BenuHuTe Ha KMCnopoaHa ocHoBa Morart Aa ce
non3BaT 3aefHO C NEPUITHM MNpenaparTy; ako obaye
KOHCUCTEHUMSITa Ha benvHaTta He e eqHakBea C Tasu
Ha NepuIIHKS nNpenapar, MbPBO CUMETE NEPUITHUS
npenapar B otaenenne No. "2" Ha YekmenkeTo
3a npenapaTty 1 u34yakainte MallvHaTa aa noeme
npenaparta c Bxogsiarta Boaa. [lobasete benvHara
npes ChLLOTO OTAENEHNE A0KaTO MaluMHaTa BCe
olle Hanvea Boaa.

M3non3BaHe Ha npenapar NPOTUB KOTIEH KaMbK

« [pu HeOOXOAMMOCT M3non3earTe npenapatn
NPOTYB KOTIIEH KaMbK MPUrOAEHM CrieLmarHo 3a
nepanHy MaLunHU.

MpenapatuTe Ha TabneTkn MoXe Aa OCTaBAT
ocTaTbLM B OTAENEHMETO 3a NepureH npenapar.
B TakbB crnyyaii npu cneasaLloTo npaHe MbxHete
Tabnetkata B npaHeTo B AONHATa 4acT Ha
GapabaHa.

Mpu nonseaHe Ha TabneTkn 3a NpaHe U
renoobpasHu NepunHn npenapatut He
n3nonaeanTe yHKUMS NpeanpaHe.
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3.8 CbBeTH 3a eheKTUBHO M3nmpaHe

B 3aBYCUMOCT
OT CTeneHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90°C)

3aBMCUMOCT OT CTerneHTa
Ha 3aMbPCEHOCT:
cTyneHo-40°C)

B 3aBV/ICUMOCT
OT CTeneHTa Ha
3aMbPCEHOCT:

cTyneHo-40°C)

envkaTHU/BbnHeHu/

Caetnu 1 6enu Ha uBAT BETHM TbMHM A

u u KonpuHa
(MpenopvunteneH | (MpenopbuuTteneH

(MpenopbuuteneH (MpenopbuuteneH [MANA30H Ha [MANA30H Ha

Ananasot Ha Ananaso Ha Temneparypata Temnepartypara

Temnepartypara Temneparypara B paryp paryp

B 3aBYCUMOCT
OT cTeneHTa Ha
3aMBbPCEHOCT:

cTyneHo-30°C)

CunHo 3aMbpceHn

(TpyaHu 3a
u3nvpaHe neTHa,
Hanp. ot Tpesa,
kadbe, nnogose 1
KPbB.)

Moxxe na ce Hanoxm

na obpabotute
npeasapuTenHo
neTHaTa unm

[a vanornaeare
npeanpaHe. TeuyHuTe n
npaxoobpasHu nepunHmn
npenaparv 3a 6enu
Opexvi Moxe Aa ce
13rionsear B 403nTe,
npenopbYaHun 3a CUIHO
3aMbPCEHO NpaHe.
MpenopbunTenHo

€ V3Morn3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu nepunHn
npenapTu 3a neTHa ot
IMHA U MPBCT, KaKTo 1
neTHa, YyBCTBUTENHN
KbM GenuHa.

TeyHnTe 1 npaxoobpasHu
nepwiHv npenapatm

3a LIBETHU APEXU MOXE
[a ce uanornaear B
[031Te, NpenopbYaHn

33 CUIMHO 3aMbPCEHO
npaHe. MNpenopbynTenHO
€ V3Mor3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu nepunHn
npenapTu 3a neTHa ot
IMYHA U NPBCT, KaKTo 1
NeTHa, YyBCTBUTENMHU KbM
6enuHa. N3nonssaiite
nepwnHu npenapaty 6e3
6enuHa.

TeyHnTe NepunHmn
npenaparu 3a
LIBETHA 1 TbMHU
Apexvi Moxe aa
ce n3nonasar

B J03uTe,
npenopbYaHn 3a
CUINHO 3aMbPCEHO
npaHe.

Mpeanoverete

TEYHW NpenapaTtu

3a JenvkaTHu

apexvi. BbnHexute

1 KOMPVHEHW Apexuv
TpsibBa Aa ce nepar
CbC cneupanHu
npenaparu 3a BbJlHa.

CpepnHo 3aMbpCceHm

-
o
<)
I
@
o
o
A
=
T
el
©
ES
o
@
=

==

(Hanpumep netHa
OT flonvpa Ha
TAINOTO C SKU U
pbKaBu)

TeuHute n
npaxoobpasHu NepusHmn
npenapatu 3a 6enu
Opexn Moxe Ja ce
M3rona3Beart B J03uTe,
npenopbYaHu 3a
CpeaHO 3aMbpCeHO
npaHe.

TeuHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHy Npenaparu 3a
LIBETHW pexn Moxe Aa
Ce W3Monasat B fo3nTe,
npenopbYaHn 3a cpegHo
3aMbPCEHO npaxe.
M3nonagaiTte nepunHu
npenapatu 6e3 6enuHa.

TeyHnTe NepunHn
npenaparu 3a
LIBETHA 1 TBMHU
apexvi Moxe aa

ce nanonasar

B fO3UTE,
npenopbYaHn 3a
cpefHo 3aMbpCEeHO
npaHe.

Mpennovetete

TEeYHU npenapatu

3a JenukaTHu

apexv. BenHennte

1 KOMPUHEHW apexun
TpsbBa aa ce nepar
CbC cneupanHu
npenapaTu 3a BbIHa.

TNeko 3ambpcenn

(Hama sugvmmn
netHa.)

TeuHute n
npaxoobpasHu NepusiHmn
npenapatu 3a 6enu
Opexu Moxe Ja ce
M3Mona3Bear B J03uTe,
npenopbYaHmn 3a Neko
3aMbPCEHO NpaHe.

TeyHuTe 1 NnpaxoobpasHu
NepunHy Npenaparu 3a
LIBETHU ipexu Moxe fAa
Ce W3Monagat B jo3nTe,
npenopbYaHy 3a Neko
3aMbpCEHO MpaHe.
M3nonssante nepuntn
npenapatu 6e3 6envHa.

TevHuTe nepunHn
npenaparu 3a
LIBETHW M TbMHU
Apexn Moxe fa
ce nanonasar

B fO3UTE,
npenopbYaHmn 3a
NEeKo 3aMbPCEeHO
npaHe.

Mpegnovetete

TEYHW npenapaTtu

3a JenukaTHu

apexu. BenHennte

1 KOMPYHEHN pexw
TpsbBa aa ce nepar
CbC cneuyanHu
npenaparu 3a BblHa.
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4 Pa6orta ¢ npoaykra

1

ooooo
ooooo

goooao

[ 1 |

1 - CenekTop Ha nporpamuTe (Haii-ropHa noauums
Bkn/3kn)

2 - Oucnnen

3 - Minaukatop 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa

4 - \ngukaTtop 3a nporpec Ha nporpaMa

5 - bytoH Crapt/ay3a

6 - ByTOHU 32 OOMBAHUTENHN (OYHKLMN

7 - ByTOH 3a HacTpoWiKa Ha CKopocTTa Ha
LeHToyrnpaHe

8 - ByTOH 3a perynvpaHe Ha Temnepartypara

4.2 MopgroToBKa Ha MalMHaTa

1. MNMpoBepeTe fanv Mapky4uTe ca CBbp3aHu [o6pe.
2. Bkntoyete nepanHaTa B KOHTakTa.

3. 3aBbpTeTE KpaHa JoKpai.

4. MocTaBeTe NpaHeTo B NeparnHara MalluHa.

5. Cnoxete nepuvneH npenapar 1 OMEKOTUTEN.

4 3 U36op Ha nporpama 1 CbBeTH 3a NPaHeTo
1. N3Bepete nporpama, KOSTO CbOTBETCTBA Ha TVNa,

KOMMYECTBOTO M CTEMEHTa Ha 3aMbPCEHOCT Ha
npaHeTo B CbOTBETCTBUE ¢ "Tabnuuara ¢ nporpamu
1 KoHCcyMaums" n TabnvuaTa 3a Temneparypute
no-gony.

2. N3bepeTe xenaHarta nporpama 4Ype3 Konyeto 3a
13bop Ha nporpama

4.4 OCHOBHM nNporpamu
B 3aBucumocTt ot BMOa TbKaH, n3nonssante cnegHuTe
OCHOBHM Mporpamu.

* MMamyyHu MaTepum

M3nonBaiiTe Tasu nporpama 3a namy4Ho npaHe
(kaTo cnanHu YapLuagu, Kambgku 3a topraHu 1
Bb3rMaBHULM, KbPrK, XaBnuu, AOMNHO 6enbo v ap.)
MpaHeTo Lie Gbae U3npaHo Ypes akTUBHU NepUnHm
[OBVDKEHUSI NPU NO-AbITbr NEPUNEH LMKBIT.

* CUHTETMYHU TbKaHU

Mnonsgavite Ta3n nporpamMa 3a npaHe Ha
CUHTETUYHUTE BU Apexu (pr3an, Grysu, cMec
CUHTETUYHU/NamyyHK 1 T.H.). MNporpamarta nepe ¢
NO-HEXHWN OBMXKEHUSI U € C NO-KbC NepUneH LMKbI Mo
CpaBHeHue ¢ nporpama Mamy4yHu.

3a nepperta v THon M3Mon3eanTe nporpama
CuHTeTNYHN 40°C ¢ n3bpaHn yHKLMM NpeanpaHe u
npeanasBaHe OT HaMaykBaHe. Tbi KaTo MpexecTata
UM CTPYKTypa Npeaun3BuKBa NpekaneHo neHexe,

npu NpaHeTo Ha Apanepun/Tion Nonasante Manko
npenapar B OTAENEHNETO 32 OCHOBHO NpaHe. He
cnaravite nepurieH npenapar B OTAENEHWETO 3a
npeanpa-e.

* BbnHeHn matepumn

M3nonsBaiiTte Ta3u nporpama 3a npaHe Ha BbIIHEHUTE
BM Apexu. Manonaeante nogxogsiuara Temneparypa
CcbOobpasHo eTuKeTa Ha ApexuTe BuU. Vianonsearite
NoAXoAsALLM NpenapaTu 3a NpaHe Ha BbIIHEHW ThKaHW.

“MepuUnHUST UMK 3a BbITHEHW Apexv e
TecTBaH 1 ofobpeH ot Woolmark Company
3a NpaHeTo Ha NPOAYKTU OT BbIIHA, NPpU
MONOXeHWeE, Ye pexuTe ce nepar CbacHo
VHCTPYKLUMUTE Ha ETUKETA, KaKTO M Tesn Ha
NPOV3BOAWTENS Ha NepanHaTta MalumHa.
M1424”

“BbB Benukobputanus, Mpnanams, XoHr KoHr
v MHpws 3anaseHara mapka Ha Woolmark e
3anaseHa mapka 3a cepTtudukar.”

6
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4.5 [lonbAHMTENHWU Nporpamm
MawmHara pasnonara ¢ 4ONMbITHUTENHU nporpamMmu
KOUTO fa nonssate npu no-ocobeHn cnyyaun.

(&

* Mamyk Exo

C Ta3u nporpama MoxeTe Aa nepete HopMasnHo
3aMBbPCEHO U3APBXIMBO NAMy4HO U NTEHEHO NpaHe
KaTo NecTuTe Bb3MOXHO Hal-MHOrO eHeprvsi 1 Boga

B CpaBHEHWe C BCUYKM ApYr Nporpamun 3a npaHe Ha
namy4Hv TbkaHu. [leicTButenHaTa Temneparypa

Ha BoJaTa MOXe [a ce pasnuyasa OT nocodeHaTa
TemnepaTypa Ha uanupare. Korato cnarate npaHe

B MO-Marnkun Konm4yecTsa (Hanp. nonosmHaTa ot
KanauuTeTta unm no-Manko) NPOALIDKATENHOCTTa Ha
nporpamaTa Moxe ga 6bAe HamaneHa aBTOMaTUYHO B
no-KbCHUTE 1 eTanu. B TakbB cnyyan, KoHCymupaHara
eHeprusi 1 Bofa Lue HamarnesiT 3a No-MKOHOMUYHO
npaHe. Tasn PyHKUMA € HarnM4Ha Ha MOAENU ¢
MHOVMKATOp 3a OCTaBaLLo BpeMe.

* BabyProtect (3awuTa 3a 6e6€e10)

ByToHuTe 3a JoNbRHUTENHWUTE YHKUMM MOXe Aa
Bapupar B 3aBUCUMOCT OT MOera Ha MalunHaTta.
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ToBa e obnroTpariHa nporpama 3a npaHe, KoeTo
M3MNCKBA aHTU-aneprmyHo 1 XMrMEHNYHO U3nnpaHe npu
BMCOKa Temnepartypa C MHTEH3VBEH U NPOObIMKUATENEH
nepuneH LUmKbII.

* llenvkaTtHu matepuu 20°

MoxeTe fa nepete AenuKaTHU Jpexu ¢ Tasu
nporpama. Tsi u3nmpa ¢ HeXXHU JencTBrs 6e3 H1KakBo
MEXONHHO LieHTpodbyrMpaHe B CpaBHEHME C nporpama
CuHTeTnyHun. TpsibBa Aa ce 13nonsea 3a gpexu, 3a
KOWTO € NPenopBbYUTENTHO YyBCTBUTENHO U3NMpaHe.

* PbyHO npaHe

M3nonsBainTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha BbIIHEHW/
nenvkaTtHu apexu, o6osHadeHu ¢ etuket “[la He ce nepe
B MaLUMHA”, NpY KOMTO Ce NPenopbyBa NpaHe Ha pbka.
[Mporpamara nepe ¢ MHOrO HEXHU OBVDKEHUSI C Len Aa
He noBpeaun apexuTe.

* EXxeAHeBHM eKnpec

M3nonsearnTe Ta3u nporpama 3a 6bp30 npaHe Ha Neko
3aMbPCEHN MaMyYHN OPEXU.

* Cynep 6bp3 eknpec

M3nonsearTe Ta3u nporpama 3a 6bp30 NpaHe Ha Masko
KOMMYECTBO NIEKO 3aMbpCEHM NamMyyHun apexu. [pexute
BU ce n3nupart npu Temneparypa 30 °C camo 3a 14
MUHYTU.

* TbMHO NpaHe

M3nonsBainTe Ta3u nporpama 3a U3nvpaHe Ha TbMHOTO
BUW NpaHe, Unu 3a npaHe, KOeTo He uckate aa nsbenee.
[MpaHeTo ce U3BbPLLBA C NIEKO MEXaHWUYHO ABWKEHME
npwv H1cKa Tenepartypa. [penopbyBa ce U3Non3BaHeTo
Ha TeYeH NepunHeH npenapar UM LWamnoaH 3a BbiHa
npv NpaHe Ha TbMHU Apexu.

* Cmecenm 40 (Mix 40)

M3nonsgaiTte Tasu nporpama 3a e4HOBPEMEHHO npaHe
Ha Namy4Hu 1 CUHTETUYHK apexu 6e3 Aa m copTupare.
*Puzun

M3nonseaiTe Tasu nporpama 3a npaHe Ha puamn ot
namy4Hu, CUHTETUYHU 1 KOMOVHMPaHWU MaTepumn.

* Hygiene 20°

M3nonseaiTe Tasu nporpama 3a npaHe 3a KoUTo Bu
M3MCKBAT M3MMBAHE MpW No-HUCKa Temneparypa ¢
MHTEH3UBHO W1 ObMrO NnepaneH ukbi. Manonsgaite
Tasy nporpama 3a fnpaHe 3a KOUTO U3UCKBaTe XUTMEHHN
npaHe npwu no-Hy1cka Temneparypa.

4.6 CneuwanHm nporpamu

3a cneumndunyHM NpUnoXxeHnst Moxe Aa nsbepeTe BCska
OT CIefHUTE Nporpamu:

* 3nnaksaHe

M3nonagalite Tasn nporpama Korato vckare aa
u3nnakHeTe U Korocarte OTAErHo.

* LleHTpodpyrmpaHe + NMomna

M3nonagaiiTe Tasn nporpama Korato vckare aa
nobaBuTe AOMBIHUTENEH LWKBI Ha LIeHTpodbyrpaHe
Ha MPaHeTo MNn 3a U3ToYBaHe Ha BogaTa OT MaluuHaTa.
Mpenwn aa nsbepete Tasu nporpama, n3depete
XernaHarta CKOpoCT Ha LieHTpodpyrvpaHe 1 HaTicHeTe
byToHa Crapt/ay3a. MawwmHaTta mbpBo M3T04Ba
Bofara oTBbTpe. Crep ToBa LieHTpodyrmpa npaHeTo ¢
HacTpoeHaTa CKOPOCT Ha LIieHTpodyrupaHe v na3to4sa
BofaTa n3LiefeHa ot NpaHeTo.

Ako xenaete camo Aa u3toumTe Bogara 6e3 aa
LeHTpodhyripare npaHeTo, n3bepeTe nporpama
M3nomnBaHe+UeHTpodyrpaHe 1 nocne nsbepete
PyHKUMA Bes LueHTpodyrmpaHe ¢ noMoLLTa Ha Kon4eTo
3a perynmpaHe Ha CKopocTTa Ha LieHTpodyrmpaHe.
HatncHeTe 6yToHa Ctapt /MNay3a.

3a genukaTHo npaHe n3bepere No-HUCKM
CKOPOCTU Ha LieHTpodyrupaHe.

(&

4.7 U36op Ha Temnepatypa

KoraTto n36uparte HoBa nporpama, TemneparypHusT
WHOMKATOP NoKasBa MakcumMmarsrHarta 3a Hed
Temneparypa.

3a ga HamanuTe Temneparypara, HaTucHeTe GyToHa
3a perynupaHe Ha Temreparypara. Temneparypara

nocTeneHHo Hamarsiea.
[ﬂ [ia npomeHnTe Temneparypara 6es aa
NpeBKIoYBaTe MallMHaTa B PEXUM Ha nayaa.

4.8 U360p Ha cKopoCT Ha LieHTpodhyrmpaHe

Mpu n3bopa Ha HoBa Nporpama MHOMKaToOpPbLT 3a
CKOPOCT Ha BbpTEHe Moka3Ba MakcuMarnHaTa CKopocT
Ha BbpTeHe 3a n3bpaHaTa nporpamMa.

3a fa HamanuTe CKopocTTa Ha LIieHTpodyrupaHe,
HaTucHeTe ByToOHa 3a perynmpaHe ckopocTTa Ha
LeHTpodhyrmpaHe. CKopocTTa Ha LieHTpodyrmpaHe
nocTeneHHo Hamansisa. Creq ToBa, B 3aBUCMMOCT OT
mogena Ha ypep, Ha Aucnnes ce uanucea "3agbpxaHe
Ha nannaksaHeTo" 1 "Bes ueHTpodyrmpaHe". Bux
pasgen "M36op Ha AOMbIHUTENHU yHKUMK" 3a
onvcaHue Ha Te3n onuun.

]

AKO nporpamara oLLg He e CTurHana 4o
CTbKaTa Ha 3aTonnaHe Ha Bodara, Moxe

Ao nporpamara oLLe He e CTurHana o
CTbNKa LieHTpodbyrupaHe, Moxe fja NpoMeHnTe
ckopocTTa 6e3 [a NpeBkIoYBare MalumHaTa B
pexum Ha nayaa.
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4.9 Tabnuua c nporpamm 1 KOHCyMaLys

BG AOMBbAHUTENHA YHKUMA
=
I
3
©
— . z
= = ol o =3
o g AEIR 5
b = = = g ] = N3G o
Mporpama Q = é 2 gz H 36upaema HaCTpOVIaKa
] & ) S| 3|¢c s|e Ha Temnepartyparta °C
2 a 5 |, ol 2|58 8|
T G & b1 Il o|© ©
T I i [ = o) = ['2
o = ® Q sl 22 c |z
= < s s} ol S| || 2|o|d|am
= = =5 Q Ilc|lelalI|lZ|E]lx s
g © T ] AR IR I
S = = o |elolE|l2al8]E(8E
2 £ 9 ¢ |§|8|E|&|&l2|E|ES
] 3 3 (] S|l2|s|8|F|&[5[Be
= & &2 = Clu|Z|C|o|Z|(=Z|O &
60** 7 53 0.95 | 1600 . 40-60
Mamyk Exo 60** 3.5 43 0.62 | 1600 . 40-60
40** 3.5 43 0.6 1600 . 40-60
90 7 69 2.15 1600 [ s | < | <[] )" . CryneHa Boaa-90
MamyyHun matepumn 60 7 66 1.4 1600 [« | || ]|°]|-" . CryneHa Boga-90
40 7 66 0.7 1600 [ < | < | <[] ]" . CryneHa Boga-90
60 3 50 0.95 800 LN CEN IO IR R B ) . CryneHa Boga-60
CUHTETUYHM ThKaHN
40 3 50 0.73 800 | <" ]"]" . Crynexa Boga-60
90 7 55 1.8 1400 . . Crynena Boga-90
E>xeqHeBHU eknpec 60 7 55 1.1 1400 . . Crtynena Boga-90
30 7 55 0.25 1400 . . CryneHa Boga-90
ICynep 6bp3 eknpec 30 2 50 0.1 1400 . . CryneHa Boga-30
Pnan 60 3 48 0.34 600 | o< "] ]°- CryneHa Boga-60
ICmecenn 40 (Mix 40) 40 3 50 0.73 800 LI O B BRI CHN BN . CryneHa Boga-40
PbyHO npaHe 20 1 41 0.15 600 20
BbrnHeHn matepum 40 15 56 0.27 600 . . . CryneHa Boga-40
BabyProtect (3awyuTa 3a 6ebeto)| 90 7 90 24 1600 | - * o f - 30-90
ITbMHO NpaHe 40 3 70 0.5 800 * . CryneHa Boga-40
Hygiene 20° 20 7 95 0.4 1600 * ol - 20
\NenukatHn matepum 20° 20 3 45 0.15 600 el o] 20

* : iabupaemn

* : ABTOMaTWU4HO 13bMpaHo, He MoraT a Ce OTKaxe.

**: MNporpama 3a eHepruiiHo eTnketnpaHe (EN 60456 Ed.3)

*** : AKO MaKcMmarnHaTa CKOpOCT Ha BbpPTEHe Ha NneparHsTa B/ € No-H1CKa OT Tasu CTOMHOCT, MoXe Ja n3bepere camo 0
MaKkcvManHaTa Bb3MOXHa CKOPOCT.

- : Bk onncaHreTo Ha nporpamara 3a MakcUMarnHus kKanauuTeT Ha 3apexaaHe.

CTaHAapTHa nporpama 3a namyk' 11 '60°C cTaHaapTHa Nporpama 3a namyk' v Ca MokasaHu Ha NaHena cbc
cumeonmns_—] .

m KOHCyMaLI,VIﬂTa Ha eHeprnsa 1 BoAa 1 NpoabIDKUTENHOCTTa Ha nporpamara MoXe ia Bapupart B 3aBUCUMOCT

<:| ** “MamyyHn eko 40°C n Mamyynn 60°C ca ctaHgapTHU nporpamu.” Teaw nporpamu ca u3BecTHu kato '40°C

OT HansiraHeTo, TBbPAOCTTa U TEMNepaTypaTta Ha BoAaTa, BbHLUHaTa TeMnepartypa, BUuaa v Konmn4ecTBoTo Ha
npaHeTo, n36opa Ha AOMbIHUTENHN (OYHKLMU 1 NMPOMEHUTE B eMEeKTPUYECKOTO HanpexeHue.

Moke na npocneauTe BpEMETO 3a M3nvpaHe Ha nporpaMara KosiTo cTe u3bpanu, Ha aucnes Ha nepanHsTa.
HopmanHo e Aa nma Manku pasnuki Mexxay BpeMeTO, NMoKa3BaHO Ha AUCNNes, U peanHoTo Bpeme Ha
na3nupaHe.

[onbnHutenHuTe (oyHKUMM B TabnvuaTa Bapupat B 3aBUCMMOCT OT MOZ€na Ha neparHsTa.
"36MpaemocTTa Ha AOMbIHUTENHUTE (OyHKLMM MOXe Aa Gble NpoMeHsiHa OT Mpou3soauTens. BbaMoxHo e
fa 6baat fobaBeHn HoBY M3Bupaemm OyHKLMM UMK CbLUECTBYBALLM TakvBa Aa 6baat npemaxHatu.”
"CKopocTTa Ha LieHTpodhyrmpaHe Ha MallmHaTa Moxe Aa Bapvpa cnopes nporpaMara, Kato HuKora He
HaJBuLLaBa MaKcMMariHaTa CKOpoCT Ha LieHTpodyrMpaHe Ha MalumHata."
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4.10 U360p Ha AOMBLIHUTENHM PYHKLMK

M3bepete HeobxoaMMUTE AOMBIHUTENHM (OYHKLMM
npeav ctapTupaHe Ha nporpamara. OcBeH ToBa,
MOXe [ia U3bepeTe UM OTKaXKETE AOMbIHUTENHUTE
(yHKUMM, KOUTO Ca NOAXOASLM 3a TekyLlaTta
nporpama 6e3 aa Hatuckarte 6ytoH Ctapt/lMaysa. 3a
uenTa, MallunHaTa TpsibBa Aa ce HaMmnpa B CTbka
npeay JombrHUTenHaTa yHKUUS, KOSITO e u3buparte
UM oTkaseare.

AKO JoMbMHUTENHATa PYHKUMS He MOXe Ja 6bae
n3bpaHa Unu oTkasaHa, namnuykaTa Ha CboTBeTHaTa
[onbnHuTENHa yHKUMst cBeTBa 3 MbTy 3a Aa
npegynpeauv notTpeduTens.

Hsikon cpyHKUMM He MoraT Aa ce usbupar 3aegHo.
Hanpumep MpeanpaHe n Bbp3o npaxe.

(&

Ako e n3bpaHa BTOpa AOMbIHUTENHA yHKUMS

B KOHCIMKT € MbpBaTa yHKUMsI, n3bpaHa npu
cTapTMpaHeTo Ha MaluuHaTa, usbpaHara mbpBo
yHkUMs BuBa oTKasaHa, a BTopaTa u3bpaHa
[OMbIIHUTENHA (PYHKLMSA OCTaBa akTUBHA. AkO
xenaete HanpuMep fa nsbepete Bbpao npaHe
cnepq kato cte usbpanu MNpepnpaxe, MyHKUMsS
MpennpaHe 6vBa oTkasaHa, a bbpao npaHe ocTaea
aKTUBHO.

[lombnHUTENHUTE OYHKLIMM, KOUTO Ca
HeCbBMeCTUMY € u3bpaHarta nporpama, He Morat
Oa 6baat usbpanu. (Bux "Tabnmua c nporpamu 1
KOHCymaums")

EyTOHI/ITe 3a JONMbJTHUTENHUTE (byHKLl,I/II/I MOXe fa
Bapupart B 3aBUCUMOCT OT Moerna Ha MalunHaTta.

* Mpeanpaxe

MpennpaHeTo e NoaxoasLLo camo 3a CUMHO
3ambpceHo npaHe. C nponyckaHeTo Ha npeanpaHeTo
ce NecTu eHeprusi, BoAa, Mpenapar 3a npae 1 BpeMe.

(&

* Bbp30o usnupae

Tasn yHKUMS MOXe [a Ce M3Mon3Ba Npu nporpammTe
MamyyHn n CuHTETUYHU. TA HaMansiBa BpeMETO Ha
N3NMpaHe, KakTo 1 Bpos Ha CTBIKUTE Ha M3MNnakBaHe
Ha NeKo 3aMbPCEHOTO MpaHe.

(G

* [lonbNHUTENHO M3NnakBaHe

Tasu pyHKUMSA NO3BOMNSIBA HA MaLLVHATA 4a Hanpasu
[Opyro u3nnaksaHe B JOMbIIHEHWE KbM TOBA, KOETO
BEYE € HanpaBeHO Crief OCHOBHOTO npaHe. Mo

TO3M Ha4YUH MOXe [a 6be HamMarneH pUcKbT 3a
Bb3[EeNCTBME Ha YyBCTBUTENHA KoxXa (bebeTa,
anepryHa Koxa 1 np.) oT MUHUMarH1Te ocTaTbLy No
npaHeTo.

* [pegna3BaHe OT HaMayKBaHe

[Mpwn Taan yHKUMA ApexuTe cemadkaT no-manko npu
usnupaHerto. [IBuxeHusTa Ha 6apabaHa Hamansear,
a CKOpOCTTa Ha LieHTpodyrpaHe ce orpaHu4aBa 3a
na ce nsberHe HamavkeaHe. OCBeH TOBa, NPaHETo ce
U3BbPLLBA C MOBEYE BOJA.

* 3agbpkaHe Ha U3nNnakBaHeToO

AKO He vckaTe [a u3BaauTe ApexvTe BegHara cres
NPUKIIOYBaHe Ha NporpaMara, MoXe Aa U3norn3sarte

Mpennpane Ge3 nepunex npenapar ce
npernopbLYBa 3a TIoN U NepaeTa.

Korato nsbepete Tasn yHKUMS, nepanHsTa
TpsibBa Aa ce 3apeay ¢ nornosmHata ot
MakcuMyma rnpaHe, MocoyeH B Tabnuuara ¢
nporpamuTe.

PyHKUMS "SaabpxaHe Ha usnnakesaHeTo", 3a Aa
npegnasute gpexuTe OT M3MaYKBaHe Npu nuncara Ha
BOAa B MawwmHata. HatucHeTe 6yToH Ctapt/laysa
crep 3aBbplLUBaHe Ha TO3W MPOLEC ako uckate Aa
n3touunTte Bogarta 6e3 ueHTpodyrupane. MNporpamara
npogbmkasa paboTa 1 cnvpa crneg U3TouBaHeTo Ha
Bofara.

AKo xenaeTe Aa LUeHTpodyrmpaTe 3agbpxaHoTo

BbB BofaTa npaHe, perynmpanrte ckopoctTa Ha
LieHTpodbyrmpaHe 1 HatucHeTe 6yToH CTapt / May3a.
Mporpamarta npogbxaea. Bogarta ce ustousa,
npaHeTo ce LeHTpodyrpa, a nporpamara 3aBbplLuBa.
» OTCTpaHsiBaHe Ha KOCMU OT [JOMALUHK NHOUMLIM
Tasn yHKUMSA crnomara 3a no-eekTMBHOTO
NoYMCcTBaHe Ha KOCMUTE, OCTaBEHWM MO ApexuTe BU OT
JoMalLHUTe NouMLN.

Korato e nsbpaHa, kbM HopManHaTa nporpama

ce fo6aBsT cTbrnkv MpeanpaHe n [onbiHUTENHO
mannaksaHe. o To3n Ha4uH NpaHeTo Cce U3BbpLlBa

¢ noseye BoAa (30%), a KocMuTe OT AOMALLHUTE
nbyMLM ce NpemaxsaTt No-ePeKTUBHO.

A\

3abaBsiHe Ha cTapTa

Ypes yHKUMs 3abaBsiHe Ha cTapTa CTapTUPaHEToO
Ha nporpamarta mMoxe fa 6bae 3abaseHo Ao 19 vaca.
3abaBsHeTo Ha CTapTa MOXe [a ce yBenm4yasa Ha
WHTepBanu ot 1 yac.

G

1. OTBOpeTe BpaTaTta, NoCTaBeTe NPaHETO, CIIOKETE
nepunHus npenapar v T.H.

2. N3bepeTe nporpamara 3a npaxe, Temreparypara,
CKOPOCTTa Ha LieHTpodpyrmpaHe 1 ako e
HeobXxoAnMO AOMBbAHUTENHN OYHKLMN.

3. HactpoliTe xenaHoTo Bpeme KaTo HaTUCHETE
6yToHa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa.

4. HatncHete 6ytoHa Ctapt /May3a. Ha gucnnes ce
noka3ea BpPEMETO Ha 3abaBsiHe, KOeTo CTe n3bpanu.
3anousa obpaTtHo 6poeHe Ha 3abaBsHETO Ha
ctaprta. Cumon “_” oo BpemeTo Ha 3abaBsHe Ha
cTapTa ce ABWXU Harope-Hafony Ha AuCnres.

BHUMAHMUE: Huikora He muitTe gomatuHuTe cn
MoBUMUM B NeparnHsiTa.

He v3nonagaiTte Te4HW NepUIiHM NpenapaTtm
KoraTo nonseare 3abassiHe Ha cTapta! iva
OMacHOCT Ja HamnpasuTe NekeTa no Apexure.

Mpe3 BpemeTo Ha oTraraHe Ha cTapTa Moxe Aa
CIIOXMTE OLLE NpaHe.

5. B kpas Ha nepuoga Ha obpaTHO BpoeHe ce nokasea
NPOOBLIMKATENHOCTTA Ha n3bpaHaTta nporpama.
Cumeon “_” nsyesBa, a u3bpaHara nporpama
cTapTupa.

lMpomsiHa Ha nepuoAa Ha 3abaBsHe Ha cTapTa

AKo enaeTte fa NPOMEHUTE BPEMETO M0 BpeMe Ha

obpaTHOTO BpoeHe:

1. ByToH 3a 3a6aBsiHe Ha cTapTa. Bpemeto ce
yBenuyasa ¢ 1 Yac npu BCSIKO HaTuckaHe Ha ByToHa.

2. AKo xenaeTe Aa HamanuTe BpeMeTo Ha 3abaBsHe
Ha cTapTa, HaTucHeTe ByToH 3abaBsiHe Ha cTapTa
HSIKOMKOKPAaTHO, AOKaTO Ha AUCNes ce nosisn
XenaHoTo Bpeme Ha 3abaBsiHe.

Otka3 oT (hyHKLMA 3abaBsiHe Ha cTapTa

Ako uckate aa cnpere obpatHoOTO GpoeHe 1 aa

3anoyHeTe nporpamara BegHara:

1. Hactporite nepvoaa Ha 3abaBsiHe Ha cTapTa Ha
Hyrna unu 3aBbpTeTe cefniekTopa Ha nporpaMuTe
Ha Kos1 Aa e nporpama. o To3v HauYuH PyHKLMUS
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3abaBsiHe Ha cTapTa 6uBa oTkasaHa. Jllamnuukarta
Kpan/OTkas cBeTU NpoabIMKUTENHO.

2. Cnep ToBa M36epeTe OTHOBO Mporpamara KosiTo
Xenaete fja MycHeTe.

3. HatncHete 6yToH the Ctapt / MNay3a , 3a ga
cTapTuparte nporpama.

4.11 CrapTupaHe Ha nporpama

1. HatucHete 6yToH the Ctapt / Maysa , 3a aa
CTapTupare nporpama.

2. Jlamnunykata 3a npocrnegssaHe Ha nporpamara,
KOAITO NMOKa3Ba Ha4anoTo Ha nporpamara, Lie
CBETHe.

(]

AKo npes Bpeme Ha npoLieca Ha 136op Ha
nporpama B Te4eHue Ha 1 MUHyTa HSiMa
cTapTupaHa nporpama uinm HaTucHat Gy ToH,
neparHsiTa e ce NPeBKIIioYM B PEXUM

Ha FOTOBHOCT M HUBOTO Ha OCBETEHOCT Ha
Temneparypara, CKopocTTa v MHAMKaTopa 3a
BparTara Lue ce NoHWKarT. [pyruTe namnmyku-
VHAMKaTOPK ce Uakrtoysar. [pu 3aBbpTaHe Ha
cernekTopa 3a NporpaM1Te UM HaTUCKaHE Ha KoW
[a e ByTOoH, NaMnMYKUTE 1 MHAWKATOpUTE CBETBAT
OTHOBO.

OcBeH ropeonucaHus MeTof, MoXe Aa
[leakTuBMpaTe 3alTara oT Jela Kato 3aBbpTuTe
cernekTopa 3a nporpamuTe Ha rnoauums Bkn /
W3kn npw cnpsiHa nporpama, v usbepete apyra
nporpama.

G

3awmrara Ha fela He ce AeakTusupa npu
NpeKbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETo UM npu
M3KIOYBaHe Ha MalumHaTa OT KOHTaKTa.

4.13 MNporpec Ha nporpamara

MporpeckT Ha nNporpamarta Moxe fa 6bae npocneneH
Ypes MHAMKaTopa 3a Nporpec Ha nporpamara. B
Ha4arnoTo Ha BCsika CTbIKa OT Nporpamara cBeTBa
MHOMKATOPBT Ha CbOTBETHATA CThIKa, a TO3U Ha
3aBbplLUeHaTa CTbKa u3racsa.

Moxke Aa NpoMeHNUTe AOMbIHUTENHUTE PYyHKLMK,
CKOpPOCTTa U HacTpOMKUTE Ha Temneparypara 6e3

[a HapyLu1Te HopMarnHus paboTeH NpoLec Ha
nporpamata koraTto Tsi paboTu. 3a uenTa, npomsiHaTa,
KOSITO JXeraeTe Aa BHeceTe TpsibBa € B CThrka
crefxofsiila Tekylara nporpamHa cTbrka. Ako
npomsiHaTa He e NPUIIoKMUMA, CbOTBETHUTE NaMMUYKM
npemurear 3 mbTu.

4.12 3awwmrTa ot geua

M3nonsganTe 3awpmTarta oT Aela 3a Aa npeanasure
[Oeuarta ot urpa ¢ ypega. o To3v HauuH e nsberHete
BHACSIHETO Ha NPOMEHM B TEKyLLaTa nporpama.

(&

Ako cenekTopa Ha nporpamuTe 6bae 3aBbpTaH
Npu aKTUBHa 3aluuMTa Ha Aeua, Ha aucnnes ce
manucea "Con". 3awumraTa oT AeLa He no3sorsisa
HUKaKBW MPOMEHM B NporpaMuTe 1 nsbpaHarta
Temneparypa, CKOPOCT W AOMbIHUTENHN (OyHKLMN.

[opv 1 aa e n3bpaHa apyra nporpama 4pes
cerekTopa 3a nporpamuTe Npu akT1eHa 3almra
OT Aeua, MbpBoHavyasnHo nabpaHara nporpama
npoabmkaBa paborara cu.

3a pa akTvBMpare 3awmTara ot AeLa:

1. n 2. JonbnHuTenHuTe dyHKUMOHANHM GyToHM ca
HaTUCHaTV 1 3aabpxaHu 3a 3 cekyHau. JlamnuykuTe
Ha 1% 11 2P NOMbIHUTENHN PYHKUMM NPEMUIBaT,
a Ha gucnnes ce usnucea cvoteeTHo "C03", "C02",
"C01" npu 3agbpxaHeTo Ha ByTOHUTE HAaTUCHATU

3a 3 cekyHau. Cnep ToBa Ha gucnnes ce nusnucea
"Con" 3a ga nokaxe, Ye 3alimrara Ha geua e
akTMBMpaHa. CbLLOTO CbOBLLEHME CE U3NWCBA U NPU
HaTuckaHe Ha Kol aa e ByToH N 3aBbpTaHe Ha
cernekTopa Ha nporpamuTe npy akTVBHa 3aLumMTa Ha
deua. llamnuukute Ha 6yToHUTe Ha 1BaTa v 2pata
OOMbAHUTENHM DYHKLUMM, KOUTO Ce U3non3eaT 3a
[eaKTuBMpaHe Ha 3alyuTarta Ha Aeua CBeTBar 3 MbTu.
3a pa peakTuBMpare 3awumrara ot geua:

HatvcHeTe 1 3apgpbxTe ByTOHUTE Ha 184 1 2pama
OOMbIHUTENHN PyHKUMK 3a 3 cekyHamM Npu paboTeLua
Kosi fla e nporpama. JlamnuykuTe Ha 18 py 2ram
OOMbAHUTENHN (DYHKLMWM MPEMUrBaT, a Ha aucnnest
ce u3nuncea cboTBeTHo "C03", "C02", "C01" npun
3aibpXaHeTo Ha BYyTOHUTE HaTUCHaTK 3a 3 CeKyHAN.
Cnep ToBa Ha gucnnes ce uanucea "COFF" 3a aa
nokaxke, Ye 3aluMTaTa Ha fela e AeakTuBupaHa.

AKO MalLUMHaTa He MPeMUHE B CTbIKa
LieHTpobyrvpaHe, (pyHKUMS 3aabpaHe

Ha M3nnakBaHeTo MOXe [a € aKTUBHA UMK
aBTOMaTUYHaTa cvcTeMa 3a onpeaernsHe Ha
HeBanaHcupaHo NpaHe MoXe Aa ce e akTuBMpana
nopaau HebanaHcupaHo pasnpenenexve Ha
npaHeTo B MaluMHaTa.

o

4.14 3akniouBaHe Ha Bpatara

Bparata Ha MalumHaTa e obopyaBaHa CbC 3akntoyaLla
cuctema 3a aa He Moxe aa 6bae oTBOpeHa B crnyyan
Ha HenoaXxoAsLLO H1BO Ha BofaTa.

Jlamnuukara Ha BpaTtata 3ano4ysa Aa npemMurea Korato
MalunHaTa npemuHe B pexum naysa. MawuvHata
npoBepsiBa HMBOTO Ha BofdaTa BbTpe. AKO H1BOTO €
MoaxosLLO, TaMnuykaTa Ha BpaTtata CBeTBa HambJ1HO
cneq 1-2 MMHYTK 1 BpaTaTa Beye Moxe Ja 6bae
OTBOpEHa.

AKO HV/BOTO Ha BofdaTta € HeNnoaxXoAsLLO, NaMnnykaTa
Ha BpaTaTa ce U3kro4Ba 1 BpaTaTa He Moxe Ja 6bae
oTBOpeHa. AKO e HanoXUTenHo a oTBOpWTE BpaTaTta
npwv U3KIoYeHa Namnuyka Ha Bpartarta, Tpsibea

[a oTKaxeTe TekyLlaTa nporpama; Bk "OTkas Ha
nporpama".

4.15 NpomsiHa Ha HacTpoMKMTe cneq

CTapTuUpaHe Ha nporpamara

lpeBKntoYBaHe Ha NepanHsTa B peXxum naysa
HatucHete 6yToH "Crapt/[ay3a” 3a aa npesknounTe
neparHsTa B pexvim naysa npu paboteLla nporpama.
CeeTnvHaTa Ha CTbrkara, B KOSITO ce Hamvpa
nepanHsaTa, 3arno4sa fia npemuraa Bbpxy UHaukaTopa
3a npocreasiBaHe Ha nporpamara KaTo Mo To3W HauuH
nokasga, Ye nparnHsiTa e NpeMrHana B pexum naysa.
OcBeH TOBa, KoraTo BpaTaTa e roToBa 3a OTBapsiHe,
namnuykaTta Ha Bpatata CBETBa NPOABIMKUTENHO
3ae[HO C MHAVMKaTOpa 3a NporpamHa CTbrika.
MpomsiHa Ha BOMbIIHUTENTHUTE (DYHKLMUK, CKOPOCTTa U
Temneparypara

B 3aBucMMOCT OT cTbMKaTa, KOSITO € AoCTUrHana
nporpamMara, MoXe Aja OTKaXeTe UK akTuBupaTe
OOMbIHUTENHUTE OyHKUMK; BUX, "M1360p Ha
OOMbIHUTENHN DYHKUMA".

MoxeTe CbLUO Aa MPOMEHUTE U HACTPOMKUTE Ha
cKopoCTTa ¥ Temneparypara; Bux, "136op Ha ckopocT
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Ha LeHTpodyrupaHe” u "13bop Ha Temnepatypa".

5 MMoagpbxka M NOYUCTBAHE

Ako He e No3BoreHa HyKakBea npomMaHa,
CbOTBETHaTa faMnuyka npemurea 3 nmbTu.

0

[obaBsiHe unu U3BaxaaHe Ha npaHe

1. HatucHete 6yTtoHa Ctapt / May3a, 3a aa
NPEeBKIIYUTE MalLVHaTa B PEXUM Nay3a.
MHOvKaTopbT Ha CbOTBETHATa Nporpama, B KOSITO
nepanHsaTa e nayavpaHa, npemuraa.

. N3vakaiite, gokato Bpatata moxe aa obae
OTBOpEHa.

. OTBOpeTe BpataTa 1 fobaseTe Unn usBagete ot
npaHeTo.

. 3aTBOpeTe BpaTaTta 3a 3apexaaHe.

. AKO e HeobxoaMMO HanpaBeTe NPOMEHN B
JOMbIHUTENHUTE PYHKLMKW, TEMMEpaTypaTa 1
cKopocTTa.

6. HatucHete 6ytoHa Ctapt/ay3a 3a aa craptupare

MalumHara.

4.16 Otka3 Ha nporpama

3a Ja oTKaxeTe nporpamara, 3aBbpTeTe cernekropa
Ha nporpamuTe 3a Aa usbepeTe Apyra nporpama.
MpepvwHaTta nporpama 6mBa oTkasaHa. Jlamnunyka
Kpai / OTkas npemurea HENpPeKbCHATO 3a Aa NoKaxe,
Ye MporpamMara e oTkasaHa.

PyHKUMA NoMMa ce akTuempa 3a 1-2 MUHyTU
HEe3aBVICVMO OT CTbIKaTa B KOSTO € mporpamara, u
HEe3aBVICVIMO Aanu uMa Bofa B MallvHaTa unm He.
Cnep TO31 Nepuop MallmHaTa e rotosa Ja ctapTupa ¢
mbpBaTa CTbMka Ha HoBaTa nporpamMa.

ak W N

B 3aBMCMMOCT OT CTbKaTa B KOATO € OTKasaHa
nporpamara, Moxe [1a Ce Hasioxu OTHOBO Ja
cuneTe nepurieH npenapar UM OMeKoTuTen 3a
nporpamara Kosito cte u3bpanu.

(&

4.17 Kpait Ha nporpama

B kpasi Ha nporpama Ha avcnnes ce nanucea “End”.

1. VisyakaiiTe JokaTo NaMnuykata Ha Bpatara CBeTHe
MOCTOSIHHO.

. HatucHete 6ytoH Bkn / U3kn 3a ga nsknouunte
MalumHara.

. VisBapeTe npaHeTo 1 3aTBOpETE BpaTata.
MepanHsTa By e rotoBa 3a cneasaluus nepuneH
LUMKBI.

4.18 MawwuHara Bu e o6opyaBaHa

¢ "Pexum Ha rotoBHOCT"

B cny4ait, 4e He cTapTupare Hakaksa nporpama unm
us4akeate 6e3 fja M3BbpLUBATE HVKAKBU OEVCTBUS
KoraTo MalumHaTa e BkrtodeHa oT 6yToH Bkn/

M3kn nnn gokato e B nsbumparenHa crbnka unm

HE Ce U3BbPLUM HUKaKBO JEVCTBME B PAMKUTE Ha
OKOIO 2 MUHYTM crieq kaTo u3bpaHata nporpama

€ CBbpLUMIAD MallMHaTa BM aBTOMATUYHO LU ce
MPEBKITHOYU B EHEPrOCTECTSIBALL, PEXUM. SpKoCcTTa Ha
MHOVKaTopHaTa cBeTnMHa Hamansea. OcBeH ToBa,
aKo NpoayKTbT € 06opyABaH C AMCMEN, NOKa3BaLL
NPOABLIMKMTENHOCTTA Ha Nporpamara, To3u AUCnnen
LLie Ce U3KITHYM HambHo. B cnyyaid, ye 3aBbpTute
KOMYeTo 3a 13bop Ha Nporpama Unmn HaTUCHETe KoM
na e OyTOH, CBETNMHWTE U AUCTINES Le Ce BbpHaT

B MPEAULLHOTO CY CbCTosIHME. HanpaseHuTe npu
U3M13aHETO OT EHEPrOCMNECTSIBALL, PEXNM HACTPOWKM
MOXe [a ce NpomeHsIT. [TpoBepeTe CbOTBETHOCTTA Ha
HacTpOWK1TE NpW CTapTMpaHeTo Ha nporpamMata. Mpu
HeobXxoaMMOCT npeHacTporiTe. ToBa He e noBpeaa.

w N

OnepaTuBHUAT XMBOT Ha ypena ce yobsnkaea, a 4eCTto
cpellaHunTe I'Ip06J'IeMVI HamansaeaTt ako ypeabT ce
no4yncTea pefoBHO.

5.1 MouncTBaHe Ha YeKMeKeTo 3a npenapaTu
MouncTBanTe YekMeokeTo penoBHO (Ha Bceku 4-5
NEePUIHM LMKba) NO HAYMHBT ONUCaH NO-A40ry 3a
aa n3berHeTe HacrnarsaHeTo Ha npax 3a npaHe ¢
BpeMeTo.

MoBaurHeTe 3agHaTa vacT Ha CVICbOHa 3apgaro
CBanuTe KakTo e nokasaHo.

G

2 W3muBanTe YekMemKeTo 3a npenapaTtuTe n cndoHa
B NlereH ¢ MHOro xnagka soga. Crnoxere npegnasHu
pPbKaBMLM UM M3MNON3BaTe NoAXoAsiLLa YeTka
3a fja n3berHeTe gonvpa C HacnareaHusiTa B
YeKMeKETO Npu MOYUCTBAHETO.

3 Cren nouicTBaHETO, BbpHETE cudoHa 0bpaTHO Ha
MSICTOTO MY W HaTUCHETE NpeaHaTa My YacT Hagony
3a 4a ce 3aKroun ¢ peseTo.

5.2 MouncTBaHe Ha BpaTaTa 1 6apabaHa

3a npoayKTy ¢ nporpama 3a noyncteaHe Ha 6apabaHa
BuxTe Pabota Ha npogykTa - [porpamu.

3a npogyktu 6e3 nouncTeaHe Ha 6apabaHara,
crnefBanTe Noco4eHnTe No-Aosy CTbIKM 3a
nouncteaHe Ha 6apabaHa.

M3bepete cnomaratenHute yHKLMN 3a AOMBbIIHUTENHO
KONWUYeCTBO BOAA VN AOMBIIHUTENHO U3NNaKBaHe.
M3nonagaiite nporpamara 3a naMmyyHu Matepum

6e3 npeanpaHe. 3apanTe Temnepatyparta Ha
npenopbLYBaHOTO HUBO, 0TOENA3aHO BBPXY MOYNCTBALMUA
npenapar, KOUTo MoXe Aa ce NoMy4y OT YMbIIHOMOLLEHUTe
cepBu3u. CtapTuparite Tasv npoLieaypa 6e3 HUKkakso
npaHe B MalwwmHara. MNpean Aa ctapTypare nporpamara
noctaeeTe 1 onakoBka OT cneumanHus npenapar

3a noynctBaHe Ha 6apabaHu (ako He MoxeTe Aa

ce cHabguTe CbC crneumnarneH npenapar, nocraBeTe
makc.100 rp. npenapar cpeLLy KOTMeH KaMbK) B
OTAENEHVETO 3a NEPUNEH Npenapar 3a rMaBHOTO
npaHe. “2”). Ao npenapaTtbT CpeLLly KOTEH KaMbk

e BbB hopmara Ha TabneTtku, noctaBeTe camo

efHa Tabnertka B otgenenne Ne. “2”. Moacywete
BbTpeLUHOCTTa Ha 6apabaHa ¢ YncTa Kbpna crnep kato
nporpamMarta MpUKITioYH.

CudoHBbT TpsiGBa a ce NoYMCTU ako B
OTAENeHNETO 3a OMEKOTUTEN ce cbbrpa noseve
OT HOPMAsTHOTO KOMUYECTBO BOAA Y OMEKOTUTEN.

MoBTapsaiTe npoueayparta no No4YMcTBaHe Ha
GapabaHa Ha Bceku 2 meceLa.

W3nonasaiiTe npenapar cpeLy KOTreH KaMbk,
NOAXOASLL, 3@ NepaniHy MaLUnHW.

ICren BCSIKO U3NUpaHe NpoBepsiBaiTe Aa Hama
ocTaHanv Yyxau BellecTsa B 6apabaHa.
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Ao oTBopuTe Ha bapabaHa nokadaHu Ha curypara
ca 3anyLleHu, r1 oTryLLIeTe C NOMOLLTa Ha Kreyka 3a
3b6K.

MeTanHuTe Yyxau BellecTBa Le aoBedat

[0 neTHa oT pwxaa no 6apabaHa. Mouncrtere
neTHata no 6apabaHa ¢ nomoLuTa Ha
NOYMCTBALLIM BELLECTBA, NOAXOAsALLM 3a
13Mon3BaHe BbpXy HEpbXaaemMa CToMaHa.
Hukora He n3nonssainte cToMaHeHa unu gpyra
Ten 3a NouncTBaHe.

(&

BHUMAHME: Hukora He n3nonasaiite r-6a unu
M3CTbpreaLum Matepuanu. Te Le nospeasTt
60osiAMICaHNTE 1 NNacTMacoBy MOBbPXHOCTU.

5.3 MouncTBaHe Ha Kopnyca U KOHTPONHUA NaHen
3abbplueTe Kopnyca Ha nepanHsaTa CbC carnyHvBa
BOAA Unu HeabpasmseH renoobpaseH npenapar npu

HeobXoaMMOCT, crieq, KOeTo nofcylwlete ¢ MeK napuarn.

M3non3eanTe camo Mek 1 BnaxeH napuan 3a aa
MOYNCTUTE KOHTPOMHMSA NaHern.

5.4 MoyBaHe Ha hunTpuTe 3a BXOAALaTa BOAA.

B kpast Ha Bceku OTBOP 3a BXOZsiLLa Bofa 0T3af Ha
nepasHsTa 1 B kpasi Ha BCEKV BXOAsILL, MapKyy, KOMTO
ce CBbp3Ba C KpaHa, ma ountbp. Teau ountpun
npeyart Ha Yy>au Tena v 3aMbpcuTeny BbB BogaTta
[a Bnu3aT B nepanHata. duntpute TpsioBa aa ce
MOYUCTBAT ThIA KaTO Te NOCTOSIHHO Ce 3aMbpCSBaT.

1 3atBopeTe kpaHoBeTe.

2 Csanere HakpanlHUUWTE Ha MapKyyuTe 3a
BXOAsLLaTa Bofa 3a Aa CTUrHeTe Jo puntpute
B knanuTe 3a BxosLuaTa Boga. Nouncrete m
€ noaxodsila yetka. AKo unTpuTe ca MHOroO
MPBCHW, T M3BaAETE C UMMM U TN NOYUCTETE.

3 W3Bapgete ounTpute OT NpaBUTe HakpanHULm
Ha MapKy4uTe 3a BXogslla Boga, 3ae4Ho C
YNITbTHUTENUTE, U TN MOYUCTETE LIANIOCTHO NOA
Tevyalla Boga.

4 TlocTaBeTe BHUMATENHO YNTbTHUTENUTE U
unTpuTe 0bpaTHO NO MecTaTa UM 1 3aTerHeTe
ravikute Ha Mapky4a ¢ pbka.

5.5. U3TouBaHe Ha ocTaTb4Ha Boga 1

noYncTBaHe Ha hunTbLPa Ha noMnara

dunTprpallata cucTemMa Ha MaluvHaTa Bv npeanassa
TBbPAUTE NPEeAMETU KaTo KONYeTa, MOHETM U KOHUM Aa
ce 3aKreLLsT B nepkarta Ha nomnara npu 3To4BaHeTo
Ha BoZarta ot nepanHsTa. o To3n HaunH BogaTa ce
n3touBa 6e3npobrnemMHo, a onepaTUBHUSIT XMBOT Ha
romnara ce yabipkasa.

AKO neparHsiTa B1 He U3MNoMnBea BogaTta, Bb3MOXHO

e (hunTbPbT Ha NomnaTta fa e 3agpbeTeH. PUNTbPBLT
TpsibBa a ce NoYMCTBa BCEKM MbT KOrato ce 3aapbCTu
UM Ha Bceku 3 Mecella. 3a Ja ce NoYncT unTbpbT
Ha nomnara, Boaarta TpsioBa a ce U3TOo4M.

Mpenu TpaHcnopTMpaHe Ha MalumHaTa (Hanp. npu
npemMecTBaHe B HOB [I0M) 1 B Cly4aii Ha 3aMpb3BaHe
Ha BofaTa, MOXe [a Ce Haroxw a u3toumTe Jokpait
BOAaTa oT ypeda.

A\

BHUMAHME: Octarbunn yyxam Belectsa
BbB (UNTbpa Ha nomnara Moxe Aa noBpeasT
MalLmMHaTa BU 1 [1a NPean3BuKarT LWyM.

BHUMAHME: Ako ypeasT He ce nanonsea,
3aBbpTETe KpaHa, OTKaYeTe BXOAALLMSA MapKyu
1 oTUeAeTe BofaTa B MaluMHaTa 3a fja He

Ce 3aneam eBeHTyarHo B paiioHa, KbaeTo e
MOHTUpaHa.

BHUMAHME: Crep scska ynotpe6a,
3aTBapANTE KpaHa Ha BXOAALMS MapKyY.

3a pa noumnctute MpPBCHUA IUNTHP U Aa M3TOUMTE BoAaTa:
1 W3BapgeTte wwencena oT KOHTaKTa 3a Aa NpeKkbCHeTe
3axXpaHBaAHETO C eNneKTpu4ecTBo.

A\

BHUMAHMUE: Temneparypara Ha Bogara B
MaluMHaTa moxe Aa cturHe o 90 °C. 3a aa
n3berHeTe pucka ot usrapsiHe, nodncTeTe
unTbpa Yak creq KaTo neparHsaTa ce oxnaau.

2. OTBOpETE KanaykaTa 3a 3apexaaHe.

3 Hskoun mogenu ca o6opynsaHu ¢ Mapkyd 3a
M3TO4BaHe Mpy CreLLHn cryyau, a Apyru He ca.
CriegBalite JOMHUTE CTBIKM 3a Aa U3TouMTE
Bojara.
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W3TouBaHe Ha BofjaTa Korato ypeanT e 06opyABaH ¢ MapKy
3a U3TOYBAHE B CMELHN CryYau:

4

a Wapbpnaiite ApeHaXHWS MapKyy 3a CreLUHu cry4vamn
OT rHe3Ao0To My.

b lMocTtaeeTe ronsm cbA B Kpas Ha Mapkyya. M3touete
BOAaTa B Cbfa KaTo usabpnare Tanata B kpasi Ha
Mapkyya. Korato CbAbT Ce HambIHK, 3anyLueTe
OTHOBO Kpas Ha Mapkyya ¢ Tanara. Crieq kato
M3XBbPIMTE BOAATA OT CbAa, MOBTOPETE ropHaTa
npoueaypa 3a fa u3TtoumTe Bogara oT MalumHaTa
nokpan.

¢ Korato narouBaHeTo Ha BoAaTta NpuKmouun,
3anyLueTe OTHOBO MapKyya C Tanara v ro noctaBeTe
0bpaTHO Ha MSACTOTO My.

d 3aBbpreTe hunTbpa Ha nomnarta 3a aa ro
ussagure.

W3rtouBaHe Ha BoaaTa Korato ypeabT He € 06opyaBaH ¢

MapKy4 3a M3TOYBaHE B CMELHU CIy4au:

%

a [MocTtageTe ronam cba npes ounTbpa 3a 4a Moxe
BOAaTa B HEro Aia Ce U3TO4M B CbAa.

b Pa3sxnabete dmntbpa Ha nomnara (0bpaTtHo Ha
YaCcoBHUWKOBAaTa CTperika) JokaTo BofaTta OT HEro
3anoyHe Aa usthya HaBbH. HambnHeTte natuyalyata
BOAA B Cb/ia, KOWUTO CTe MOCTaBunu npeg puntbpa.
BuHaru gpbxTe Habnu3o napuan 3a ga 3abbpluete
eBeHTyarHo pasnsitata Boga.

¢ Korato Bogata B MalLvHaTa ce U3To4u Jokpan,
n3BazeTe punTbpa JoKpal KaTo ro 3aBbpTUTE.

4 TMouncTeTe BCAKAKBU OTMaraHWs No BbTPELLUHOCTTa
Ha punTbpa, KaKTo U BNakHaTa OKOJIo nepkara Ha
rnomnara, ako MMa TakuBea.

5 MoHTupanTe puntbpa

6 AKo Kanaykata Ha ounTbpa ce CbCToM OT ABe
YacTu, 3aTBOpeTe kanadkaTa KaTo HaTUCHETE YXOTO
1. AKO ce CbCTOM OT efHa YacT, MbPBO HAMECTETE
ylleHUaTa B JonHaTa # YacT Ha MecTaTa UM, a cneq
TOBa HaTUCHETe ropHaTa YacT 3a fia 3aTBopuTe.
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6 TexHuyecku cneupudmkaumm

B cwotBercTBME C genermpanusat permanameHt (EC) Ne:1061/201

ViMe Ha JocTaBymMKa nnu 3anaseHa mapka
Ve Ha mopena

KanaumTet MoLHOCT (Kr)

Knac eHepruiiHa edpektmBHOCT / Ckana ot A+++ (Hali-BuCOKa eDEKTUBHOCT)
Ao D (Han-Hucka ehbekTnBHOCT)

loaunweH pasxop Ha eHeprusi (KWh)

Pa3xog Ha eHeprusa Ha ctaHgapTHaTa nporpama “lMamyyHn 60°C” npu NbrHO
3apexagaHe (kWh)

Pa3xog Ha eHeprus Ha ctaHgapTHaTa nporpama “famy4dHun 60°C” npu

YacTn4HO 3apexaaHe (kBu)
Pa3xop Ha eHeprus Ha ctaHdapTHaTa nporpama “Mamy4ynHu 40 °C” npy MbiaHo

3apexaaHe (kBu)
Pa3xog Ha eHeprus B ‘U3kmntodeH pexum’ (W)

Pa3xog Ha eHeprus BbB ‘BktodeH pexum’ (W)

loguweH pasxon Ha Boaa (1) @

Knac edpektBHOCT Ha ueHTpodyra / Ckana ot A+++ (Han-Bmucoka
edbekTmBHOCT) A0 D (Han-Hucka edhekTUBHOCT)

MakcumanHa ckopocT Ha LieHTpodyrpaHe (obopoTta B MMHYTa)

CbabpxaHue Ha ocTaTb4Ha BNaxHoCT (%)

CraHpapTHa nporpama namy4m &
Pa3xop Ha eHeprus Ha ctaHgapTHaTa nporpama “MamyyHu 60 °C” npy MbAHo

3apexgaHe (MyH)
Pa3sxop Ha eHeprusa Ha ctangapTHata nporpama “MNamy4yHm 60 °C” npu

YaCTUYHO 3apexaaHe (MUH . o
Pasxop Ha eHeprvil Ha cTaHgapTHaTta nporpama “Mamy4nHun 40 °C” npu

YacTWYHO 3apexaaHe (MVH)
MpOoOBIMKUTENHOCT Ha BKIOYEH PEXUM (MUH)

Emucusa Ha Bb3ayLLEH akyCTMYEH LUyM Mnpuv npaHe/ueHTpodyrupaHe (dB)
BrpageH

Kanauutet mowHocT (kr)

BucoumHa (cm)

LLinpoymHa (cm)

Obn6ouynHa (cm)

HeTHo Terno (4 «r)

EauvHnyen Bxop 3a Boga / [1BoeH BxopA, 3a BoAa
* HanunyHo

Enektpuyectso (V/Hz)

06w en.notok (A)

O6wa motuHocT (W)

Koa Ha ocHoBHUMSt Mopaen

Beko
WMY 71233 LMB3
7
A+++
171
0.950

0.620

0.600

0.250
1.000
10560

B

1200
53
Mamy4ynn Exko 60°C n 40°C

211
185

187

N/A
62/77
Non
7
84
60
50
64

./-

230V /50Hz
10
2200
9210

() Pa3xoabT Ha eHeprus ce 6asnpa Ha 220 cTaHApaTHU NePUnHK LMKba Ha NporpaMm 3a NamyyHu TbkaHu npu 60°C un
40°C npu NbIIHO M YaCTUYHO 3apexaaHe, U KOHCYMaLMs MPY PEXUMU Ha HACKa MOLLHOCT. [JeACTBUTENHNUAT pasxoa Ha

eHeprusa 3aB1UCKU OT TOBA MO KakKbB HA4YMH Ce MU3nosns3sa ypeaa.

@ PasxoabT Ha Bofa ce 6asvpa Ha 220 cTaHAapTHU NEPUHU LMKbNa Ha Nporpama namyyHu Tbkauu npu 60°C 1 40°C npu
TBIHO U YAaCTUYHO 3ape»é%§He. [evicTBUTENHUAT paa)‘(t%g Ha BoJa 3aBWCK OT TOBA MO KakbB Ha4YMH Ce U3on3sa ypeaa.

® Mporpama “CtaHgapt 60°C namyyHn” n “ctangapt

C namy4Hu” ca CTaHOapTHUTE NEPUITHU NPorpamu, CBbP3aH ¢

MHopMaLmsiTa BbPXY €TUKeTa W pyLla, MOAXOASLLM 32 MPaHe Ha HOPMarHO 3aMbPCEHO NamMyyHO NpaHe 1 Ye Te ca Haii-

eeKTUBHWUTE NPOrpamu, LLO Ce OTHacs 40 KOMBUHMPAaH Pa3xof Ha EHEPrus 1 Boaa.

TexHnyeckute CI'IeLl,VICbI/IKaLI,VIVI MOXe Oa ObAaT NpOMEeHeHn 6e3 npeasapuTenHo npeaynpexaeHue c uen I'IO,CI,OﬁpﬂBaHe

Ka4yeCTBOTO Ha npoayKTa.
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7__Bb3MOXHM pelueHnsi Ha Bb3HUKHANK Npobnemu

Cnep 3aBTapsiHe Ha BpaTtaTa nporpamara He cTapTmpa.
* He e HatucHat 6yToH Ctapt / [Maysa / OTtkas.>>> *HatucHete 6ytoHa Ctapt / MNay3sa / OTkas.
Mporpamara He MoXe fa ce cTapTvpa unu aa ce usdepe.

« [epanHsita e npemyHana B peX1UM Ha caMo3aLL1Ta Nopaam Bb3HVKHAN BbHLUEH NPoGneM (B eNeKTpU4eckoTo
HanpexeHve, BOAHOTO HarnsraHe 1 T.H.). >>> 3a a OTKaxeTe nporpaMara, 3aBbpTeTe Cenektopa Ha
nporpamuTe 3a Aa n3bepete Apyra nporpama. MpeauwHara nporpama 61sa otkasaHa. (Bux ‘Omkas Ha npozpava’)

Bopa B nepanHsaTa.

* B mawmHaTa Moxe Jae ocTaHana mMasko Bofda B CNefiCTBME Ha NpoLesypuTe No Ka4eCTBEH KOHTPO B
npoweca Ha NPOMU3BOACTBO. >>> Tosa He e onacHo; 80dama He 8pedu Ha MaluHama.

MaiumHara BuGpupa unm nspasa wym

* MalumHata Moxe Aa He e HMBenupaHa Ha nofa. >>> Peaynupalime kpayemama 3a da Hugenupame MawuHama.

* BbB mnTbpa Ha nomnarta MoXe Aa HaBMs3no HAKaKBO TBbPAO BELLECTBO. >>> [loyucmeme ¢hunmbpa Ha nomnama.

» Ob6esonacsBaluuTe 6oNTOBE 3a TPAHCMOPTMPaHe He ca CBaneHw. >>> Omcmpaxeme obesonacssatume 6onmose 3a
mpaHcnopmupane.

» Konn4ectBoTO NpaHe B MaluMHaTa MOXe Aa e TBbpAe Marnko. >>> [Jo6aseme owje npaHe 8 MawuHama.

* MalumHaTta Moxe Aa e npeToBapeHa C npaHe. >>> /zgademe yacm om npaHemo om MawuHama unu pasnpedeneme
mexecmma pagHoMepHo 6 6apabana.

* MawwHata Moxe fda e onpsiHa Ao TBbpAa NOBLPXHOCT. >>> [Iposepem danu MawuHama He onupa mebpda NogbpXHOCM.

I'IepanHaTa chnupa Marnko crnea 3ano4ysaHe Ha nporpamara.

M I'IepanHﬂTa MOXe BpeMEHHO a e cripsna no npu4nHa Ha HACKO HanpexXeHue. >>> [lepanHama we npodbmku
pabomama cu K02amo efTeKmpUYECcKOmo HanpexeHue docmueHe OMHO80 HOPMaHOMO CU HUBO.

TalimepsbT Ha nporpamara He M3BbpLIBa 06paTHO bpoeHe. (Mpu moaenw ¢ aucnnen)

« TaMepbT MOXe [a crpe Nno BpeMe Ha HAaTOMBaHETO Ha Boaa. >>> MHoukamopbm Ha maliMepa He U3gbpuiea 06pamHo
6poeHe Ookamo MawuHama He noeme docmambyHO Korluyecmso 8o0a. [lepanHama usyakea da ce HanbHU ¢ docmambyHO Koruyecmeo 8oda
3a 0a ce usbezHe HedousnupaHe 6 criedcmeue nuncama Ha 8oda. MHAUkamopbm Ha epememo npodbiixasa obpamHomo bpoeHe cred moea.

« TaiMepbT MOXe [a Crpe Mo BpeEME Ha CTbIKaTta Ha 3arpsiBaHe. >>> Mdukamopbm Ha 8pemMemo He U3gbpuiea 06pamHo
6poeHe Ookamo MawuHama He docmueHe u3bpaHama memnepamypa.

* TaMepbT MOXe [Aa crpe no BpeMe Ha CTbMKa LeHTpodyrmpaHe. >>> AsmomamuyHama cucmema 3a onpedensiHe Ha
HebanaHcupaHo npaHe Moxe 0a ce e ekmugupana nopadu HepasHOMEPHO pasnpedesieHue Ha npaHemo g bapabaHa.

* MawwHaTta He ce nNpeBkntoYBa Ha LieHpodyrmpaHe B criydam, Ye NpaHeTo He € paBHOMEPHO pasnpeaerneHo
B 6apa6aHa 3a [a npeanasu nepanHAata u 3aO6I/IKaJ'|9|LL|,I/ITe A npeamMmeTu ot nospeaa. To Tpﬂ6Ba pace
npepasnpeaent u nycHe OTHOBO.

OT YyekmemKeTo 3a NepunHu npenapaTy U3nusa naHa.

* M3nons3BaH e TBbpAE MHOMO NepUreH npenapar. >>> Cveceme 1 ¢./1. oMeKomumert ¢ % 11800a u ucuneme @ 2f1agHomo
omdeneHue Ha Yekmedxemo 3a nepurneH npenapam.

« CrnoxeTte nepuneH npenapar B MallyHaTa B CbOTBETCTBME C NPOrpaMmnTe 1 MakCUMarHus KanauuTer,
nocoyenu B “Tabnuua ¢ nporpamu 1 kKoHcymauus”. Mpu gobaBsiHe Ha AOMBIHUTENHW XMMUKanu (Npenapatun
3a MOYMCTBaHe Ha neTHa, 6envHa v ap.), HaManeTe KONIMYeCTBOTO NEPUIIeH npenapar.

MpaHeTo U3nM3a MOKpO B Kpas Ha nporpamara

* Bb3MOXHO € fja ce e noyumna TBbpae MHOTO MsiHa U aBToMaTnyHaTa cuctema 3a abcopbupade Ha nsHa aa
ce e aKTvBuMparsa rnopaam UsnosnssaHe Ha TBPAE rofisiMo KOIMYECTBO NepUrieH npenapar. >>> Msnomsealime
npenopv4YUMesIHoOMO Koru4yecmeo nepureH npenapam.

» MawwwuHaTa He ce NpeBKIoYBa Ha LieHpodyrupaHe B Criyyaii, Ye NpaHeTo He e paBHOMEPHO pasnpeneneHo
B GapabaHa 3a Aa npeanasv nepanHsaTa u 3aobykanawmre s npeaMeTy ot nospeaa. To Tpsiosa aa ce
npepasnpeaent v nycHe OTHOBO.

pasgen, ce KOHCYNTVpaiTe ¢ Tbproeela Unu npeactaBuTen Ha oTopuanpaH cepsua. Hukora He ce onuTeanTe aa

2 MPEOYNPEXOEHUE: Ako He moxe fa paspelunte npobrieMa Bbpeky, Ye CTe Craswiv ykasaHusTa B To3u
nonpasuTe HepaboTeLs ypes camu.
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TemHonpawe  TewHonpaHe  CuHTeTWuHu Mamyuri matepun [peanpare OcHosHo Vannaxeare MNpave  Lentpodyrupane  [enVKaTHi  Orcrpanmsane Ha Kook of
ThKaH npare TbKaHN ROMALWHY oG
(HenuKaTHy matepuu)
Vsuexnane I'Ipennasaane ot IOpraN Saxmoqsam Pwno npawe  BabyProtect Exonamyk BbineHn Tbkaru exnpec 14 Exeaweshi Mini 30 OrcrpanmBane Ha
(Mowna) (Onexorena (3auwra sa Bunkern oo 6o KOCMM OT floMaLLHN
sapupka)  sawwTa or qeua Ge6ero) warepuy) enpec oG +

(Xpress Super Short)

Exeaweshn  3agbpiane Ha Crapr/Ma Bes Bbpao 3asbpwero  Crynewasoga leneparypa  MowncTsane Ha [lonuu apexn Exo wicTo
eknpec M3NNaKeaHeTo y3a ueHTpodhyrupa nanupane 6apabana (Eco Clean)
(Daily express) He
CweceHn 40 Cynep40  [onbnwutenHo  Ocsexasae Puan [ibHK CnopTHo obnekno OTnaraHe Ha  VkTenausro _Fashioncare Bkn./Mskn.  sparara rotos
(Mix 40) wannaksane (Sports) crapta (Mpasie Ha moaHN
Apexu)

Yka3aTenHu CTOMHOCTU 32 CUHTETMYHU NporpaMm

x =
= (8]
. © ';-). . CbabpKaHve Ha ocTatbyHa | CbabpKaHWe Ha ocTaTbyHa
B = z R BriaxHocT (%) ** BriaxHocT (%) **
p s © 5z
e | i= | |3t
= — A O *
g gg &< g§etT <1000 rpm > 1000 rpm
g 28 £ cgs
(CuHTeTnuHM 60 3 50 0.95 | 01:50 45 40
ICuHTeTUYHKM 40 3 50 0.73 01:40 45 40

* Moxe fa npocrieaunTe BpemeTo 3a U3nupaHe Ha nporpamara KosiTo cTe u3bpanu, Ha Aucnnes Ha nepanHsita. HopmarnHo e aa Ma marnku
pasnuku Mexzay BpeMeTo, Noka3BaHO Ha AUCTINES], U PearHOTO BPEME Ha U3nupaHe.

[** CTOMHOCTUTE Ha CbABPKAHUETO HA OCTaTb4Ha BNAXKHOCT MOXE /4@ Ca pasrnuyHu1 B 3aBUCUMOCT OT u3bpaHara CKopoCT Ha
LieHTpodyrMpaHe.
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Lien npofyKT 6yno BUroToBneHO 3 BUKOPUCTaHHAM HallHOBITHILUMX TEXHOJIOTI Y €KOMOTiYHO 6e3MeyYHNX yMOBaX.




1 Baxnusi iIHCTPYKUIT 3 TEXHiKN 6Ge3neKn 1 OXOPOHU
HaBKOJMIUWHLOrO cepeaoBULLA

Y uboMy po3aini MiICTATbCS IHCTPYKLIT 3 TEXHIKM Be3nekn onsa 3axucTy Big
PU3NKIB TPaBMyBaHHS abo 3anofisiHHA ManHOBOI LLKOAWN. HEBUKOHAHHS LMX
IHCTPYKLIiM Beae A0 aHyNtOBaHHS rapaHTil.

1.1 3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku

* 8-piyHi Ta cTapLIOro BiKYy AiT, @ TAKOX 0COOU 3 OBMEXEHUMUN (ISUYHUMM,

CEHCOPHUMU N IHTENEKTYaNbHUMN MOXIIMBOCTAMM abo Taki, Lo HEe MatoTb

A0CBiAy Ta 3HaHb, MOXYTb KOPUCTYBATUCA LM Npunagom nuiie nig

Harnsi4oMm i 3a BKasiBkaMn CTOCOBHO 6e3neYHOro KOpUCTYBaHHS NpuniagomM

i NOB’A3aHUX i3 KOPUCTYBAHHAM PU3KKIB. He no3sonainte 4itsam rpatm 3

npunagoMm. it MoXyTb BUKOHYBaTK YUCTKY Ta 06CrnyroByBaHHS npunaay

nvwe nig yiimeb Harnagom. [liter Bikom 0 TPbOX POKIB Chig TpuMaTh Ha

BiICTaHI, AKLLIO BOHWN HE 3HAaX0OATbCA Mig MOCTIMHUM Harns40M.

He BcTaHoOBNOMTE MaLLMHW Ha NiANOry, BKPUTY KUNMMMOM. HepocTtatHA

BEHTUNALIS NOBITPS Nig MALLMHOK MOXE CMPUYUHUTU MEepPErpiB enekTpudHmX

petanen. Lle moxe ctBopuTti npobnemu B poboTi MaLumMHu.

Y pasi HecnpaBHOCTI MaLUMHKN 3abOPOHAETLCSA IT eKcnyaTauis 40 PEMOHTY

npeacTaBHUKOM aBTOPU30BAHOI CEPBICHOT CYXOW. ICHYE pU3KK ypaKeHHs

eNeKTPUYHNUM cTpymom!

KOHCTpyKUis npanbHOT MalnHM nependadvae NpogoBXKeHHst poboTu y pasi

BIAHOBMNEHHSA efeKTponocTavyaHHs Nicrisi KOro NopyLUEHHs!. HAKLLO BU XoveTe

ckacyBsaTtu nporpamy, ave. po3ain "CkacyBaHHs nporpamn’.

MigknodiTe MaLMHY 0O 3a3eMIEHOI PO3ETKN, 3axXMULLIEHOT NaBKUM

3anobipkHMKOM Ha 16 A. OB0B'A3KOBO [OPYYiTE OONaaHaHHA 3a3eMIIEHHS

KBanigpikoBaHOMY enekTpuky. Halua komnaHis He Hece BignoBiganbHOCTI 3a

36UTKM BHACNIOOK BUKOPUCTaHHSA MalmvHK 6e3 3a3eMeHHs BiANOBIAHO A0

MiCLLEBMX HOPM i NpaBwur.

3anuBHWI | 3NMBHUIA LUNAHMM 3aBX4WM NOBUHHI ByTW HadiHO 3akpinneHi Ta

He MaTu MOLLKOKEeHb. |HaKLe iCHYE pU3UK NPOTIKaHHS BOOM.

He BigunHanTe aBepusita Ansi 3aBaHTaXKeHHs1 6inn3Hy N He BUAManTe

GinbTp, AKWo y 6apabaHi € Boga. IHakwe Moxe cTatucs 3aTonSeHHs, a

TaKOX iICHYE PU3NK TPaBMyBaHHS Bifl rapsa4ol BOOW.

* He HamaranTtecs cunoto Big4MHUTL 3a0NoKOBaHi ABEPLATa 3aBaHTaXXEHHS
6inu3HK. [1Bepudrta 3aBaHTaXXeHHs1 ByayTb roToBi 40 BiAYMHEHHS Yepes
KinibKa XBUITWH MiCNs 3aBepLUEHHS LUKy NpaHHS. Y pasi HaMmaraHHs CUroro
BIOYMHUTM OBepuUATa A8 3aBaHTaXXEHHSA Binn3Hn MOoXHa NOLLKOAUTM
aBepusTa i MexaHiam 3amka.

* AKLIO MalMHa He BUKOPUCTOBYETLCS, Bid'eqHauTe ii Big enekTpomMepexi.

* He MuinTe MawwmHy, CnpsiMOBYOYM Ha Hel NOTIK BoAW! ICHYE pU3nK ypakeHHS
€nNeKTPUYHUM cTpymMom!

* He TopkawTecs wrtencensHOI BUIKM BONormn pykamu! He TArHITL 3a LWHYp

XMBneHHs, Wwob Big'egHaTV Npunag Big enekTpomepexi, 6epitbcs Tinbku 3a

LuTencenbHy BUNKY!

BukopucToBywTe nuwe Ti npanbHi 3acobu, KoHanLioHepw 1 o6aBku, K

Npu3HaYeHi Ans aBToOMaTUYHUX NpasnbHUX MaLUvH.

 [loTpumymTecs IHCTPYKLiN, BKa3aHUX Ha ETUKETKaxX TKaHWH 1 yrnakoBKax
3acobiB ong MuTTS.
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* [ig yac pobiT 3i BCTAaHOBMEHHSA, 0OCNYroByBaHHSI, YACTKM 1 PEMOHTY MaLLUHY
cnig 060oB'A3KOBO Bif'eQHATK Bif, €NEKTPOMEPEXI.

* Po60TK 3i BCTAHOBNEHHSA 11 PEMOHTY MaLUWHK Crif 4opyYaTh NpeacTaBHUKY
aBTOpPU30BaHOI cepBicHOI cnyx6u. BUpOOHMK HE Hece BianoBigaNbHOCTI
3a LuKopay, 3anofisiHy BHACNiAOK BUKOHAHHST pobiT ocobamu, siki Ha Le He
YNOBHOBaXEHI.

* Y BMNagKy NOLLKOMKEHHS LLUHYPA KUBIIEHHS Or0 3aMiHy Ma€e BUKOHYBaTH
BMPOBHMK, cepBicHa criy6a un ocoba, Wo Mae aHanoriyHy keasnigikadito
(6akaHO, enekTpuk) abo ynoBHOBaXKEHA iIMMNOPTEPOM, A1 3anobiraHHA
MOXXIMBUM PU3NKaM.

* MawwHy cnig BCTaHOBUTYM Ha PiBHY, TBEPAY, FOPU30OHTalbHY NMOBEPXHIO.

* He BCTaHOBMONTE MALLMHY Ha KUITMMOBE MOKPUTTS i3 AOBIMMIM BOPCOM YK
noaibHi NoBEpPXHi.

* He BCTaHOBMIONTE MaLLMHY Ha BUCOKY OCHOBY i Ha Kpato NiABULLEHHS.

* He cTtaBTe MallmHy Ha LLHYP XUBIEHHS.

* He BuKopuCTOBYWTE XOPCTKY rybKy 4m abpasvsHui matepian. Lie moxe
nowkoanTy nogapboBaHi, XPOMOBaHI 41 NaCTMacoBi MOBEPXHI.

1.2 BUKOpUCTaHHSA 3a NPU3HAYeHHAM

* s mawmHa npmaHadeHa anst nobyToBOro 3actocyBaHHs. BoHa
He npu3HadeHa 415 KOMEpPUINHOI ekcryaTauii Ta He NOBUHHA
BMKOPUCTOBYBATMCS N0O3a MEXaMM il BUKOPUCTAHHSA 3a NPU3HAYEHHSAM.

* MawuHy MOXHa BUKOPUCTOBYBATW TifTbKX ANsi NPaHHs 1 ONonickyBaHHSA
BinV3HM 3 BiANOBIAHUM MapPKyBaHHSIM.

* Bupo6HuK He Hece BianoBiAanbHOCTI 3a NOLLKOMKEHHSI BHACIAOK
HenpaBWbHOI ekcrnyaTtauii abo TpaHCNOPTYBaHHS.

1.3 Be3neka giten

* [MakyBanbHi maTepiany HebesneyHi ansg giten. 36epirante nakyBasbHi
maTepianv B 6e3ne4yHoMy 11 HELOCSXKHOMY ANs OiTer MiCLi.

» EnektponobyToBi npunaan Hebesne4Hi Ans aiten. He gonyckavite agiten oo
MaLmHK nig yac it pobotn. He gossonsavite im BTpydatucsa B poboTy MaLlLWHW.
KopuctymnTecs yHKuieto 6riokyBaHHS Bif AiTen, WOO YHEMOXIMBUTY
MOLLKOMKEHHS MALLIMHW OiTbMMW.

* He 3abyBanTe 3aunHATM OBepudTa Ans 3aBaHTaXeHHS Binn3Hu, Konm
BMXOOUTE 3 NPUMILLEHHS, B IKOMY BCTAHOBMEHO MaLLVHY.

* 36epiravite yci 3acobu ansg MuTTa 1 4o06aBkM y 6e3ne4HOMY 1 HeJOCSHKHOMY
ONA 4iTen Micui, 3aKpuBLLM KPULLIKY KOHTEHepa 3acoby Ans MUTTS Yn
3anevyataBLUN YaKOBKY.

OcKinbkv Ansi NPaHHS BUKOPUCTOBYETLCS rapsiva BoAa,

"‘ CKIO [IBEPLISIT 3aBaHTaXEHHS CUMLHO HarpiBaeTbLCs. ToMy
ZCS crigkyiTe 3a TUM, LWo6 AiTh He Habnvkanues 4o ABEpLST
3aBaHTaKEHHS Mif Yac NPaHHs.

1.4 IHdbopmauin woao nakyBanbHUX MaTepianis

* [MakyBanbHi MaTepianv MalUMHW BUFOTOBMEHI 3 MaTepianis, Lo MOXYTb
OyTV BMKOPUCTaHi NOBTOPHO, BiAMNOBIOHO 40 €KOMOMYHUX HOPM, YUHHUX Y
HaLwin KkpaiHi. He yTunisynTe iX pasom 3 NodyTOBUMM 1 iHLLUMMW Bigxogamu.
3panTe ix 0o cneuianbHOro NyHKTY NPUIMOMY MakyBarbHUX MaTepianis,
YMNOBHOBaXXEHOTO MiCLIEBMMMW OpraHaMu Bnazau.
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1.5 YTunisauia craporo npunagy

* Llen npunag BUroToBnNeHO 3 BUCOKOSIKICHMX AeTanen i matepianis, siKi
nignsaratoTb NOBTOPHOMY BMKOPUCTaHHIO i nepepobui. Tomy He BUKnaante
npunagy 3i 3BuyarH1MM NobyTOBUMM Bigxo4amum Nicns 3aBepLUEHHS M0ro
ekcrinyaradii. 3gaiTe noro oo cneuianbHoro NyHKTy NPUAOMY A5l nepepobku
BiOXOAiB eNeKTPUYHOrO M eneKkTPoHHOro obragHaHHS. [isHanTecsa npo
HaNBAVPKYNIA NYHKT NPUNOMY BiOXOA4IB Y MiCLIEBUX OpraHax Bnagu. CnpusiTe
3axMCTy HaBKOMULLIHBOTO cepeaoBuLLa Ta NPUPOOHMX PECYPCIB LUMSIXOM
nepepobkun BUKOpUCTaHux nNpunagie. MNepeq yrunisauieto npunagy HeOOXigHO
obpisaTi LWHYpP XMBMEHHS 11 3namaTti 3aMOK ABEPLAT 3aBaHTaxyBarnbHOro
noKa, Wwob 3anobirti MoXnuBin HebeaneLi Ans aiTein.

1.6 BignoBigHictb anpekTusi WEEE (wopno Biaxoais
€NeKTPUYHOro 1 eNIeKTPOHHOro obnagHaHHA)
Llen Bmpi6 Bignosigae sumoram Oupektnen WEEE (2012/19/EU). Len

BMPIO NO3Ha4YeHMI CUMBOITOM MPUHANEXHOCTI OO KaTeropii Bigxoais

€MNeKTPUYHOrOo 1 enekTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE).

Lleli BUpi® BUrOTOBIEHMI 3 BUCOKOSIKICHMX AeTanen Ta Mmartepianis, siki

nignsaratoTb NOBTOPHOMY BMKOPUCTAHHIO 1 nepepobui. [icns 3akiHYeHHSs
TEepMiHy ekcnnyarauii Liey BUpi6 He MOXHa BUKUAATN Pa3oM 3i 3BUHanHUMK
nobyTtoBmmM Biaxogamu. oro cnig 3aati y BignoBigHUA NyHKT 360py Biaxoais
€NeKTPUYHOrO N eNEKTPOHHOMO 0ONagHaHHS K BTOPUHHOI CUPOBUHM.
IHdbopmaLito Npo MiCLIE3HAXOMKEHHS HANBNMXKYOro NYHKTY 300pYy BIAXOAIB MOXHA

oTpumaTun B MicLeBMX opraHax Bnagu.

BIAHO?IAHICTI: OupekTusi woao OOMeXeHHs BUKOPUCTaHHAM LUKiONIMBUX PEYOBUH

(RoHS

Llen Bupi6 eignosigae sumoram Oupektnen RoHS (2011/65/EU). BiH He
MICTUTb LUKIONIMBUX Ta iHLLIWX PEYOBWH, BUKOPUCTAHHS AKNX 3a00POHEHO LiiEt0

OupexTnBoto.
2 BcTaHoOBREHHsA

[1nsi BCTAHOBNEHHSI MaLLMHW 3BEPHITLCA 0
npeacTaBHUKa HaWbnK4oi aBTOPU30BaHOI
cepBicHOI cnyou. [1ns 3abe3neyeHHs roTOBHOCTI
MaLLVMHM OO0 eKcrinyaTawii, NepLu HiX BUKIMKaTH
NpeAcTaBHUKa aBTOPU30BaHOI CEPBICHOI CTyXou,
nepesipTe iHdopMaLlilo B iHCTPYKLIi kopucTyBada 1
nepeKoHanTecs, LLO CUCTEMU ENEKTPONOCcTa4YaHHs,
BOJONPOBOAY Ta BOAOBIABEAEHHS BiANOBIAATL
BMMOram. SAKLLO Lie He Tak, 3BepPHITbCs A0
KBanichikoBaHOro credwjiarnicTa 1 BogonpoBigHuka Ans
BUKOHAHHS HeOBXiAHUX POOIT.

m 3abesneyTe BiACYTHICTb NEpPervHiB, 3aTUCKaHHS
abo 3aaBneHHs LWNaHriB Noaavi Ta 3nvBy Boau
nif Yac nepemilLieHHs MaLunHK Ha Micue nicnst
BCTa@HOBIMEHHS ab0 YNCTKM.

G_] BignoBigankHIcTb 3a NiarotoBky micus

eneKkTpomepexi, BoAonocTavyaHHs Ta
BOAOBIABEAEHHS Ha MiCLi Hece NokyneLp.

NMONEPEOXEHHSA. BeraosneHHs 1
NiAKMIOYEHHSA MaLLMHW [0 enekTpoMepexi Mae
30iMCHIOBaTY NPEACTAaBHNK aBTOPU3OBAHOI
cepBicHOI cnyx6u. BupobHuk He Hece
BiANOBIAaNbHOCTI 3a LLUKOAY, Lo Moxe ByTn
3anopisiHa BHacnifoK BUKOHAHHs poGiT
ocobamu, siki Ha Lie He YNOBHOBaXEHI.

po3TaLLyBaHHsl, MiAKMoYEHHs [0

NMONEPEOXEHHSA.Mepen scraHoBneHHsam
Bi3yarbHO nepesipTe BiACYTHICTb AedekTiB Ha
MalLuuHi. Y pasi iX BUSIBNIEHHS HE BCTAHOBMIONTE
MaLuuHy. MNoLKompKeHi BUpoby CTaHOBMSATH
3arpoasy BaLLii 6eaneL.

A\

2 1 BuGip micusa onsi BCTaHOBIEHHA
BcraHosntoiTe MaluvHy Ha TBepAy nignory. He
BCTQHOBMIONTE MaLLUVHY Ha KUMUM i3 JOBIMM BOPCOM
41 Ha NoAGHI NOBEPXHI.

+ 3aranbHa Bara npanbHOi MaLUWHK i CYLUMITBHOTO
aBToMaTa (3 NMOBHVMM HaBaHTaXEHHSIM),
BCT@HOBMEHWX OVH Hag OAHUM, CTaHOBUTb
6nuabko 180 kr. BctaHoBnOWTE MaLLUHY Ha TBEpAY
1 piBHY Nianory, sika Mae AOCTaTHIO CMPOMOXHICTb
BUTPMMYBATU HaBaHTaXXeHHs!

* He cTaBTe MaLLMHy Ha LUHYP KMUBIEHHSI.

¢ He BcTaHoBnONTE MaLLMHY B MiCUSIX, Ae
Temneparypa Moxe onyckatucs Hukde 3a 0°C.

* BcraHoBntonTe MalUMHy Ha BiACTaHI LLOHaMEHLLEe
1 cM Bif iHWKX MebniB.

2.2 BupaneHHA naKkyBanbHUX KpinneHb
[na BuaaneHHs nakyBanbHWUX KpinneHb Haxunitb
MalLUMHy Ha3ag. 3HiMiTb NakyBarbHi KpiMneHHs,
NOTATHYBLUM 3a CTPIYKY.
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2.3 BupaneHHs TpaHcnopTyBanbHUX
KpinmneHb

TpaHCNopTyBanbHi KPINMEHHA A0 3HATTA
nakyBarnbHWX KpinneHb.

MONEPEOXEHHA. 3uimits 3anobixHi
TpaHCcnopTyBanbHi 60TV A0 NoYaTky
ekcnnyarauii MaLvHW. IHaKLLe npunag Moxe
6yTV NOLLKOAXKEHO.

c MONEPEOXEHHSA. He snimaiite

2.4 TligKno4YeHHs1 4O CUCTEMU
BOOOMNOCTa4YaHHA

0

HeobxigHWi TUCK y cucTeMi BogomnocTadaHHs Ans
po6oTH MaluMHK Mae cTaHoBWTM Big 1 o 10 Gap
(0,1-1 MMMa). Ansi 3a6e3neyeHHs nnaBHOI poboTu
MaLUMHU HeobXiaHo, Lwo6u NoTik BoaW 3 NOBHICTIO
BigKkpuTOro kpaHy ctaHosus 10-80 niTpis Ha
XBUINVHY. FKLLO TUCK BOAW NEPEBWLLYE Lii HOPMK,
BCTaHOBITb peayKLUiNHUIA KrnanaH.

AKLLO BY 36MPaETECH BUKOPUCTOBYBATI MaLLUHY
3 JBOMA BMYCKHUMM naTpybkamu 51 Boau

SK NPUCTPIN 3 OAHWM BYCKHUM naTpybKom
(xonoaHoi Boam), Ha natpyGok rapsuoi

BOAM CriZ, BCTAHOBUTM 3armyLUKY, NepLU HiX
KopuCTyBaTUCs MaLLMHoH. (Ons npunagis, Wwo
MOCTaYaOTHCS 3 KOMIMIIEKTOM 3armyLLOK).

MONEPEOXEHHSA. Mogeni 3 ogHum
BMYCKHWUM naTpyGKom nogadi Boam He chig,
nigknYaTy 4o KpaHa rapsyoi Bogu. Y ubomy

pasi MoXe CTaTUCs NOLIKOMKEHHS 6innaHn, abo
MaLLMHa NEPEKMIOYUTLCS Ha 3aXUCHUIA PEXUM | He
npautoBaTume.

MONEPEOXXEHHA. He sukopucTtosyiite crapi
4/ BXXUBaHI LUMNaHT BOAOMOCTa4YaHHs Ha HOBIN
MaLLmHI. Lie Moxe CnpuyamHATM NnsMu Ha BinvaHi.

o
A\
A

1. Migxoaswmm raikoBum krntodem ocrnabTe Bci 6onTu,

L1106 BOHM BinbHO obepTanucs (C).

2. 3HiMiTb 3an0BiKHI TpaHCMOPTYBarnbHi 6onTu,
obepexHo noBepTaroym ix.

3. 3akpuiiTe OTBOPM Ha 3afHil CTiHLi NNacTUKOBUMMN
3arnyLUKaMu, siki 3HaXoAsaTbCS Y NakeTi 3
noci6HvkoM kopuctysaya. (P)

P

)

N
S

36epexiTb 3anobikHi TpaHcnopTyBarbHi 6onT B

HagiiHoMy MicLi Anst noaanbLUIoro BUKOPUCTaHHS,
AKLLO 3rofOM A0BeAETLCS 3HOBY TPaHCMOPTYBaTH
MaLLVHY.

(&

He 3piiicHioiTe nepeBe3eHHs MaLLMHK, SIKLLO
3ano6ixkHi TpaHcnopTyBanbHi 6onTY He 3akpinneHi
HagijnHo!

(&

1. Mip'egHanTe cneuianbHi WNaHry, Wo BXoaaTb A0
KOMMIIEKTY MaLLVHW, 4O BOAOMPUOMHMX NaTpyokis
Ha MaLmnHi. YepBoHui wnaHr (niswmi) (makc. 90°C)
npusHaveHnin ansa natpyobka rapsivoi Boau, CUHIN
wnaHr (npasui) (Makc. 25°C) — ans natpy6ka
XOroAHoi Boaw.

MONEPEOXEHHSA. Mig yac sctaHosneHHs
nepeKkoHanTeCs, LLO MaLLHA NPaBUITbHO
nigknioYeHa Ao KpaHiB rapsyoi Ta XonogHoi
BOAW. [HaKLwe nicns 3akiH4eHHs1 NpaHHs GinnaHa
3anuLaTUMeTbCs rapsivoto i Gyae 3HoLyBaTUCS.

2. 3aTaryinte yci ranku LWnaHris BpyyHy. He

BMKOPWCTOBYITE IHCTPYMEHT ANsA 3aTSAryBaHHSA
ramok.

3. Micns nigKnioYeHHS LWNaHriB NOBHICTHO BiAKpUATE
KpaHu, LWob nepeBipuT1 NPOTiKaHHA BOAN Y
MicusiX 3'eqHaHb. Y pasi BUSBINEHHS NPOTiKaHHS!
3aKpunTe KpaH i 3HiMiTb ranky. icna nepesipku
YLUiNbHEHHS 3HOBY PETENbHO 3aTArHITh ravky. Ans
3anobiraHHsA NPOTiKaHHIO BOAM i LLUKOAM BHACMIAOK
LibOro 3aKpuBanTe KpaHu, KON B He KOPUCTyeTeCs
MaLLIVHOIO.
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2.5 MNip'eaHaHHA o 3nuBy

KiHelb 3n1MBHOrO WNaHra cnig nig'egHatn
6e3nocepenHbO A0 kaHanisawii abo pakoBUHU.

A\

NMONEPEOXEHHA. Axuwo wnawr
Bif'eAHaETLCSA Big MiCLA BUNUBY, Balle
NMOMELLKaHHS1 Moxe ByTu 3anuTe BOZOM Mg,

Yac BunuBy Boay. Kpim Toro, icHye Hebeaneka
OniKiB, OCKiNbKu TeMneparypa rnpaHHa MoXxe
6yTu 3aBucokoto! [Ans 3anobiraHHsi NoaibHUM
cuTyauisim, a Takox ansa 3abesneveHHs
NNaBHOrO 3aNoBHEHHS! MaLLIMHW BOZOHO | BUNMBY
BOAM, LWiNbHO 3aKpiniTh KiHELb 3NMMBHOMO
LwnaHra, Wwo6b BiH He Bia'eaHaBcs.

LLinaHr cnig 3akpinuTh Ha BUCOTI MiHIMyM 40 cMm i
makcumym 100 cm Big nignorn.

Akwo WwnaHr nexuTs Ha piBHi nignorv abo

6nmn3bKo A0 Hel, a NoTiM NigHIMaeTLCa Bropy (Ha
BMCOTY MeHLue 40 cm Bif nianoru), Le ycknagHoe
3NMB BOAM, | pedi MOXYTb 3anvLLIMTUCSA 3aHaATO
BOMOrMMU. TOMy AOTPUMYMTECH NapameTpiB BUCOTH,
BKa3aHUX Ha MarltoHKy.

[Insa 3anobiraHHsA noTpannsHHIo 6pyaHoi Boan
Hasag Ao MaluvHW Ta Ans 3abe3neyveHHs BirlbHoro
BUIIMBY BOAW HE 3aHYpIOTE KiHeUb LUaHra B
OpyaHy BoAy i HE BCTABMSANTE MOro B kaHanisawjto
rmmbLue, Hixk Ha 15 cM. AKLLO LnaHr 3a40Brui,
BiApihKTE NOro.

KiHeub WwnaHra He cnif 3arMHaTti, Ha HbOro He chif
HacTynaTy Yu CTUCKaTU MiXK 3NMBOM i MaLLWHOM.
SAKLLO LINaHr 3aHaATO KOPOTKUIA, CKOpUCTanTecs
OpUriHanbHYM LUaHroOM-NoAOBXyBaveM. [oBxvHa
LUNaHra He NOBMHHA NepeBuLLyBaTH 3,2 M.

[nsa 3anobiraHHs NPOTikaHHIO BOAW 3MUBHUI
LUNaHr i MOro LUNaHr-nogoBXKyBay NMoBUHHI OyTn
nobpe 3'efHaHi BigMNoBiAHUM XOMYTOM, LLO6
YHEMOXIUBUTU PO3'EAHAHHSA Ta BUTIK BOAW.

2.6 PerynioBaHHs HiXKok

A\

NONEPEMXEHHA. Ons 3abesneueHHs
MaKcvmanbHO 6e3LyMHoOi poboTh MaLLMHK
6e3 BibpaLji il HeobxiaHO BCTaHOBUTYU
FOPU3OHTANbHO 1 YPIBHOBAXKWUTU Ha HiXKKaX.
36anaHcyiTe MaLLUHY, PEryrioHYN HiXKKU.
|HaKWe MaluvHa MoXe 3MiLLlyBaTUCS i
cTBOptOBaTH Npobnemu 3 GutTam abo
BiGpaLieto.

1. Bpy4Hy ocrnabTte CTOMOpPHi rarkn Ha HiXKKax.

2. BigperyntonTe Hixkku Tak, Wob MalumHa cTosina Ha
niAnNo3i ropu3oHTanbLHO i PiBHO.

3. 3HOBY 3aTArHITb YCi CTOMOPHI ranku Big pyKu.

NMOMNEPEOXXEHHA. He kopuctyittecs
iHCTpyMeHTamu Ansi nocnabneHHs CTOMOPHNX
raviok. IHaKLe BOHWM MOXYTb OyTV MOLLKOKEHI.

2.7 Migknto4eHHs Jo eneKkTpomMepexi
MigkntoYiTe MaLMHY 40 3a3eMIIEHOT PO3ETKM,
3axULLLEHOT NNaBkuUM 3anobikHKoM Ha 16 A. Hawa
KOMMaHisi He Hece BiANOBiAaNbHOCTI 3a 36UTKM
BHaCMiAOK BUKOPWCTaHHSA MaLLUVHM 6e3 3a3eMMeHHs
BiAMOBIAHO 4O MiCLEBMX HOPM i MpaBwn.

« T[MigkntoyeHHs cnig 3ajncHioBaTK BignoBiaHO A0
HaLioHanbHUX HOPM i MpaBu.

* [Mpunag cnig BCTAHOBIMOBATA TakKUM YMHOM,
o6 MicLe NiOKIOYEHHS LIHYPa XXUBMEHHS 0
enekTpomepexi 6yrno nerkogocTynH1M.

¢ SAKLLO nnaBKui 3anoBiKHMK Yv aBTOMATUYHUI
BMMMKaY NMOMELLKaHHSI pO3paxoBaHUi Ha
cuIy CTpymy MeHLe 16 amnep, 3BEpHITLCA 40
KBanigikoBaHOrO eNeKTpumKa, Wob BCTaHOBUTU
3anobikHUK Ha 16 amnep.

* Hanpyra BaLloi enekTpomMepexi Mae Bianosigatu
napameTpam, BkasaHuM y po3aini "TexHiuHi
XapaKkTepucTukm".

* He BMKOpWCTOBYITE MiAKIMOYEHb 32 AOMOMOIOK
NoAoBXyBaYiB abo posranyxysauis.

NMONEPEOXEHHA. Y pasi nowkomkeHHs
LUHYPa XVBIIEHHS, 10r0 3aMiHy Mae
30iCHIOBATM TiNbKW NpeacTaBHUK
aBTOPU30BaHOI CEPBICHOI CIYyX6U.

TpaHcnopTyBaHHA MalUVHU

1. MNepen TpaHCNOPTYBaHHAM Big'egHaNTe MaLUVHY Bif
enekTpomepexi.

2. Big'egHaviTe WwnaHr nogavi Ta 3anvey BoAW.

3. 3nuiTe BCo BOAY, LLIO 3anuvwumnacs y Bupooi .

4. BcTaHoBITb 3anobikHi TpaHcnopTyBarnbHi 6onTn B
nopsiAKy, 3B0POTHOMY A0 NMPOLIEAYPU 3HATTS .

He 3pijicHionTe nepeBe3eHHs MaLLnHK,
AKLWO 3anobikHi TpaHcnopTyBarnbHi 60NN He
3aKpinneHi HaginHo!

G

NMOMNEPEMXEHHA. NakysanbHi matepiany
HeGe3neuHi ana aiteit. 36epiraiiTe nakyBanbHi

mMaTepianu B 6e3ne4HOMy i HEAOCSHKHOMY Anst

niTen micui.

A\
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3 TligrotoBka

3.1 CopTyBaHHs Ginu3Hu

+ PoscopTyiite 6innsHy 3a TUNOM TKaHUHW, KOJILOPOM,
3abpyaHEHICTIO Ta AONYCTUMOK TEMMNEPATYPOID
npaHHs.

» O6OB'sI3KOBO AOTPUMYITECS IHCTPYKLA, BKA3AHUX
Ha eTuKeTKax ogsry.

3.2 MigroTroBKa 6GiNnM3HU 40 NpaHHA

* Peui 3 MeTanesumu getansamu (Hanpuknag,
OrocTransrepu, NPSHKKN peMeHiB, MeTanesi I'yasvki)
MO>XYTb MOLUKOAUTY MaLUMHy. 3HIMITb MeTanesi
AeTani abo noknaaiTe Taki pedi B MiLLOK Ar1s MpaHHs!
Y1 HABOMOUKY.

 [lepeBipTe KWLLEHi Ta BUNMITb YCi CTOPOHHI
npeaMeTy (Hanpuknag, MOHETU, PyYKK, CKPInKK),

a MoTiM BUBEPHITb KWLLEHI 1 MOYUCTITb X LLITKOH.
Taki npeaMeT MOXyTb MOLUKOAUTM MaLLMHY abo
CNPUYNMHUTY LYM nif Yac poboTu.

o [pi6Hi pevi, Hanpuknag, UTaYi LWKapneTku,
HENNOHOBI NaHYOXW, MOKNAAITh Y MILLOK AN NpaHHSA
Y/ HABOMOYKY.

» [apauvHy cnig Bknagaty B MaLWHY BinbHO
po3npaBneHNMm 3i 3HATUMU KPINIEHHAMMN.

* 3acTibHiTb GckaBkK, NPULLWIATE r'ya3unKu, siKi
cnabo TpMmaroTbCS, 3aluTonanTe Aipku i po3prBy.

 [lporpamu npaHHs cnig obupatu BignoBiaHo A0
NoO3HaYoK Ha eTUKETKaxX BUPOLIB — "MalLnHHe
npaHHs" abo "pyyHe npaHHs".

* He cnia npatu pasom konboposy Ta 6iny 6inuaHy.
HoBi 6aBOBHSIHI peyi TEMHOTO KONbopy MOXYTb
CUIMbHO MUHATK, TOMY iX CIif, NpaTyi OKpeMO.

* [lepen npaHHsSIM HEOBXIAHO BiAMOBIAHMM YMHOM
06pobuTn ayxe 3abpyaHeHi micusa 1 nnsmu. Y
CYMHIBHMX BUNafKax 3BepHITLCA A0 XIMYUCTKM.

* BukopucToByiiTe Tinbky Taki 6apBHUKM,
niadpapboByBaui 11 3acobu Ana BUOANEHHS HAKUNY,
LLIO NPUAATHI ANs MALLMHHOIO NpaHHs. 3aBxan
OOTPUMYINTECS IHCTPYKLIN Ha ynakoBLi .

* LUTtaHun 1 ToHKY BiNU3Hy cnig NnpaTy BUBEPHYTUMMU
HaBWBOPIT.

* Bupobu 3 aHropcbkoi BOBHM nepes npaHHsM crif
MOKMNacTM Ha KifnbKa rogyH y MoOpo3usibHy kamepy. B
TaKuiA Coci® MOXHa 3MEHLLIMTU YTBOPEHHST KyIbOK
Ha nosepxHi BUPOOy.

 BinnaHy, 3Ha4Ho 3abpyaHeHy OOPOLLHOM, BanHOM,
CYyXMM MOITOKOM TOLLO, Nepes, 3aBaHTaXeHHSIM 10
MaLLUHK CAifg, BUTPYCUTU. Takuii 6pya 3 6innaHn
MOXE HaKOMU1yBaTVCS Ha BHYTPILLHIX KOMMOHEHTax
MALLUHW | CIPUYUHUTY T NMOLLKO[KEHHS.

3.3 PekomeHpauiii wopno

3aoLWaKeHHs eneKkTpoeHeprii

Lli pekomeHaaLLii 4OMOMOXYTb BaM KOPUCTYBaTUCSH

npunagom B eKOSOrYHO YUCTUI cnociO i

3a0LLaKyBaTV eNeKTPOEHEPTito.

* Y MalumHy cnif 3aBaHTaXkyBaTu MakcuMarbHy
KirnbKIiCTb Ginn3HKW, JO3BOMNEHY AN 0OpaHoi
nporpamMu, ogHak He Cif nepeBaHTaxyBaTu
MaLLMHy noHag Mipy (aue. "Tabnuuto nporpam i
€HeprocnoXxuneaHHs").

*  OO6OB'sI3KOBO AOTPUMYMNTECS IHCTPYKLIIA, BKa3aHMX
Ha ynakoBLji NpasibHoro 3acoby.

* BinusHy 3 He3Ha4HMM 3abpyaHEHHAM cnig npaTtn
NPV HU3bKNIA Temneparypi.

* [1ns HeBENWKOI KinbKOCTi BINM3HM 3 HE3HAYHUM
3abpyaHEHHSM Crif BUKOPUCTOBYBATW NporpamMm
LUBWAKOTO MPaHHsI.

* [ns 6inn3Hn 6e3 3HauyHMX 3abpyAHEHb UM NNsSM
He cnif 3aCcTOCOBYBaTW BUCOKI TemMnepaTypu Ta
YHKLIO NonepeaHbLOoro NpaHHs.

* fAkwo 6innsHa byae CyLUIMTUCS B CyLUUIBHOMY
aBTOMaTi, Crif, BCTaHOBMIOBATN MakCUManbHy
[03BONEHY LUBUAKICTb BiJXKUMaHHS.

* He BukopucTOBYITE GinbLUi 103K NparbHKX 3acobis,
Hi>X PEKOMEH0BAHO Ha YNaKoBL.

3.4 MigroToBKa MalUMHKU JO eKcnnyaTadii
Mepepn novaTkom ekcnnyatauii MaLunHu cnig,
BMKOHATK BCi NiAroToBi Aii, BkasaHi B po3ginax
"lMpaBvna TexHikm 6e3neku i 3axmcTy JoBKiNNsA" Ta
"BcTaHoBneHHs".

[nsa niarotoBky MaluMHW 40 NpaHHs GinnsHy nepLu
3a Bce cnig 3anyctuty nporpamy Drum Cleaning
(YvieHHs GapabaHa). AKLLO B MaLLWHI LS nporpama
He nepeabaveHa, cnig ckopucTatucst cnocobom,
OMMUCaHUM Yy NyHKTI 5.2.

BuikopucToByiiTe 3acié NpoTy Hakumy,
NPU3HAYEHUI ANs NparibHUX MaLLVH.

BcepeauHi npunagy Moxe 3anqmtics

G] HeBenvika KinbKicTb BOAW Nicnsi npoueayp
KOHTPOIHO SIKOCTi Ha BUPOBHMLTBI. Lle He
LUKOAWTL Npunagy.

3.5 [lonycTume 3aBaHTaXeHHs1
MakcumMarnbHe 3aBaHTa)XeHHs1 MaLLMHW 3anexuTb
BiA TMNy 6inn3HK, CTyneHs 3abpyaHeHHs 11 obpaHoi
nporpaMu npaHHsi.

MalumHa aBToMaTM4YHO perystoe KinbkicTb BOAU
BiAMNOBIAHO [0 Baru 3aBaHTa)XeHOoI BINu3HN.

NMONEPEOXEHHA. Oorpumyiitecs
pekomeHaaLin, HaBegeHux y "Tabnuui nporpam
i eHeprocnoxvBaHHs". Y pasi HagMipHoOro
3aBaHTaXXEHHS1 MaLUMHK AKICTb NPaHHS
noripytotbes. Kpim Toro, Le Moxe CnpuynHUTA
3HaYHWI LWyM i Bibpauito nig yac pobotun
MaLLMHW.

3.6 3aBaHTaXXeHHs1 GinNU3HM

1 BiguvHiTb OBEpUSTa AN 3aBaHTAXEHHS BINM3HN.

2 3aBaHTaxTe pevi 40 MaLUMHW, BibHO PO3MNOAINsioum
iX.

3 3akpuiiTe ABepusATa 3aBaHTAXKEHHS M MPUTUCHITB iX
Tak, Wwob knauHyB 3aMok. CnigkynTe, LWo6 pedi He
3aTuCro ABepusTamu.

3aBaHTaXXeHHs1 6iNU3HW 3aunHeHi. [iBepusTta
MOXHa BiQUMHUTI NnLLIE Yepes3 AesiKuiA Yac nicns
3aBEepLLEHHSI MPOrpamu.

[ﬂ Mig yac BMKOHAHHS NporpamMy AsepusTa Ans

MONEPEMXEHHA. HenpasunsHe
PO3MiLLEHHS BiNM3HN B MaLUMHI MOXe NpU3BecTU
[0 HaZMipHoro Lwymy i BiGpauii nia yac ii pobotu.
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3.7 BukopucTaHHsA npanbHOro
3acoby 1 koHAUUioHepa

G

BuikopucToBytoun npanbHi 3acobu, KOHAULOHEPK,
3acobu Ans nigkpoxmarntoBaHHs, hapGHUKL Anst
TKaHUHW, BiabintoBavi Ta 3acobu Ansa BuaaneHHs
Hakuny, cnig, AOTPUMYBATUCS IHCTPYKLIA
BMpOBHMKa Ha yNakoBLi i pekoMeHAaLin Wwoao
[03yBaHHSA. 3a HAasiBHOCTi BUKOPUCTOBYIMTE
[03yBarnbHy YaLLKy.

BucyBHUI KOHTeNHEp ANA npanbHUX 3acobis
BurcyBHUIN KOHTeHep Ans npanbHnx 3acobis Mae Tpu
BiOAiNEeHHs:

— (1) Ans nonepeaHLOro NpaHHs

— (2) ANs OCHOBHOTO MpaHHs

— (3) anga koHawMUjioHepa

— (*) monaTkoBO Y BiAAineHHi ansa koHauuioHepa €
CUOH.

®© 00

MpanbHi NOPOLLKKN, KOHAULIOHEPU Ta iHLWI

3acobu Ansa npaHHA

« [lepepn 3anyckoM Nporpamm NpaHHs 3aBaHTaXxTe
nparnbHUIA MOPOLLOK | KOHAWLIOHEP.

« [lig Yac BUKOHaHHS Nporpamu NpaHHs BUCYBHUIA
KOHTEMHEP ANsi npanbHMX 3acobiB 060B'A3KOBO Mae
OyT1 3a4mHeHnM!

* SKLWO BMKOPUCTOBYETLCS Nporpama 6e3 uukiy
nonepeaHLOro NPaHHS, He Chif 3aBaHTaXxXyBaTU
npanbHUA MOPOLLOK Y BiAAINEeHHs Ans
nornepeaHLOro npaHHs (BipaineHHs "1").

¢ FKLLO BUKOPUCTOBYETLCS NMporpama 3 nonepenHiv
npaHHAM, He odaBanTe A0 BiAAineHHa Ans
nonepeaHLOro MPaHHs PIAKUA NpanbHUiA 3acio
(BioaineHHst Homep "1").

* FAKWO BMKOPUCTOBYETLCA MiLLIEHOK abo po3noainbHa
Kynbka 3 npanbHUM 3acobom, He cnig Bubvpatm
nporpamy 3 KoM nonepeaHbLoro npaHHs.
Miweyok abo po3noAineHy KyrbKy 3 NpanbHUM
3acobom crif, BknagaTtu B MalluuHy cepep 6inuaHu.

* FKLLO BMKOPUCTOBYETLCA PiaKUIA NpanbHWii 3acio,
060B'sI3KOBO BKIMaganTe yoro y BiaaineHHs ans
OCHOBHOTO NpaHHs (BiAdineHHs "2") y vawiui ans
piOK1x nNpanbHKX 3acobiB.

Bu6ip Tuny npanbHoro 3acoby

Tun npaneHoro 3acoby cnig obupatu BignoBiaHoO Ao

TUNY N KOMbOPY TKaHWH.

« [Ins konbopoBoi 1 Ginoi 6invaHm cnig
BMKOPUCTOBYBATU PIi3Hi MparnbHi 3acobu.

» [1na npaHHs peyen, ski notTpebytoTb 0b6epexxHoro
NOBOMKEHHS, CriJ, BUKOPUCTOBYBATY TirlbKu
cnevjianbHi npanbHi 3acobu (pigkui NnpanbHUi 3acio,
LUaMMyHb 47151 BOBHM TOLLIO), MPMU3HaYeHi came Ans
TaKux peven.

+ [1ns npaHHs BUPOGIB 3 TEMHOI TKAHWHW i CTbOBaHNX
KOBAP PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATU PifKi
npanksHi 3acobu.

« [Ina npaHHs BOBHSAHWX TKaHWH cnig,
BMKOPWCTOBYBATY crewjanbHO NpU3HadeHi Ans
LibOro npanbHi 3acoobu.

é NMONEPEOXEHHA. Cnig sukopuctosysatu

TinbKW NparnbHi 3acobu, cneuianbHO NPU3HaYeHi

AN npanbHUX MaLlnH.
NMOMNEPEOXXEHHA. He crig
BUKOPUCTOBYBaTn MUIBbHUIA MOPOLLIOK.

Bubip KinbkocTi npanbHOro 3acoéy

[osy npanbHoro 3acoby cnig 4obvpati BignoBigHo A0

KinbKOCTi peyei, ix 3abpyaHEHOCTi Ta )OPCTKOCTi BOAM.

¢ o6 3anobirtv nigBuLLEHOMY MIHOYTBOPEHHIO Ta
noraHoMy OrMoniCKyBaHHIO, He CNif NepeBuLLyBaTU
[03yBaHHs1, pPeKOMEH0BaHe Ha ynakoBLi NpanbHOro
3acoby. Kpim Toro, npaBunbHe 403yBaHHSA Aae 3mMory
3eKOHOMUTU KOLUTH 1 3anobirTv 3abpyaHeHHo
[OBKINNs.

« [Ina npaHHs HEBENVWKOI KiNlbKOCTi Binn3Hu 3
HEe3HaYHNM 3abpyaHEHHSIM Cif BUKOPUCTOBYBAaTU
MeHLLY KinbKiCTb npanbHoro 3acoby.

BukopucTtaHHsa KoHAuULiOHepiB

Hanuinte KoHAMUIOHep Y BioAiNeHHS BUCYBHOMO

KOHTeVHepa, Npu3HayeHe ans koHamuioHepa.

¢ He nepeBuLLyTE NO3HAYKY MaKCUMarlbHOIO PiBHSA
(>max<), HaHeceHy Y BigAineHHi Anst KOHAULoHepa.

* FAKLIO KOHAULOHEP BTPaTUB TeKyYiCTb, po3baBTe
N0ro BOAOIO NepeA, TUM, SIK HanmBaTh 40 BUCYBHOMO
KOHTEeWHepa.

3acTocyBaHHA piakux npanbHUX 3acobiB

3 BUKOPUCTaAHHAM Yallku Ans pigkux npanbHUX

3acobiB

 [loknagiTb YaLLKy 3 pigkvm npanbHUM 3acobom y
BigaineHHs "2".

o FAKLWO pigKuii NpanbHWi 3acib BTPaTUB TEKYYICTb,
po3baBTe oro Bogoo nepes TMM, ik HanueaTu B
YaLwky.

(

i

L .

Be3 BMKOpUCTaHHA YalKu ANA PiAKMX npanbHUX

3acobiB

* He cnig Bukop1cTOBYBaTM PigKWiA NpanbHNUi 3acib y
nporpamMax 3 LIMKNom nonepeaHboro NpaHHS.

* B pasi BukopucTaHHs yHKLii BigKnageHoro npaHHs
He crig 3acTocoBYyBaT piaki NpanbHi 3acobu, 60
BOHW MOXYTb 3anLUMTU MASMU Ha BinumaHi.

3acTocyBaHHSA NpanbHUX 3aco6iB y BUrnsAAi

rento Yn TabneTtok

¢ FAKLLO NpanbHWiA renb piakvMn, a MallMHa He Mae
cneuianbHoI Yallkv Ans pigkux nparnbHMX 3acobiB,
renb Cnif, 3anvBaTy y BiaAiNeHHst ANs OCHOBHOMO
npaHHs nig Yac nepLuoro Habopy Boau. 3a
HasIBHOCTI YalLK1 Ans piakvx npansbHux 3acobis
cnig HanveaTtu NpanbHKUiA 3acib y LK YallKy nepes
3anycKoM nporpamu.

« [ycTvn npanbHuii renb Ta renb y Kancynax cnig
3aBaHTaxyBaTu nepes npaHHAM 6esnocepeaHso B
GapabaH.
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* [panbHi 3acobu B TabneTkax MoxHa
3aBaHTaXyBaTW SK y KOHTEMHep (BiaaineHHs "2"),
TaK i 6e3nocepeaHbO B GapabaH.

MpanbHi 3acobu B TabreTkax MOXyTb 3anuaTtm

G_] ocag y BiaaineHHi Ans npanbHoro 3acoby. AKLWwo
Lie CTaHeTbCS, HAaCTYMHOTO pasy nepes, NpaHHAM
noknagite TabneTky npanbHOro 3acoby B HUXHIO
YacTuHy 6apabaHa cepen 6inusHu.

Tabnetkax Ta npanbHKX refis He MOXHa
BMKOPWCTOBYBATH (PYHKLIitO NONepeaHbOoro
npaHHs.

m Mpw BUKOpUCTaHHI NpanbHKX 3acobiB y

Kpoxmanb

* Pigkui abo NnopoLLKOBWI KpoXMarb, @ TaKoX
©GapBHUKM ANst TKAHWHW CMif, 3aBaHTaXyBaTu y
BiAAINEHHA AN KOHAULIOHepa.

* He cnig ogHo4acHO BMKOPUCTOBYBATW KOHAMULIIOHED i
KpoxXmarb.

* [licnsi BUKOpUCTaHHSA Kpoxmarto NpoTpiTb GapabaH
YMCTOLO BOSOrOK TKAHWHOH.

BukopucTtaHHs BigbinioBayiB

* Bubepitb nporpamy 3 LMKIOM nonepeaHLoro
npaHHs i gopaniTe 3acid ans BiabintoBaHHA Ha
noyaTtKy nonepeaHLoro npaHHs. He cnig knactu
npanbHuiA 3acib y BiodiNeHHs Ans nonepeaHboro
npaHHsi.

MoxkHa Takox ckopucTaTucst iHWMM crnocobom:
BMGpaTn Nporpamy 3 40AATKOBUM OMOMICKYBaHHAM
i jopatw BigbintoBad nig yac 3abopy Boau 3
BiAaineHHs ansa npansHux 3acobis nig Yac nepLuoro
LMKy OMOMiCKyBaHHS.

* He 3wmiwyviTe 3aci6 Ans BigbintoBaHHA 3 NpanbHUM
3acobom.

* BuWKOpUCTOBYITE HEBENWKY KiMbKICTb BiAbintoBaya
(npnbnusHo 50 Mn) i oyxe peTenbHO BUMOTICKyNTe
GinM3HY, OCKINbKU BiH CNPUYMHSE NOAPa3HEHHS
wikipn. He HanueanTe BigbintoBay 6e3nocepenHLo
Ha Binu3Hy 11 He BUKOPUCTOBYITE OTO Mif, Yac
NpaHHsi KOIbOPOBYX PEYEN.

 [lpun BUKOPUCTaHHI KUCHEBOTO BiabintoBava
BMbMpanTe nporpamy 3 HU3bKOK TEMNepaTypoto
npaHHsi.

« KucHesi BigbintoBadi MoxxHa BUKOPUCTOBYBATH
pa3oM 3 nparnbHMMK 3acobamMu, OfHaK SIKLLO BOHM
MatoTb Pi3HY KOHCUCTEHLLiIO, CrioYaTky 3aBaHTaxTe
y BigAineHHs "2" BUCYBHOMO KOHTEMHepa npanbHnmn
3acib i movekamnTecs, Nnoku Moro amme Boaoto. Motim,
MoKW MalLvHa e Habupae Boay, AojainTe B Te
came BifaineHHs Biabintosay.

BukopucTaHHA 3acoby Ans BUAaneHHs Hakuny

Y pasi HeobXiaHOCTi KOPUCTYNTECS TiNbkK 3acobamm
ONs BUAAnNeHHs Hakvny, cnewianbHO NpusHa4YeHnMm
ONsl NpanbHUX MaLlvH.
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ToHkKa, wepcTaHa

3HayHe
3abpyaHeHHs

(cTinki nnaMu,
TpaBwu, KaBu,

PYKTIB Umn
KpOBI)

Hanpvknag Big

3aCTOCOBYBaTY Taki 403K
npanbHUX NOPOLLIKIB

i pigKMX NpanbHUX
3acobiB, NpU3HayYeHnx
ans 6inoi GinusHu,

SIKi pEKOMEHA0BaHi

[0S NpaHHs 3Ha4YHO
3abpyaHeHUX peyei.

[nsa npaHHs 6invaHu 3
nnsiMamMu Bifi 3BUYaNHOTO
6pyay Ta 6innsHu,
YyTNMBOI A0 BigbintoBavis,
pekomMeHayETbCS
BMKOPUCTOBYBATU NparibHi
MOPOLLIKY.

KONbOPOBOI 6iNnaHK,
SIKi pEKOMeH0BaHi
[OnNsi NpaHHs 3HaYHO
3abpyaHeHUX peyeit.
[nsa npaHHs GinuaHn

3 NnsiMamu Big,
3BUYarHoro 6pyay

Ta 6innsHKn, YyTNMBOI
0o BigGintoBavis,
pekomMeHOyETbCS
BMKOPUCTOBYBATU
nparsibHi NOPOLLIKU.
Cnia BuKkopvcTOBYBaTH
nparnbHi 3acobu, ki He
MiCTaTb BiaGintosayi.

3acTocoByBaTM Taki
031 nparnbHUX
MOPOLLIKIB i PiAKNX
npanbHux 3acobis,
NpU3HaYeHNX ANs
KONbOPOBOi 11
TEMHOI 6inuaHN,

SKi pekoMeHa0BaHi
NS NpaHHs 3Ha4YHO

3abpyaHEeHNX peyei.

Cgitna Ta 6ina KonbopoBa TemHa e
(PekomeHgoBaHwui .

(PekomeHaoBaHwi (PekomeHaoBaHwiA TeMneparypHun gi:al;oemz:nogﬁgmm
TemnepaTypHui AjanasoH | TemnepaTypHuin [fianasoH 3anexHo ian azzH ggn EXHO
3anexHO Bif, CTyneHs [ianasoH 3anexHo Big | Big cTynexs gi cTynens
3abpyaHeHHst: 40-90 CTyneHsi 3abpyaHeHHs: | 3a6pyaHeHHs: sapi‘ipyﬁHeHHﬂ'
SDgrC) xonogHa — 40 SDgrC) )é%j;—%';a —-40 xorionHa — 30 SDgrC)
Baprto BukoHaTH MoxHa 3acTocoByBaTtu
nonepeaHto 06pobky Taki 031 NpanbHUX
nnam abo ckopuctaTnucs | NOPOLLKIB i PiAKMX
dyHKLjeto nonepeaHLoro | npanbHMx 3acobis, [ins npaHHs BupoGia
npaHHi. MoxHa NpU3Ha4YeHUX Anst Mems ki NOTpeGytoTh

obepexHoro
MOBOKEHHS!, BApTO
BUKOPUCTOBYBaTU
cneujaneHi pigki
nparnbHi 3acobu.
BOBHSIHi 1 LLOBKOBI
BMpOGM cnig npatn
cneuiansHMm
3acobamu,
npUsHa4YeHumMmn ans
BOBHM.

CepenHe
3a6pyaHeHHsA

(Hanpuknag,
Gpya Ha
KOMIpLSX i
MaHXeTax)

CTyniHb 3a6pyaAHEeHHSA

MoHa 3actocoyBaTu
Taki O3 npanbHUX
MOPOLLIKIB i PiAKNX
npanbH1X 3acobis,
NpU3HaYeHnx ans
6inoi 6innsHK, ki
pekomeHaoBaHi Ans
npaHHsi cepesHbLo
3abpyaHeHUX peyeit.

MoxHa 3actocoByBaTu
Taki 4031 NpanbHUX
MOPOLLIKIB i PiaKNX
npanbHux 3acobis,
NpU3HaYeHnx ans
KONbOPOBOI BiNN3HK,
SIKi pEKOMEH0BaHi
[Onsi NpaHHs cepeaHbo
3abpyaHeHNX peyeit.
Cnig BukopucToBYBaTU
nparbHi 3acobu, siki He
MiCTATb BigointoBadi.

MoxHa
3aCTOCOBYBaT Taki
031 npanbHUX
NOPOLLKIB i PigKUX
nparbHuX 3acobiB,
Npu3HaYeHnX ans
KOMbOPOBOi Ta
TEMHOI 6inn3HK, siki
pekomeHaoBaHi Ans
npaHHsi cepeaHbLo

3abpyaHeHUX peyeit.

[nsa npaHHsi BUpobiB,
siKi NoTpedytoTh
obepexHoro
NOBOMKEHHSI, BAPTO
BMKOPUCTOBYBATU
cneujanbHi pigki
nparnbHi 3acobu.
BOBHSIHi 1 LLOBKOBI
BMpO6K cnig npatu
cnevjiansHUMn
3acobamu,
Npy3Ha4YEHNMM Onst
BOBHM.

He3HauyHe
3abpyaHeHHs

nnsim)

(6e3 nomMiTHMX

MoxHa 3acTocoByBaTtut
Taki 4O31 NpanbHUX
MOPOLLIKIB i PiAKNX
npanbH1X 3acobiB,
NpU3HaYeHUX ANst
Binoi 6inuaHK, aki
pekomeHaoBaHi

[0S NpaHHs peven

3 He3Ha4YHUM
3abpyOHeHHsIM.

MoxHa 3acTocoByBaTth
Taki 4031 npanbHUX
MOPOLLIKIB i pigKnx
npanbHux 3acobiB,
npusHaYeHux ans
KONbOPOBOI BiNN3aHK,
SIKi pEKOMEHA0BaHi
[ONs NpaHHs peyven

3 HE3HAYHUMK
3abpyaHeHHsIMK. Cnip
BMKOPUCTOBYBATH
nparnbHi 3acobu, ki He
MiICTATb BinGintoBayi.

MoxHa
3aCTOCOBYBaTM Taki
1031 nparnbHUX
MOPOLLIKIB i PiAKUX
nparbHUX 3acobiB,
npu3HaYeHnx ans
KONbOPOBOI Ta
TEMHOI 6inuaHN,
SIKi pEKOMEHA0BaHi
[ONS NpaHHs peven
3 He3HaYHUMK
3a6pyaHEeHHAMY.

[inst npaHHsA BUpOGIB,
siki noTpebytoTb
obepexHoro
MOBODKEHHS!, BApTO
BMKOPUCTOBYBATH
cneujaneHi pigki
npanbHi 3acoou.
BOBHSIHi 1 LLOBKOBI
BMpOoOM cnig npatu
cneuiansHMm
3acobamu,
npusHa4YeHumMm ans
BOBHM.
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4 Ekcnnyartauisi npanbHOI MallUHU

4.1 NaHenb KkepyBaHHA
1

ooooo

[T

ooooo
gooog

| [ [

[ —

8

1 - Pyuka Bubopy nporpam (HaBuLLEe NONOXEHHS —
YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS)

2 - Oucnnen

3 - IHOMKaTOp BiAKNaAEHOro NpaHHs

7 6 5

4 - lHgnKaTop BMKOHaHHS Nporpamu

5 - KHonka Start / Pause (Myck/3ynuHka)

6 - KHonku JonaTkoBmx hyHKLIN

7 - KHonka peryntoBaHHs LUBMAKOCTI BijKUMaHHS
8 - KHonka peryntoBaHHs Temnepartypu

4.2 MigrotoBKa NpanbHOI MaLLIMHK

1. MepesipTe LWiMbHICTb NiAKIMIOYEHHS BCIX LUMAHriB.

2. MigknoYiTe MaLmMHy 4O ENEKTPOMEPEXi.

3. MoBHiCTHO BiOKpUIATE KpaH.

4. 3aBaHTaxTe Binu3Hy B MaLLMHY.

5. 3aBaHTaxTe npanbHWi 3acib i KoHAMUIoOHep Ans
TKaHWH.

4.3. Bubip nporpam i npakTuyHi
peKomer,au,u LLOAO NpaHHsA
1. BuGepiTb nporpamy BignosiAHO 40 TUNY, KiMbKOCTI
1 3abpyaHeHHs 6inn3HK 3rigHo 3 "Tabnuueto
nporpam i eHeprocnoXxunBaHHs", a Takox Tabnuueto
TemMnepaTyp NpaHHsI, HABEAEHO HIXKYE.
2. BnbepiTb NOTpiOGHY NporpamMy 3a JOMOMOIOH KHOMKM
B1bopy nporpam.

4.4 OcHOBHI nporpamu
OCHOBHI NporpamMu BianoBigatoTb PisHUM TUnam
TKaHVHU.

* baBoBHa

MpusHayveHa ans B1pobiB 3 6aBoBHM (MpocTMpaana,
MigKOBOPW, HABOIOYKY, PYLUHVKW, KyrnarnbHi xanatu,
cnigHa 6invaHa ToLwo). Y L nporpami 3acToCoBY€ETLCS
TPUBANUIA LUK NPaHHS B IHTEHCMBHOMY PEXUMI.

* CUHTeTUKa

Mpu3sHayeHa ans BUPOOGIB i3 CUHTETUYHUX TKAHUH
(4oroBidi copoyku, Bry3un, BUpo6Y 3i 3MiLLaHNX
TKaHWH TNy 6aBoBHa+CUHTETUKA TOLLO). [MOpIiBHSAHO 3
nporpamoto "BaBoBHa" B LIt Mporpami 3aCTOCOBYETLCA
MEHLL iIHTEHCUBHWI PEXUM | KOPOTLLMIN LMK MPaHHS.
[nsi npaHHS rapawyH i TN PeKOMEHAYETHCS
nporpama Synthetic (CuHteTuka) 40SDgrC 3
PYHKLISAMU MonepeaHbOro NpaHHs 1 3axXucTy Bif,
3MUHaHHs. CiTyacTta CTpyKTypa Takux TKaHWH
CNPUYUHSIE YTBOPEHHS 3HAYHOI KirbKOCTi NiHK, TOMY

y BiOAiINeHHs Ans OCHOBHOIO NpaHHs Crif, knacTtu
MEHLLY KiflbKiCTb NpasnibHoro 3acoby, Hix 3BUYanHo.
He cnig knactu npanbHuii 3aci6 y BigaineHHs ans
ronepeaHbLOro NpPaHHs.

¢ LepcTaHi peyi

MpusHaveHa Anst BUpoGiB 3 BoBHU. Temnepartypy
npaHHs cnig obupaTy BignoBigHO A0 NO3HAYOK Ha
eTukeTkax BMpoOiB. [nsa npaHHsi LWepCTsHNX BUpobiB
cnif, BUKOPUCTOBYBATM NparnbHi 3acobu, crevjiansHo
NpU3HaYeHi Ans BOBHW.

"Mporpama "BosHa" ujei npanbHOi MaLLnHm
nepesipeHa komnanieto \Woolmark, sika
niaTBepAKYe NpuaaTHICTb Liei nporpamu

Ansa npaHHs Bupo6is Woolmark 3 nosHaukoto
"MaLLVHHe NpaHHsA" 3@ YMOBM, LLIO NPaHHs
BVIKOHYETBCS BiANOBIAHO [0 BKa3iBOK Ha
eTuKeTLi BUpoOy Ta iHCTPYKLI BUPOGHMKa
npanbHoi MalumHy M1424",

"Y Benwuko6pwuTaHii, Ipnangii, FoHkoHry Ta IHajii
TOBapHMii 3Hak Woolmark € cepTudikauinHnm
TOBapHMM 3HaKoM".

6

WOOLMARK
APPAREL CARE

4.5 [lopaTtKoBi Nporpamu
Y npanbHiii MalwmHi nepeadaveHi oaaTkosi nporpamm
[Anst 0cobrnmBMx cnocobiB NpaHHs.

&

* BaBoBHa, EKOHOMiYHe npaHHA

Mpu3HayeHa ans cepenHbo 3abpyaHEHVX GaBOBHSIHMX
i NNsHWMX BMPOGiB. [lae 3Mory BUTpayaTil 3Ha4HO
MEHLLIE ENEKTPOEHEPTIi 1 BOAW MOPIBHAHO 3 iHLIMMM
nporpamamu ans 6aBoBHW. ®akTuuHa Temneparypa
BOAM MOXe BiApI3HATVCS Bif BKa3aHOI Temnepatypu
npaHHs. Y pasi 3aBaHTaXXeHHS MEHLLIOI KifbKOCTi
6inu3Hy (Hanpuknag, NoNoBUHM Big MakCUMarbHOT
KinbkocTi abo MeHLLe) TpuBanicTe BUKOHAHHS
nofanbLUMX eTaniB NnporpaMun moxe 6yt aBTOMaTn4HO
cKopoyeHa. Y LibOMY BUMaKy CrOXUBaHHS
eneKTpoeHeprii Ta BOAM Takox Oyae MeHLMM 3aans
€KOHOMHILLIOro npaHHs. Lis nporpama nepenbayena

B MOZersiX 3 iHAMKaToOpOM Yacy, LLO 3anuiiaeTbest 40
3aBEpLLEHHS BUKOHYBaHOI NporpamMu.

Habopu foaaTtkoBux nporpam y pisH1X MoAensix
npasnbHUX MaLUMH MOXYTb BiAPI3HATUCS.

72/ UK

MpanebHa MawwmHa / MocibHMK kopucTyBada



» BabyProtect (3axucr)

Mporpama nNofoBXeHOT TPMBaNOCTi 3 IHTEHCUBHUM
PEXMMOM MPaHHSA NPU BUCOKIN TeMnepatypi,
npusHadeHa Ans 6invaHu, sika notpedye BUCOKOI
ririeHiYHOCTi Ta NpoTManepriiHoi 06pobKK.

e NenikaTHi TkKaHKMHK 20°

MpusHaveHa Ans npaHHs BUpo6iB, ski NoTpebytoTb
06epexxHOro NoBoKEHHS. MNMOPIBHSIHO 3 MPOrpamoo
Synthetics (CuHTeTVKa) U nporpama nepeabdbayae
MEHLL IHTEHCUBHWIA PEXIM NPaHHS 63 NPOMIXKHINX
LmKniB BigykumanHs. |i cnig 3actocoByBat Ans
BUPOOGIB, IKi peKOMEHAYETbLCA NpaTh 3 06ePEXHICTIO.

* PyyHe npaHHs

Mpu3HayeHa ans BOBHSIHMX BUPOBIB | TOHKOT BinmnaHu,
Ha eTuKeTLj SKkux € cumeon "MalluvHHe NpaHHA
3abopoHeHo" | pekomMeHaoBaHe pyyHe npaHHst. MpaHHs
BUKOHYETHCS B 0COONMBO AGaNMBOMY pexumMi, LLob He
MOLUKOAUTM Binn3Hy.

* Mini-nporpama

[Mporpama 3i CKOPOYEHNM LIMKITOM, MPU3HaYeHa ans
6aBOBHSIHMX BMPOGIB 3 HE3HAYHUMM 3abpyAHEHHSMU.

» Cynep KopoTka ekcrpec

Mporpama 3i CKOPOYEHNM LIMKIOM AN NPaHHS
HEBENMKOI KiNbKoCTi 6aBOBHSIHNX BUPOGIB 3
He3Ha4YHVMK 3abpyAHEeHHSMU. [TpaHHS BUKOHYETbCS
npv Temnepartypi 30 SDgrC npoTsrom KOpOTKOro Yacy
— BCbOrO 3a 14 XBUIWH.

* TeMHi TKAHUHU

Mpu3HayeHa ans TeMHOT Binmn3sHK, a TaKoX KONbOPOBOT
6inusHK, ska MoXxe NoNMHATK. Y Ll nporpami npaHHs
BMKOHYETBCS B PEXMMI Manol iIHTEHCMBHOCTI Npu
HW3bKi Temnepatypi. Ans npaHHsA TEMHOI 6innsHmn
peKkoMeHOYETbCA BUKOPUCTOBYBATY PiaKi NpanbHi
3acobu abo 3acobu Anst BOBHW.

* 3miwaHi TkaHnHu 40 (Mix 40)

MpusHaveHa Ans ogHOYaCHOrO NpaHHs 6aBOBHSHKX i
CUHTETUYHUX BUMPOGIB 6e3 NonepeaHbLOro COpTyBaHHS.
* Copoyku

Mpu3HayeHa ons 0gHOYACHOTO NPaHHS YOMOBIYNX
COPOYOK 3 GaBOBHM, CUHTETUKU 1 3MILLIAHMX TKaHWH.

* Hygiene 20°

BuikopucToBy#Te Lo nporpamy Ans CBoei 6innsHu,
[Ons SKOro BUMararoTb MUTTS NpU BinbLu HA3bKIN
TeMnepaTypi 3 iIHTEHCMBHUM i TPUBATIONO LMKy MPaHHSI.
BuikopucToBy#Te Lo nporpamy Ans cBoei 6invsHn, ans
SIKOro MOTPIOHO ririeHiYHe MUTTS Npu BinbLL HU3bKIl
Temnepartypi.

* Sports

Mpr3HayeHa Ans npaHHs oasary, SKUX Hagsirany Ha
KOPOTKMI Yac, Hanpuknag, crnopTueHoro oagry. Lis
nporpamMa niaxoauTb A1 NPaHHS HEBENMUKOI KiNlbKOCTi
ofsry 3 6aBoBHM ab0 3MiLLAHUX TKaHWH.

4.6 CneuianbHi nporpamu

Y npanbHiii MalwnHi nepeadavdeHi Taki nporpamu ans
OKPEeMUX cPyHKLIN.

* OnonickyBaHHA

OKpeMMIA LMK OMoniCKyBaHHs, KA MOXHa
BMKOPUCTOBYBATK Ans OMOMiCKyBaHHA abo
NiAKPOXMastoBaHHsi Ginn3Hu.

¢ BigxumaHHs + 3nMBaHHA Boau

OKpeEMUI LMKI, KU MOXHa BUKOPUCTOBYBATU ANS
[00aTKOBOrO BiMKMMaHHs 6invaHy abo ans 3anMBaHHs
BOAM 3 MaLUMHN.

Mepen 3anyckom L€l nporpamu NoTpibHO B1GpaTh
HeobXigHy LIBMAKICTb BimKMMaHHs. [Micns uporo
MOXHa 3anycTuUTK nporpamy kHonkoto "Myck/3ynuHka".

CnoyaTky MallvHa Bigkayye Bogy 3 MalUMHK, a NoTim
BMKOHYE BiPKMMaHHS Binun3Hm i3 3a4aHO0 LIBUAKICTHO i
BiKavye BigKaTy BoAy.

Ako noTpibHO NuLLe BigkayaT Bogy 3 MaLUMHW, He
Bimxumatoum BinunsHy, BMGepiTe nporpamy Pump+Spin
(3nuBaHHA+BimKMMaHHs1), NOTiM 32 LOMOMOro
KHOMKMW peryntoBaHHs! LWBUAKOCTI BifKMMaHHs BUGepiTh
dyHkuito No Spin (bes BimkvMaHHs1) HaTuCHITb KHOMKY
Start / Pause ([Myck / 3ynuHka).

[Insi ToHKOI 6iNn3HK cni BUGMpaTN MeHLLY
LIBWAKICTb BiIKMMaHHS.

4.7 Bubip Temnepartypm

[Mig yac BMGopy HOBOI NporpaMu Ha iHaMkaTopi
TemnepaTypu BigobpaxaeTbcst MakcumarnbHa
TemnepaTypa Ans obpaHoi nporpamu.

SAKLLO NOTPIBHO 3HM3NTU TeMnepaTypy, HaTuckanTe
KHOMKY peryroBaHHa Temnepatypu — Temneparypa
Byae NocTynoBO 3HWKYBATUCS.

Moku nporpama He PO3MOYHE LMK HarpiBaHHs,
MOHa 3MIHUTU TeMnepaTypy, He NepeMuKatoun
MalLLMHY B PEXKUM 3YMUHKU.

4.8 BuGip wBugkocTi

[Micns BMGOPY HOBOI Mporpamu Ha iHaMKaTopi
LUBUAKOCTI BiIKMMaHHsI BiiobpaxaeTbest
pekoMeHA0BaHa LUBMAKICTL BigjyKMMaHHSA Anst o6paHoi
nporpamu.

LLlo6 3MEHLINTI LWIBUAKICTb BifXKMMaHHS, HaTUcKanTe
KHOMKY perynoBaHHsi LUBUAKOCTI BiKUMaHHS

— LWUBUAKICTb BifKMMaHHs 6yae nocTynoso
3meHLuyBaTucs. Nicnsa uporo Ha aucnnei (He y Beix
mMogensix) 3'ABnsTbCA cumBony dyHkuin Rinse Hold
(OnonickyBaHHs1 11 3ynuHka 3 Bogoto) Ta No Spin (bes
BiKMMaHHS). MoACHEHHS LWoao umx yHKLUIN AnB. Y
poagini "AonaTkoBsi dyHKLi".

o

4.9 Tabnuua nporpam i eHeprocnoXmBaHHsA
« : MoxnusicTb BUGOpY

* : Bubip 3AificHI0ETECS aBTOMATUYHO, CKacyBaTu oro
HEMOXIMBO.

[Moku nporpama He po3noYHe LMK BidXKUMaHHS,
MOXHA 3MIHUTU LUBUAKICTb, HE NEPEMMUKa0YM
MaLLVHY B PEXUM 3YTMUHKM.
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** . EHeproedekTuBHa nporpama (ctangapt EN 60456, pea. 3)

UK [opatkoBi dyHKUiT
£ a
x * '3
= s = B 52 & =
HEEERERHEEHE R .
s = s S |2|z| HZ|z29<=|2 [lianasoH
Mporpama 23 z 5 g (e § Q § EEEEE i % perynioBaHHs!
gé 3 § 3 [§|eled®2e e 3 8 &| Temneparypu, °C
Sk S 2 3 al £|1E 9 68 % |2 Elx%
eg| 3 T EAEHEHEHEEEE
T2 2~ 2 q s |5|2|8g3|EEF|=F2SE 5
=] (S35 (IS S |E|FHE5 0|0 dw|E a3
60** 7 53 0.95 1600 . 40-60
pasosria, ExoHomidke 60 | 3.5 43 062 | 1600 . 40-60
NpaHHsA
40* | 3.5 43 0.6 1600 . 40-60
9 | 7 69 215 | 1600 |« |« | o[ | ] | o | Mpaxnaxonoawowo
807010-90
BasosHa 60 | 7 66 14 [t600 [« |] | - | Mamnxonoanoo
807010-90
4 | 7 66 07 [1600| || || ||| - | Mpanmsxononoo
BOAoH-90
60 3 50 0.95 800 . . . . . . . . ﬂpaHHﬂ XOonoaHow
BOAO-60
CuHTeTUKa
40 3 50 073 800 | - | - . . . . . . [NpaHHs xonoaHow
B0A010-60
9 | 7 55 1.8 | 1400 . . LGSR
Bop1010-90
MiHi-nporpama 60 7 55} 1.1 1400 . . llEaiiioyerin
807010-90
30 | 7 55 0.25 | 1400 . . M
807010-90
. . ﬂpaHHﬂ XOnoaHow
ICynep kopoTka ekcrpec 30 2 50 0.11 1400 BO[1010-30
IShirts 60 | 3 48 034 | 600 |« || |*]|-]- NPT R ZEI LD
BOAoH-60
BMiluaHi TkaHuHn 40 [MpaHHs xonoaHo
[ Mix 40) 40 3 50 0.73 | 800 8001010-40
PyyHe npaHHs 20 1 41 0.15 600 20
lLiepcTsiHi pevi 40 | 15 56 027 | 600 . . . MpariHs xonoAKolo
80A00-40
BabyProtect (3axucr) 90 7 90 24 1600 | * o | 30-90
ITemHi TkaHMHN 4 | 3 70 05 | 800 . . MpariHs xonoAKolo
B0A00-40
Hygiene 20° 20 7 95 0.4 1600 * LI () 20
INenikaTHi TkaHWHW 20° 20 3 45 0.15 600 . . . 20
T AKWO MakcmanbHa LWBUAKICTb BIMKMMaHHA MALLMHW HWKYa 3a Lie 3Ha4YeHHS!, BUBIp MOXNVBUIA NULLIE B MeXax
MaKCMarbHOI LUBUAKOCTI BiKUMaHHS.
- : MakcumarnbHe 3aBaHTa)XeHHS! BKa3aHe B OMUCi Mporpamu.
** Mporpamu "BaBosHa Eko 40°C" i "BaBosHa Eko 60°C" € ctanaapTHumu. Lii nporpamu Bigomi sik "ctaHgapTHa
<:| nporpama baBosHa 40°C" i "ctaHgapTHa nporpama baBoBHa 60°C" i 306paxytoTbCA HACTYMHUMN CUMBOMAMU
Ha naqeni <] :
PaKTYHe CNOXMBaHHSA BOAW /i eNeKTpOoeHeprii MoXe BiApPi3HATUCS Bif BKadaHWX y Tabnuui 3anexHo Big TUCKY,
YKOPCTKOCTI 11 TeMnepaTypu Boau, TemnepaTypu HaBKOMMLLHBOTO CepeaoBuLLa, TUNY 1 KiNbKOCTi BinnaHu,
BVIKOPUCTaHHA A0AATKOBUX (DYHKLIN | LUBUAKOCTI BIIPKMMAaHHS, a TakoX Bifj, KONMBaHb Hanpyry y mepexi
€neKTPOonoCTavaHHs.
TpuBanicTe BUKOHaHHS BUGpaHoi nporpamm BigobpaxaeTbes Ha Avcnnel MalmHu. HeaHauHa pisHmus Mix
Yacom, NokasaHUM Ha aucnnei, 1 hakTMYHM YacoM NpPaHHS € HOpPMarbHUM SBULLIEM.
G] Habip pogaTkoByx yHKLIN MOXe BiApi3HATVCS Bif BKa3aHOro y Tabnuui 3anexHo Bif Mogdeni npansHoi
VETET
"Bupo6HUK MoXe 3MiHIoBaTV Habip JoaaTkoBMX (OYHKLA, odaroum HoBi coyHKLiT abo Bunydaroum Bxe
iCHytouI."
"LUBMAKICTb BigyKUMaHHS B Pi3HKX Nporpamax MOoXe Biapi3HATICS, ane BoHa He MOXe MepeBuLLyBaTu
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4.10 OopaTkoBi doyHKLUT

MoTpibHi fonaTkoBi doyHKUT cnig BUBMpaTy nepeq
3anyckom nporpamu. [logaTtkosi hyHKLi, CymiCHi 3
BMKOHYBaHOI NMPOrpamMoto, MOXHa Takox Bubpatu
abo ckacyBaTu nig 4ac poboTy MaLLMHW, He
nepemmKaloym MaLLlnHy B PEXMM 3yMUHKK, JOKU HE
PO3MOYHETLCS eTar, Ha AKOMY Ui 40AaTKOBI (OYHKLT
BUKOPVCTOBYHOTHCS.

Ako BMGip abo ckacyBaHHsS 40AATKOBOI (hyHKLT
HEMOXIMBE, iHAMKaTOp BiAMNOBIOHOI 4OAATKOBOI
dyHKUIT TpK4i BriMHe Ans nonepemKeHHs.

[Oesiki pyHKUiTi He MOXHa BUOpaTV 04HOYACHO.
Hanpvknag, He MoxHa ogHo4YacHo BUGpaTu
dyHkuii Prewash (MonepeaHe npaHHs) i Quick
Wash (LLBnake npaHHs).

SAKLio nepen 3amyckoM MalLMHW BUGpaTu ABi
HecyMicHi Mk coboto aofaTkosi yHKLUIT, TO
BMUKaETLCA (PyHKLisi, BUBpaHa OCTaHHbOH,

a yHkUisa, BUOpaHa paHillie, CKacoBYETHCS.
Hanpvknag, sikio Bubpaty dyHKLito Prewash
(MonepenHe npaHHs), a NoTiM — dyHKL;jl0
Quick Wash (LLiBnake npaHHs), To 6yae
BUKOpUCTOBYBaTUCS doyHKLiA Quick Wash
(WBnake npaHHs), a yHkuis Prewash
(MonepenHe npaHHs) 6yae ckacoBaHa.

(&

[opaTtkoBy hyHKLj0, HECYMICHY 3 MpOrpamoto,
BMGpaTN HEMOXIMBO (AUB. "Tabnuuo nporpam i
€eHeprocnoxunsaHHs").

O

* OnonickyBaHHA i 3yNnHKa 3 BOAOO

Konu Hemae notpebu BuiiMaTy pedi Bigpasy nicns
3aKiH4YEHHS! MPorpaMu NpaHHsi, MoXHa ckopucTaTucs
yHKLIIEIO ONOMICKYBaHHS i 3ynMMHKY 3 BOZOHO i Nicns
OCTaHHBOTO OMOCKyBaHHS 3anMLmnTH BinnaHy y
BoAi — Lie 3anobirae ii 3MMHaHHI0. SFKLLO NiChs Lboro
HeobxigHo 3nuTK Bogy 6e3 BimKMaHHs BinvaHu,
HaTWCHITb KHOMKy Start/Pause (Myck/3ynuHka).
Mporpama npogoBxutb poboTy, i MalLMHa Bigkavae
Bogy. [Micnsa uporo Nnporpama 3aBepLUMTHCS.

LLlo6 BimkaTh 3anuLleHy y Bogi 6inuaHy, BubepiTb
LUBMAKICTb BiI)KUMaHHS | HATUCHITb KHOMNKy Start /
Pause (Myck / 3ynuHka).

Mporpama npofoBxuTb poboTy | MalLMHa Bigkayae
BOAY 1 BUKOHAE BiykKMMaHHS 6invaHu, Micns uboro
nporpamMa 3aBepLUMTLCS.

¢ 3MEHLUEHHS WBUAKOCTI BigXKUMaHHA
MpusHayeHa ans niaBuLLEHHS eOEKTUBHOCTI
BUAANEHHS WepCTi AOMALLHIX TBAPUH, Sika Hanvnna
Ha opsir.

Mpw BMGOPI Liei dyHKUiT 4O CTaHAAPTHOI Nporpamu
[AOAAETBLCA LIMKIT MONepeaHbOro NpaHHs, a Takox
A0OaTKOBUWIA LIMKN ononickyBaHHs. Kpim Toro, npaHHs
BUKOHY€ETbCS y BinbLUin kinbkocTi Boan (Ha 30%). Bece
e cnpusie 6inbLu echeKTUBHOMY OYMLLIEHHIO OAArY Bif
LLepCTi TBAPWH.

A MOMEPEMKEHHS. 3a60poHeHo muti

KHonku goaatkoBmx (yHKLIN B PI3HUX MOAENsX
MaLLVHWN MOXYTb BiApPi3HATUCS.

0

* MonepeaHe nNpaHHA

®YHKLt0 NonepeaHbOro NPaHHS Crif 3aCTOCOBYBaTH
TiNbKW ANs ayxe 3abpyaHeHnx peven. He
BMKOPUCTOBYIMTE MonepenHe npaHHa 6e3 notpedu,
o6 He MapHyBaTV eNeKTPOEHePTito, BOAY, MparibHi
3acobu i yac.

[Ins WTop i TIoNeBMX rapavH peKOMeHAYETLCS
3acTOCOBYBATU MornepeaHe npaHHs 6e3
nparbHoro 3acoby.

* LlLiBnake npaHHsA

Lito coyHKLiIHO MOXHa BUKOPUCTOBYBATK 3 Mporpamamu
Cottons (baBoHa) i Synthetics (CuHTeTUKA)

Onst 6iNU3HY 3 HE3HAYHMMK 3abpyaHEHHAMM,

106 CKOPOTUTM Yac NPaHHS i KiNbKiCTb LMKNIB
oronickyBaHHs.

B pasi BukopucTaHHs Uiei yHKUIT B MaLLMHY
cnig 3aBaHTaXxyBaTu NMOMOBUHY MakCUManbHOT
KinbkocTi 6inun3HK, BkasaHoi B Tabnuui nporpam.

» lopaTkoBe OMNosnicKyBaHHA

B pasi Bubopy ujiei thyHKLi BUKOHYETBCS LLiE OAUH
LIMKIT OMOiCKYBaHHS MiCrsi OCHOBHOIO MpaHHs,

KpiM nepegbaveHrx nporpamoro. TakuM YMHOM,
3MEHLLIYETLCS PUSVK NOAPA3HEHHS Yy TIIMBOI LLKIPK
3anuLKamu npanbHOro 3acoby, Lo AyXe BaXnBO
ONS AiTen, aneprikis T1a iH.

* 3axuCT Bif 3MUHaHHS

B pasi BukopucTaHHs Liei dyHKLii 6invaHa nig vac
npaHHsi MeHLUe 3MVHaeTbes. Lle gocsiraeTbes 3aBasiku
3HWKEHHIO iHTEHCMBHOCTI pyxy 6apabaHa 1 LBKUAKOCTI
BipkMMaHHs . KpiM TOro, npaHHs 30iNCHI0ETLCA Y
BENUKIN KiNbKOCTi BOAM.

[OMaLLHIX TBAPWH Y NpanbHi MaLLuHi!
BiaknapgeHe npaHHs

3a 4onoMoro hyHKLT BigKnageHoro npaHHst MoXxHa
BiJKIIACTM NMOYATOK BUKOHAHHS NMPOrpaMu Ha NEBHUIA
CTPOK (He GinbLue Hix Ha 19 roauH). BiacTpoyka
3anycKy BCTAHOBMIOETLCS 3 iHTEPBaroM B 1 roauHy.

o

1. BiguvHiTb aBEpUSsiTa AN 3aBaHTaXXEHHS, NOKNaziTe
6inn3aHy i 3aBaHTaXxTe HeOOXiaHI 3acobu ansi
npaHHsi.

2. Bubepitb nporpamy npaHHs, TemnepaTypy,
LIBWAKICTb BiIPKUMaHHS, @ TaKkoX NOTPiOHI AoaaTKoBI
yHKLUT.

3. YCTaHoBITb NOTPIGHUIA Yac BiACTPOYKM 32
[0MOMOrOH KHOMKM BiAKIMaAeHoro npaHHsi.

4. HatucHiTtb kHonky Start / Pause (IMyck / 3ynuHka).
Ha gvcnnei 6yae nokasaHo 3agaHvi Yac 3anycky.
Po3noYHeTbcA 3BOPOTHUIA BiAMiK Yacy A0 3arycky,

i cumBon "_" Ha amcnnei nopy4 3 4acom 3anycky
MOYHE pyXaTncs Bropy-BHU3.

(&

Y pasi BBIMKHEHHS1 (PyHKLUi BiAKNaaeHoro npaHHs
He MOXHa BUKOPWUCTOBYBATY PiaKi NpanbHi
3acobu! Ha ogsisi MoXyTb 3'ABUTMCA NNAMMU.

[lokv TpUBae Yac BiACTPOUKM, MOXHa AoAaBaTh
6inn3Hy B 6apabaH.

5. TMicns 3akiHYeHHst Yacy BiACTPOYKM Ha gucnnei
Oyne nokasaHa TpMBarnicTb BUKOHaHHS obpaHol
nporpamu. CumBon "_" 3HWKHe 3 gucnnes, i
MOYHETLCS BUKOHAHHS MporpamMu.

3MiHa yacy BigCTPOUKU NpaHHSA

[Mopsaok 3MiHW Yacy 3anycky nif Yac 3BOPOTHOrO

BiAniKy:

1. HaTucHiTb KHOMKY BiaKnaAeHoro npaHHs.
LLlopady npun HaTUCKaHHi KHOMKM Yac 3anycky
30iNbLUyBaTUMETLCS Ha 1 roguHy.
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2. o6 ckopoTUTM Yac BiACTPOYKM, NMOCHIAOBHO
HaTWCKaMTe KHOMKY BiOKMageHoro npaHHs, noku
Ha aucnnei He 3'ABUTbCS MOTPIBHMI Yac 3anycky
nporpamu.

CkacyBaHHSA (pyHKLUil BigknageHoro npaHHs

LLlo6 ckacyBaTu Bianik Yacy BigCTPOYKY 3anycky i

3anycTuTK Nporpamy HeramHo, BUKOHanTe Taki Ail.

1. BCTaHOBITb HynbOBE 3HA4YEHHS iHTepBany
BiACTpo4ky abo NoBepHiTb py4Ky BUOOpPY nporpam
y Byab-sike nonoxeHHst. Micns Luboro dyHKLito
BiiKIageHoro npaHHs byae ckacoBaHo, 1 iHgvKaTop
End/Cancel (3akiH4eHHs/CkacyBaHHs1) No4He
6e3nepepBHO GnMmaTu.

2. Micns uporo cnig 3HoBY BUBpaTy HeOOXiaHY
nporpamy.

3. o6 3anyctuTy nporpamy, HaTUCHITL KHOMKy Start /
Pause (Myck/3ynuHka).

4.11 3anyck nporpamm

1. LWLo6 3anyctuti nporpamy, HaTUCHITL KHOMKy Start /
Pause (Myck/3ynuHka).

2. YBIMKHETbLCS iHOMKaTOP, SIKUIA BKa3yeE, L0
po3noyanocsi BUKOHaHHS Mporpamu.

Akwio nig yac BUGOPY NporpaMu NpoTAroM ofHiel
XBUMWHW He Byae 3anylueHa xodHa nporpama
abo He Byae HaTUCHYyTa XofHa KHoMka, nparbHa
MaLlmHa nepenge y pexum 3ynuHki. Mpm

LibOMY 3MEHLLUTLCA ACKPABICTb iHAMKATOPIB
Temneparypw, LUBMAKOCTI BiIpKUMaHHS 7
6rnokyBaHHS ABEpUAT. IHLWi iHOMKaTopun 1N
CUMBOINM 3racHyTb. SKLLIO MOBEPHYTU PyUKy
BMGOpy nporpam abo HaTUCHYTN Byab-SKy
KHOMKY, iHOMKaTOpW 1 CUMBOMM YBIMKHYTbCS
3HOBY.

O

4.12 BnokyBaHHs Big Aiten

®yHkuist GnokyBaHHs Bif AiTen aae amory 3anobirtm
IXHBOMY BTPY4aHHIO B po60Ty MaLLmHK. Konm us
hyHKLUiS BBIMKHEHA, 3MIHUTV HAaCTPONKM BUKOHYBaHOI
nporpaMu HEMOXIMBO.

]

FAKLLIO MOBEPHYTM py4Ky BMOOPY Nporpamu, Konm
6nokyBaHHs Bif AiTel yBiMkHyTe, Ha aucnnel
3'aBnTbCA Hanuc "Con". Micns yBIMKHEHHS!
pyHKLii BNoKyBaHHA Bif AiTeil HEMOXIIMBO Oyab-
AKAM YYHOM 3MiHUTV Nporpamy, TemMneparypy
npaHHs, LBMAKICTb BPKUMaHHS, @ TaKoX
BMGpaTK YK ckacyBaTh JOAATKOBI (PyHKLT.

Konw dyHkuis 6riokyBaHHs Bif AiTe yBiMKHEHa,
BMKOHaHHS MOTOYHOI NporpamMun NPOAOBXKYETLCS,
HaBiTb AKLLO MOBEPHYTU pyyKy BUGOPY Nporpam.

G

YBiMKHeHHs1 pyHKLiT 6rioKyBaHHA Big giten
OpHo4acHo HaTUCKamTe KHOMKW NepLUoi 1 Apyroi
[o0aTkoBUX chyHKUIM NpoTarom 3 cekyHA,. Moku KHOMKK
HaTWUCHYTI, iHaVMKaTopy 060X KHOMOK ByayTh Grumary,
i Ha aucnnei NocnigoBHO 3'ABNATUMYTbCS HaNUcK
"C03", "C02", "C01". MoTim Ha aucnnei 3'aBuTbCa
Hanuc "Con", Lo o3Havae, Wwo 6rokyBaHHs Bif aiTen
yBiMKHyTe. Takuii camuin Hanue 3'9BUTLCS Ha aucnneil
y TOMy BUNagKy, Konu npu yBiMKHYyTOMY GroKyBaHHI
Bif, AliTeV MOBEpPHYTM pyyKy BUBOpY nporpamu

abo HaTUCHY TN Byab-SKy KHOMKY. IHauKaTopu

nepLLOi N APYroi KHOMKW J0AATKOBMX QOYHKLN, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTBCS A1 CKacyBaHHS GroKyBaHHs Bif,
aite, Tpudi GnMHyTb.

BumMkHeHHs1 pyHKLiT GrokyBaHHSA Bif piten

MMia yac BUKOHaHHS Byab-AKOi Mporpamm OfHO4acHo
HaTuCKaWTe KHOMKW NepLUoi 1 Apyroi AoAaTKOBMX
yHKUIN NpoTarom 3 cekyHA,. MoKy KHOMKN HAaTUCHYTI,
iHaukaTopy 06ox KHomnok ByayTb Gnvmaty, i Ha
avcnnel NnocnigoBHoO 3'ABNATUMYThCA Hanuey "C03",
"C02", "C01". Motim Ha aucnnel 3'ABUTLCS Hanmc
"COFF", wo o3Havae, Lo 6rnokyBaHHs Bia AiTei
BUMKHYTE.

(G

Konu »xoaHa nporpama He BUKOHYETLCS, PEXVM
BnoKyBaHHs Bif AiTei MOXHa TakoX BUMKHYTU
MOBOPOTOM PYYKU BUGOPY MpOrpam y NonoxeHHst
On / Off (YBimMK./BuMmkH.). IMicnsa uboro MoxHa
BMGpATK iHLLY nporpamy.

B pasi nepepsu nogadi enekrpoeHeprii abo
BiAKITIOYEHHSI MALLMHW Bif enekTpomepei
BnokyBaHHs Bif AiTei 3anvwaeTbCs BBIMKHYTUM.

4.13 BukoHaHHsA nporpamu

3a nepebirom BUKOHaHHSA Nporpamm MOoXxHa
crnocrepiraTv 3a AOMOMOrO0 iHAMKaTOpa BUKOHAHHS
nporpamu. Ha noyaTky KOXXHOro LMKy nporpammu
BMUKAETLCA BiANOBIAHWI iHOMKATOP, a iIHAMKaTOp
BMKOHaHOTO LIMKIy racHe.

Mg Yac BUKOHaHHS NporpamMm MoXHa 3MiHUTK
BMOip [oOaTKOBUX (PYHKLIN, LBUAKICTb BiS)KUMaHHS
i TeMnepaTypy, He 3yNUHS0YM Nporpamy, Lo
BMKOHYETBCSA. BCi 3MiHW MOXHa BUKOHYBATK TifNbKM
[0 noyaTKy eTany, SIKoro CTOCYtTbCS Lii 3MiHW.
FAKLLO 3MiHa HECYyMiCHa 3 BUKOHYBAHOIO MPOrpamoto,
BiANOBIAHWI iHOMKATOP TPUYi BriMMHE.

G

SAKLio npanbHa MalLnHa He NepexoauTb A0
LMKIY BiZDKUMaHHS, MOXIIMBO, YBIMKHEHa
DYHKLst OnonickyBaHHsI 1 3yNUHKK 3 Bogoto, abo
X cnpaLtoBana aBTomaT4Ha cucTema KOHTPOIo
6anaHcyBaHHs Yepes HepiBHOMIPHWIA po3nogin
3aBaHTa)eHOI BiNn3HN B MaLLHI.

4.14 BnoKyBaHHS1 ABEPLAT 3aBaHTaXEHHS
[iBepusaTa 3aBaHTaXXEHHS NparibHOI MaLUnHK
obnagHaHi cuctemoto briokyBaHHs, sika 3anobirae
BiAYMHEHHIO ABEPLIAT NPU BUCOKOMY PiBHI BOAW.

Konu npanbHa MalumHa nepexoauTb Yy PeXnM 3yrnHKK,
iHOMKaTop ABEPLAT 3aBaHTaXXEHHS! NoYMHae bnvmatu,
i MaLuMHa nepesipsie piBeHb Boau BCEPEAUHI. AKLLO
piBeHb BOAW NpUNYCTVMWIA, iHOVMKaTOp ABEPLAT
3aBaHTaXeHHS! MOYMHAE CBITUTUCS PIBHUM CBITIOM, i
yepes 1-2 XBUNMHM ABepLATa MOXHA BiQUYMHATU.
AKLIO piBeHb BOAM HENPUMYCTUMUIA, iHOMKaTOP
[OBEpUST 3aBaHTaXKeHHs 3racHe, i BiUMHUTY ABepusaTa
Oyae HeMOXNNBO. AKLLO HEODXIAHO BIOYMHUTY
OBepUATa 3aBaHTAXEHHS , KONMW iHAMKATOp ABEPLAT
He CBITUTbCS, Crif, cKacyBaT NOTOYHY NporpamMy (OvB.
poaain "CkacyBaHHsi nporpamu”).

4.15 3miHa HacTpoWmok nicns

3anycky nporpamu

MepeMuKaHHA NpanbHOI MalWMHU B PEXUM
3YNUHKK

[Ins nepemmKaHHS MaLLMHU B PEXWM 3YMUHKM Nif Yac
BUKOHAHHS! MporpaMun HaTUCHITb KHoMKy Start/Pause
(Myck/3ynuHka). IHgukaTop eTany nporpamu, SKun
Hapasi BUKOHYETLCS, MOYHe Brimmaru, nonepemraroym
npo Nepexif MaLLHN Y PEXUM 3YMUHKY.

AKLIO B Lie Yac MOXHa BigKpUTK ABepusTa
3aBaHTaXeHHs, KpiM iHQMKaTopa eTany npaHHS,
YBIMKHETbCS IHAMKATOP ABEPLSAT 1 CBITUTUMETLCA
piBHMM CBITIOM .
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3miHa BMGopy AoaaTKoBUX (pyHKLN, LUBUAKOCTI
BiXKMMaHHA ¥ TeMnepaTtypu

Ha pisHux eTanax BUKOHaHHSA Nporpamm MOoxHa
BMMKaTU abo CkacoByBaTW Ti U iHLLI JOAATKOBI
yHKUIT (auB. po3ain "doaaTkosi yHKLUIT").

Kpim TOro, Mo>xxHa 3MiHIOBaTY LUBWAKICTb BiMKUMAHHS
TeMnepaTypy npaHHs (aue. po3ainu "Bubip wemakocTi
BifpkumaHHs" i "Bubip Temneparypu").

(&

OopaBaHHA 1 BUMMAHHA GiNnnU3Hu

1. HatucHiTb kHonky "Start / Pause” (Myck/3ynuHka),
06 NepeBeCcTV MaLLUVHY B PEXUM 3YMUHKU.
IHOMKaTOp eTany npaHHs, SIKUn Hapasi BUKOHYETLCS,
noyHe bnmmartn.

. 3ayekaniTe, JOKN MOXHa Oyae BiguMHUTK ABepusATa
3aBaHTaXEHHS.

. BigunHiTh aBEpUSTa 3aBaHTaXeHHs i gopavite abo
BUAMITb BinnaHy.

. 3aUMHITb ABEpLSiTa 3aBaHTaXKEHHSI.

. Y pasi HeobXigHOCTi 3MiHITb HACTPOWKM 40AATKOBMX
dyHKLIN, TemnepaTypu 1 LWBUAKOCTI BiKUMaHHS.

. o6 3anyctuty MaLumHy, HaTUCHITb KHoMKy Start/
Pause (Myck/3ynuHka).

4.16 CkacyBaHHA nporpamm

LLlo6 ckacyBaTv nporpamy, MOBEpHITb pyyKy BUOOPY
nporpam y nosioKeHHs, WO BiAMNOBIAAE iHLLUIM nporpami.
O6paHa paHiwe nporpamMa byae ckacosaHa
inaukatop End / Cancel (3aBepLueHHsi/CkacyBaHHS)
noyHe 6e3nepepBHO GriMmaTu.

HeszanexHo Bif eTany BUKOHaHHSA nporpamu 1

PiBHS BOAW B MALUMHI Ha 1-2 XBUMWHM YBIMKHETBLCS
Hacoc Ans BigkadvyBaHHs Boaw. icns Lboro MoXxHa
3arnyckaTti iHLLy nporpamy 3 nepLUoro etany.

G

Akuio BHECEHHS 3MiH 3ab0OpoHeHe, BiaMNOBIAHWIA
iHankaTop 6rMmHe Tpuyi.

o b W N

3anexHo Big Toro, Ha sikomy eTani byna
ckacoBaHa nornepeaHsi nporpama, nicns subopy
11 3anycKy HOBOI Nporpamm Moxe 3Hagobutuncst
[0AaT npanbHWi 3aci6 i KoHaMLoHep.

4.17 3akiH4YeHHs1 nporpamu

[Micnga 3akiHYeHHs nporpaMu Ha aucnnei 3'aBUTbCs

Hanuc "End".

1. [ouvekanitecs, NOKW iHAMKaTOP ABEPUAT
3aBaHTaXeHHs! MOYHe CBITUTUCA PIBHUM CBITIIOM.

2. BUMKHITb MaLLWHY BUMUKaYEM.

3. BuinmiTb 3 MalwmHi GinvaHy 1 3a4mHiTe ABEpUATa
3aBaHTaxeHHs1. [icns Luboro mMallvHa rotoea o
BMKOHaHHS HACTYMHOI NpOrpamm NpaHHs.

4.18 Y uin mawwmHi nepen6aveHa

hyHKLUiA "Pexnum odikyBaHHA".

MalumHa aBTOMaTUyYHO NEPEXOAUTb Y PEXUM
eHepro3bepexeHHs B Tak1x BuUMagkax: nicns
BBIMKHEHHSI MaLLMHN BUMUKaYEM Ha eTani Bubopy
nporpamu xofHa nporpama He 6yrna 3anyLieHa abo
He BUKOHYBanucst XoaHi iHLwi Aii; He 6yno BUKOHaHO
YKOOHWUX Ljil NPOTSroM ABOX XBUIIMH NiCs 3aBEPLUEHHS
o6paHoi nporpamu. AckpaBicTb iHaMKaTOpIB
3MeHLMTbCS. FKLLO MalunHa obnagHaHa LdpoBrM
iHOMKaTOPOM TPUBANOCTI BUKOHAHHS NporpamMu, Len
iHOMKaTOp MOBHICTIO BUMKHETLCS. [icns noBopoTy
pyyku BUBopy nporpam abo HaTUckaHHs Byab-sKoi
KHOMKW MOMepeaHin CTaH CBITNOBUX iHOMKATOpIB i
LmdpoBOro iHAukaTopa BigHoBUTLCSA. [Micnsa nepexody
B PEXUM eHepro3bepexeHHs HanalUTyBaHHS MaLlHK

MOXYyTb 3MiHUTUCS. MNepen 3anyckoM nporpamm
0060B'AA3KOBO NepPEBipTE CTaH HanalTyBaHb. Bunpaste
ix 3a HeobxigHocTi. Lle uinkom HopmanbsHo.

5 06cnyroByBaHHS M YMLLIEHHS
FKLLIO Npunag perynsipHO YUCTUTH, BIH CIyXUTUME
[OBLLE, a HECNPAaBHOCTI BUHNKATUMYTb Y HbOMY piALue.

5.1 YnweHHA BMCYBHOro KOHTeMHepa
AN npanbHUX 3acobiB

PerynsipHo (nicns koXHoro 4-5 npaHHs) ounLLyiite
KOHTEMHEep ANsi npanbHUX 3acobiB Big 3anuLUKiB
npanbHOro MOPOLLIKY SIK MOKa3aHO Ha MastoHKY.

LLlo6 BMIHATK CUCOH, NIAHIMITL MOro 3aaHI0
YaCTUHY, SIK MOKa3aHO Ha MarltoHKy.

(&

2 BuMWINTE BUCYBHUIA KOHTEMHEP | CUEOH nig
KpaHOM BEMNWKOIO KinbkicTio Tensoi Bogw. LLo6 nig
Yac YMLLEHHST YHUKHYTU KOHTaKTY i3 3anuLikamm
nparnbHUX 3acobiB y KOHTENHePI, BAsranTe 3axmcHi
pykaBuyku abo BUKOPUCTOBYITE creLianbHy LLITKY.

3 Ticnst YWLLEeHHS BCTAHOBITb CUAPOH Ha Micue
NPUTUCHITb NOr0 NePEenHI0 YacTUHY Tak, Lwob
3aKpinuTK Noro.

5.2 OumLleHHA ABepLUAT

3aBaHTaXkeHHs 1 6apabaHa

[na mozenew 3 nporpamoro ounLLeHHs 6apabaHa avs.
Ekcnnyarauis npanbHoi mawmHm — Nporpamu.

[ns mozenen 6e3 nporpamm ouunLLeHHsI 6apabaHa
BMKOHaWTe HacTynHi Aii, wob ounctntn 6apabaH.
Obepitb gogatkoy dyHkuito Additional

Water (JoaaTtkoBa Boaa) a6o Extra Rinse
(donaTkoBe ononickyBaHHA). Bukopuctosyiite
nporpamy Cottons (baBosHa) 6e3 nonepeaHLoro
npaHHs. BcTaHOBITE TeMnepaTypy Ha piBeHb,
peKomeHAo0BaHUIA B iHCTPYKLUIii Ao 3acoby ans
oumLLeHHA 6apabaHa, Lo Moxe OyTh HafaHun
ochilinHMMK cepBiCHMMM LeHTpaMu. 3anycTiTb L0
nporpamy 6e3 3aBaHTaXX€HHSA1 GINU3HM y MalUUHy.
Mepen 3anyckom nporpamu 3acunte 1 nakeTuk
cneuianbHoro 3acoby Ans ovunileHHs 6apabaHa (SKLLo
cnevjanbHWiA 3acib HeJOCTYMHWIA, 3acunTe MakCUMyM
100 r NOpOLLKY NPOTW HaKUMy) A0 BiaAiNeHHs ans
npansHOro 3acoby OCHOBHOTO NpaHHst (BiaAiNeHHs
HoMep «2»). Ao 3acib NpoTy Hakuny 3pobreHui

y BUrMAAi TabneTok, NokNaaiTe nuwle ogHy Tabnetky
[0 BigAineHHs OCHOBHOIO npaHHs HoMep «2y». Micns

AKwo y BigAineHHi ana koHavuioHepa
MOYMHAE HAKOMUYyBaTUCS CyMilll BOAM
1 KOHAWLOHYro4Ooro 3acoby, cndoH crig
O4UCTUTU.

77/ UK

MpanebHa MawwmHa / MocibHMK kopucTyBada



3aKiHYEHHS1 MPOrpamMu NPOCYLLiTh BHYTPILLHIO YacTUHY
MaHXeTV ABEPLST 3aBAHTAKEHHS YMCTOH TKAHWUHOM

[i] BapabaH cnig uicTuTI KOXHI ABa MicsiLj.

BukopucToByiTe 3aci6 npoTn Hakvny,
NpU3HaYeHNi Ans NpanbHUX MaLLuH.

G

[Micns 3akiH4eHHs NpaHHsA nepesipanTe, YN He
3anuwunuca B 6apabaHi CTOPOHHI NpeaMeTyH.

SAKLLO OTBOPU B MaHXKETi ABEPLIAT 3aBaHTaXKEHHS],
rokasaHi Ha MarntoHKy, 3acMideHi, NPOYUCTITh iX 3a
[OMOMOTOK0 3y6OUNCTKN.

(&

HasBHICTb CTOPOHHIX MeTaneBvx NpeameTis
y 6apabaHi MOXe Npu3BeCTU A0 YTBOPEHHSI
nnam ipxi. Ans uiweHHs 6apabaHa

cnif, BUKOPMCTOBYBATU MUIAHI 3acobu,
npusHadeHi Ans Hepxasitoyoi ctani. B
)KOOHOMY pasi He MOXHa BUKOPVCTOBYBaTU
MeTarnesi MoYasku.

MONEPEOXEHHSA. He moxHa
BUKOPWCTOBYBATU XOPCTKi rybku Ta
abpaavBHi matepianu. Lle Moxe noLukoantu

nocpapboBaHi Yn NnacTMacosi AeTani.

5.5 3nuBaHHA 3anULLKIB Boau 1

YyuLeHHA ¢inbTpa Hacoca

Cuctema ¢hinbTpiB NpanbHOi MaLWHKW nig Yac
3MMBaHHs BOAM 3 MaLLMHK 3anobirae NoTpanmnsiHHIo

Ha Kpune4aTKy Hacoca TBepavx NPeAMETIB, Takux siK
r'ya3viku, MOHETM Y1 BOMOKHA TKaHWMHW. TakuM YMHOM
3a6e3nedyeTbCs BiNbHUIA BYXIS BOAM Mif, Yac 3n1BaHHS
1 NOJOBXYETHLCS CTPOK CNy>0mn Hacoca.

AKLLIO MaLLMHa He MOXe 3MUTW BOAY, MOXITMBO, (insTp
Hacoca 3abpyaHeHuii. 3abpyaHeHnt cinsTp cnig
ounctuti. Kpim Toro, ginstp cnig YncTuti KoxHi 3
micsaui. MNepen vmweHHaM dinsTpa Hacoca cnig 3nuTn
BOAY 3 MaLLUWHU.

Kpim TOro, Bogly cnig 3anueatu nepeq,
TPaHCMOPTYBaHHSAM MaLUWHK (HanpvKnag, nig yac
nepeisay B HOBE NOMELLKaHHS), @ TaKoX B pasi
Hebe3nekn 3amep3aHHs BOOW.

NMONEPEOXEHHSA. CropoHHi npeametu
y inbTpi HAcoca MOXyTb CPUYNHUTY

MOLLKOPKEHHS! MaLLUHW @Bo 3HaYHWIA LLyM
nig yac pobotu.

NMONEPEOXEHHSA. Konu mawumnHa
He BUKOPUCTOBYETLCS, 3aKpUinTe
BOZOMNPOBIAHWIA KpaH, 3HIMITb LUMAHr Ans
nofadi Boaw ¥ 3nuiTe Bogy 3 MallUvHK,
o6 3anobirtu ii 3amep3aHHLo B pasi
3HAYHOTO 3HWKEHHSI TeMnepaTypy B MiCLli
BCTaHOBIEHHS! MaLLWHK.

NMONEPEMXEHHA. LWopasy nicns
3aKiHYEeHHS BUKOPUCTaHHS MaLLVHK Crif
3aKpyBaTV BOOOMNPOBIOHWUI KPaH.

A\

5.3 OuuLleHHA Kopnycy 1 NaHeri KepyBaHHSA
B pasi HeobXigHOCTi O4YMCTITb KOPNyC MaLUMHK 3a
[0MOMOrOH0 MUIBHOTO PO34MHY ab0 M'SIKOTO reneBoro
MUWIAHOTO 3acoby i BUTPITb HACYXO M'SIKOK TKaHWHOIO.
[nsa ynLieHHs naHeni KepyBaHHSA MOXHa
BUKOPUCTOBYBATH TiflbKW M'SIKY BOSIOTY TKaHUHY.

5.4 YnweHHA ¢inbTpiB BNYCKHUX

BOAAHMX NaTpyoKiB

PinbTpK 3HAXOAATHCS Ha KiHLji KOXXHOTO BrYCKHOTO
natpybka Ans Bogy Ha 3afHil CTiHUi MaLvHK, a
TaKOX Ha KiHLji KOXKHOTO LUNaHry nogadi BoAu B MicL
npueaHaHHA 4O BOAONPOBIAHOrO kpaHy. Lli pinstpmn
3anobiratoTb NOTPANISAHHIO B MALLIMHY CTOPOHHIX
peyvoBuH | Gpyay 3 Boaun. 3abpyaHeHi insTpu cnig,

O4UCTUTW.

O% Q % :

1 3akpuiite KpaHu.

2 3HiMiTb raikuy WnaHrie nogavi Boaum Ans 4ocTyny
00 binbTpiB Y BNYCKHUX NaTpybKax i NpoYnCTiTh ix
LLITKOM. AKLLO PInbTpY AyKe 3abpyaHeHi, BUTSATHITb
X NnockorybusiMu i NPOYMCTITh.

3 BuTarHite chinbTpn pasom 3 npoknagkamm 3 npsimmnx
KiHLIB LUNaHriB nogadi Bogu N peTenbHO NpoMunTe
nif CTpyMeHeM NpOTO4HOT BOAW.

4 AkypaTHO BCTAHOBITb NPOKNAaAKM 1 insTpu Ha
MiCLie i BPYYHY 3aTArHiTb ranku Ha LinaHrax.

Mopsapok YneHHA 3abpyaHeHoro dinkTpa i

3NMBaHHA BoguU

1 BUWTSHITb LUHYP XMBMEHHS 3 PO3eTKY, LWoO
BiA'eqHaTK NparnbHy MaLlLuHy Bi eneKTpoMepeXxi.

NMONEPEOXEHHA. Temneparypa
BoAM y MaLwmHi Mmoxe gocsiratv 90 C. LLo6
2 3HIMITb KpULLKY dinkTpa.

YHUKHYTV ONiKiB, (PiNBTP CIif YNCTUTY TiNbKu
nicrsi Toro, Sik BoAa y MaLUVHi OXOSIOHE.

-

3 lMpanbHa MalumHa Moxe ByTu ocHaLLEeHa LaHToM
aBapiiHOro 3n1BaHHS BOAW, arne BiH € He Y BCiX
mopaensx. [ani onvicaHi cnocobu 3annBaHHSA BOAU 3
MaLLVHW.
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3nuBaHHA BoAM 3 MaLLMHU 3a OMNOMOrOH0 LWnaHra
aBapiiHOro 3NMBaHHA

a BuTArHiTb LWNaHr aBapiviHoro 3nmnBaHHSA 3 rHisaa.

b lMocTtasTe nig KiHeLp LWnaHra BENVKY NOCYauHY.
BuTarHiTh 3i wnaHra npo6ky i 3nuiite Boay B
nocyauHy. Konv nocyamHa HanoBHUTLCS, 3aKpuinTe
OTBIp LUNaHra Npobkoto. Bunuiite Bogy 3 nocyauHu.
[oBTOptOViTE Lit0 NpoLIeaypy, MOKM BCS BOAA HE
BUIMETLCS 3 MaLUVHK.

¢ Konu 3nunBaHHs Boau 3akiHYMTBLCS, 3aKpUINTE OTBIp
LunaHra NpobKoto i BCTaBTE MOro Ha3ag y rHisao.

d TMoBepHiTb dinkTp Hacoca i BUAMITE MOro.

3nMBaHHA BOAU 3 MalMHKM 6e3 WwnaHra aBapiiHoro

3NUBaHHA

%

a [locTtasTe nepen MiNsTPOM BENMKY NOCYANHY Ans
3MMBaHHA BOAW.

b MNosepraiite hinbTp Hacoca NPOTW FOANHHUKOBOI
CTPInku, OKW BoAa He NMoYHe NUTUCS Yepes OTBIp.
CnpsimyiTe CTpyMiHb BOAW y BCTAHOBIEHY nepes
insTpom nocyamHy. O6oB'A3koBO TPMManTe nif,
PYKOIO raHyipKy Ans 36upaHHa po3nuToi Boaw.

¢ Konu Boga BMNNETLCS, MOBHICTIO BUBEPHITE (INLTP i
BUTSITHITb 1OrO.

4 OunCTiTb BHYTPILLHIO YacTuHy dinbTpa Big ocaay, a
TaKOX OMUCTITb 30HY HABKOIO KpUIbYaTKM Hacoca
BiJj BOITOKOH.

5 BcTaHoBITb (hinkTp Ha MicLe.

6 3akpuiiTe KpyLLKY (inbTpa: SIKLLO KpMLLKa
CKrnaaaeTbes 3 ABOX YaCTWH, HAaTUCHITb Ha BUCTY,
a AKLLO BOHa HepO3HIMHa, criovaTky BCTaBTe Ha
MicLie BUCTYMW 3HW3Y KPULLIKW, @ NOTIM MPUTUCHIT ii
BEPXHIO YaCTUHY.

*CTpok cry6w Ljiei npanbHoi MalwnH — 10 pokis.

IHbopmaLisi Npo AAaTy BUFOTOBIIEHHSI MICTUTLCS B CEPIHOMY HOMEPI, Bka3aHOMY Ha NacnopTHii Tabnuyui. MepLwui Asi Lmdpn
cepiliHoro HomMepa — Lie pik BUpo6HULTBA, a ABi ocTaHHi — Micsub. Hanpuknag, «10-100001-05» o3Havae, Wwo npunag,
BUroTOBIEHWI y TpaBHi 2010 poky.

IHdbopmaLito Npo cepTudikaLito MOXHa oTpuMaTK B iHopMalLLiiHO-A0BIAKOBI cryx6i 3a TenedoHom 0 800 500 4 3 2
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6 TexHi4Hi XapaKTepUCTUKn

Bignosigae Bumoram JeneroaHoro pernameHTty Kowmicii (€C) Ne 1061/2010

Hasea noctavansHmka abo ToproBa Mapka Beko
Hassa mogeni WMY 71233 LMB3
HomiHanbHa micTkicTb (Kr) 7

Knac eHepros6epexeHHsi/LLkana Big A+++ (HarBULLa eheKTUBHICTb) Ao D
(HariHWx4a edeKTUBHICTb)

LLlopiuHe cnoxwviBaHHs enekTpoeHeprii (kBT r) 171
EHeprocnoxuBaHHs nif Yac BUKOHAHHSA CTaHAapTHOI nporpamu «baBoBHa

A+++

o S 0.950
60°C» B ymMOBax NOBHOIO HaBaHTaxeHHs (kBT'r)
EHeprocrioxvBaHHs nif 4ac BUKOHaHHSA CTaHAApTHOI nporpamu «baBoBHa 0620
60°C» B yMOBax HEMOBHOIO HaBaHTaXXeHHs (KBT™r) ’
EHeprocroxuBaHHs Mif Yac BUKOHAHHSA CTaHAapTHOI nporpamn «baBoBHa 0.600
40°C» B yMOBax HEMOBHOIO HaBaHTaXeHHs (KBT*T) ’
CnoxuBaHa NOTYXHICTb Y pexuvMi «BiakntoyeHo» (BT) 0.250
CnoxuBaHa NOTYXHICTb Y PEXUMi «ovikyBaHHS» (BT) 1.000
LLlopiuHe cnoxwvBaHHs Bogm (1) @ 10560
Knac eHeprosbepexeHHs BimkumaHHs/LLkana Big A+++ (HaviBuLa B
edbekTumBHicTb) 80 G (HanHux4a edbekTUBHICTD)
MakcumanbsHa LwBmakicTb 06epTy (06/xB.) 1200
Banuwukosui BMicT Bororn (%) 53

Mporpamu «baBoBHa-eko
CraHgapTHa nporpama «basoBHa» ) 60 °C» Ta «baBoBHa-eko
40 °C»

TpuBanictb cTaHgapTHoI nporpamu «basosHa 60 °C» B yMOBax NOBHOMO 211
HaBaHTaXeHHs (XB. .
TpuBanictb cTaHaapTHOI nporpammn «baeoBHa 60 °C» B yMOBax HEMOBHOIO 185
HaBaHTaXKEHHA (XB.)
TpuvBanicte ctaHAapTHOI Nporpamu «baBosHa 40°C» B yMOBaXx HEMOBHOIO 187
HaBaHTaXeHHs! (XB.)
TpuBanicTb PeXUMy «OuiKyBaHHS» (XB.) N/A
PiBeHb wymy nig Yac npaHHs/BimpkMMaHHs (ob) 62/77
B6ynoBaHuii Non
HomiHanbHa MicTKiCTb (Kr) 7
Bucota (cm) 84
LLinpuHa (cm) 60
mMunbuna (cm) 50
Bara HeTTO (+4 Kr) 64
OpuH naTtpybok nogavi Boaw / Ba natpybkv nogadi Bogu /
* HagBHuMn
Enextpoxusnexns (B/'w) 230V /50Hz
Ctpym (A) 10
CnoxwuBaHa NoTyxHicTb (BT) 2200
OcHoBHUI KoA Moaeni 9210

(1) EHeprocnoxwusaHHs npotsirom 220 cTaHAapTHUX LMKNIB NpaHHS 3a nporpamoto «basosHa 60 °C» Ta «baBoHa 40 °C»
B YMOBaX MOBHOIO Ta HEMOBHOTO HABAHTaXXEHHS!, @ TAKOX Y PEXVMI HU3bKOTO CNOKMBAHHS eHeprii. PakTUYHe CNoKUBaHHS

eHeprii 3anexarvme Bif cnocoby BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO.
(2) CnoxuBaHHs Boay npoTsiroM 220 cTaHAapPTHUX LMKNIB NpaHHst 3a nporpamoto «baeosHa 60 °C» Ta «baBosHa 40 °C»

B YMOBaX MOBHOMO Ta HEMOBHOMO HaBaHTaXeHHs. PakTUYHE CNOXKMBAHHA BOAMW 3anexatumMe Big cnoco6y BUKOPUCTaHHSA

MPUCTPOIO. .
© Tepminn «CtangaptHa nporpama “baeosHa 60 °C”» Ta «CTaHgapTHa nporpama “BasosHa 40 °C”» MatoTb Ha yBa3i

BiOMOBIAHI CTaHAAPTHI MporpaMu, BkasaHi Ha eTVKeTLi Ta iHhopMaLiviHii Tabnuyui, Lo BUKOPUCTOBYOTLCA AN MPaHHS

NoMipHO 3abpyAHeHOI 6inn3HM 3 6aBOBHM Ta 3abesnevyioTb MakCmarnbHy EKOHOMI0 efIEKTPOEHepril Ta BoAW.
3 MeTOI0 YAOCKOHANEHHS AKOCTi MPOAYKLT TEXHIYHI XapakTepUCTUKM MaLLIMHW MOXYTb ByTi 3MiHeHi 6e3 nonepeaHLOro

NOBIAOMMEHHS.
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7 [MollykK 1 YyCYHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

Mporpama He 3anyckaeTbCs NiCNA 3aKPUTTA OBEpen.
* He 6yna HaTtucHyTa kHomka «[yck»/«May3ax»/«BigmiHa».>>> *HaTtucHitb kHonky «[lyck»/«[Maysax/«BigmiHay.
HemoxnuBo 3anyctutu abo BMGpaTu nporpamy.

« [panbHa MaLLnHa NepEeKIIoYMIacs B peXXMM CaMo3axmcTy Yepes npobnemy noctavyaHHs (Hanpyra enekTpoMepexi,
TUCK BoAYM ToLw). >>> LLlo6 ckacyBaTy nporpamy, NoBepHiTk pyyKy BUGOPY Nporpam y NOMOXeHHs, Lo BiANOBIAae iHLWiN
nporpami. ObpaHa paHiwe nporpama 6yae ckacoBaHa, (auB. po3aain "CkacyBaHHs nporpamu”).

Y mMawwuHi € Boaa.

* BHacnigok npoBefeHHs onepawiid 3 KOHTPOI SKOCTI Mif Yac BUPOBHMLITBA Y MaLLMHI MOXeE 3anuLLMTUCS HEBENUKA KiNbKICTb
BoOM. >>> Lle He € HecnpaBHICTIO; BoAA He LUKIANMBA ANs MaLUHK.

MaluuvHa BiGpye a6o CTBOPHOE LUyM.

* MoxnuBo, He BiaperynboBaHe CTilike NMONOXEHHS MaLUMHW. >>> Bigperynionte HixXku Ans BUPIBHIOBAHHS MaLLMHW.

* MoxnuBeo, TBepaa pevoBuHa noTpanuna Ao insrpa Hacoca. >>> O4uncTiTh inbTp Hacoca.

* MoxnuBo, He 3HSITi TpaHCNOPTYBanbHi 3anobixHi 6onTn. >>> 3HiMiTk 3anobikHi TpaHcNopTyBanbHi 6onTw.

* MoxnuBo, KinbKicTb 6iNU3HM B MaLLUHI 3aHaATo Mana. >>> 3aBaHTaxTe B MalUMHy GinbLuy KinbkicTb GinivaHu.

* MoxnuBo, MalLvHa nepeBaHTaxeHa BinnsHoto. >>> BUNMITL 3 MaLUMHU NEBHY KiMbKiCTb 6inn3Hn abo Bpy4Hy po3noAinite
3aBaHTaXKeHy B MalUMHy 6innaHy ans 3banaHcyBaHHs.

* MoXnunBo, MalLMHa Haxununacsa Ha TBepaomy npegmeTi. >>> [epekoHanTecs, WO MallnHa He CTOITb Ha XOAHOMY
npeameri.

MalumHa synuHunacs HeBAOB3i Nicnsa 3anycKy nporpamMmu.

* Moxr1Bo, MaLLMHa TUMYAcOBO 3yrNUHUMAcs Yepes NaaiHHA Hanpyry B Mepexi enekTpoXu1BIeHHs. >>> BoHa NpofoBXuTb
poboTy nicns BigHOBNEHHS HaNpyr1 0 HOPMArbHOTO PiBHS.

BipcyTHin 3BopoTHMIA Bianik Yacy nporpamu, Lo 3anvwmeca (y Moaensx i3 gucnneem).

* Tanimep mMoxe 3ynMHUTKCS nig Yac Habopy Boaw. >>> lHQMKaTop TaMepa He NoYHe 3BOPOTHWI BiANiK, AOKM MallMHa
He Habepe JOoCTaTHIo KinbkicTb Bogu. MalumHa ovikyBaTume, oKW HabepeTbCst AOCTaTHS KiNnbKIiCTb BOAW, LWOG YHUKHYTH
noraHux pesyneraTie NpaHHsA Yepes Hectady Boaw. Micns Lboro iHAMKaTop TaiMepa BigHOBUTL 3BOPOTHWIA BiAIK.

« Tanimep Moxe 3yNMMHUTUCS Mig Yac LMKy HarpiBaHHst BOAW. >>> |HOMKATOp Tanumepa He NoYHe 3BOPOTHWUIA BianiK, AOKV
MallMHa He JocsirHe obpaHoi Temnepartypu.

* Taimep Moxe 3yNUHUTUCS NI Yac LMKy BiIpKMMaHHS. >>> MoxIMBO, yBIMKHynacs aBToMmaTiHa cucTemMa BUSIBNEHHS
po3banaHcyBaHHS 3aBaHTaXeHOoi Binv3Hn Yepes HepPiBHOMIPHUIA pO3MoAin peyeit y 6apabaHi.

* Akwo 6innsHa B 6apabaHi po3nogineHa HePIBHOMIPHO, MaLLIMHA HE NEPEKITIOYUTLCSA Ha LK BifKUMaHHS, LWo6 He
MOLUKOAWTN MEXaHI3M | HAaBKONWLLHE cepeaosuLLe. BinnaHy cnig nepepo3noginuTi i 3HOBY 3arnyCTUTU BiIDKMMaHHS.

3 BUCYBHOIo gucneHcepa 38006y Ansd MUTTA NepenuBacTbCA niHa.

« 3actocoBaHo 3abaraTo 3acoby Anst MUTTA. >>> Po3amilwaiiTe 1 cTonoBy NoxkKy koHauuioHepa B 0,5 nitpa Boau i 3anuite ii
[0 BifAiNeHHs Ans OCHOBHOTO NpaHHA BUCYBHOTO AMcMeHcepa 3acoby Ans MUTTS.

* BukopucToBy¥iTe npanbHi 3acobu BignoBiAHO A0 NporpaM NpaHHs 3 ypaxyBaHHSAM HOPM 3aBaHTaXXeHHs! 6invaHu (avB.
"Tabnuuto nporpam i eHeprocnoxusaHHs"). B pasi BUkopucTaHHs JOAATKOBUX 3ac0o6iB, TakuX sk NNSIMOBMBIAHWUKK, BiabintoBavi
TOLLO, CIi3 3MEHLUWTM KinbKiCTb NpanbHOro 3acoby.

Micnsa 3akiHYeHHA NporpamMu 6iNu3Ha 3anMLWaEeTbLCA MOKPOIO

* MoxnunBo, Yepes 3aBenuky KinbkiCTb npanbHOro 3acoby yTBopunocs Haato 6arato niHu, 1 yBiMKHynacs asTomaruyHa
cucTeMa KOHTPOMIO MIHOYTBOPEHHSI. >>> BUMKOPUCTOBYIiTE peKOMEHO0BaHY KinbKiCTb NpasnibHoOro 3acoby.

* Akwo 6inv3Ha B GapabaHi po3nogdineHa HepiBHOMIPHO, MaLUMHA He NEePEKITHUTLCS Ha LMK BiKMMaHHS, LWob He
MOLUKOAWTN MEXaHi3M i HaBKOMNWLLHE cepeaosuLLe. binmaHy cnig nepepo3noginuTi i 3HOBY 3anyCTUTU BiKMMaHHS.

TMONEPEMKEHHS. SIKLIO BU HE MOXETE YCYHYTU NPOBrieMy, HE3BaXKaroUM Ha BUKOHAHHS! IHCTPYKLiN, HABEAEHNX Y
LibOMY PO3Aini, 3BEpHITLCA A0 Annepa abo npeacTaBHUKA aBTOPU3OBAHOI CEPBICHOI CryOu. Y xogHOMY pasi He
HamaravTecs CaMOCTIHO BiAPEMOHTYBATU HECTIPABHY MaLLVHY.
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Temni TKaHnHM TemHi TkauuHn CuHTeTnka  BasosHa MonepeaHe OcHoBHe  OnonickyBaHHA [MpaHHA BigxumanHAa  [enikatHe 3MeHLLeHHA

npaHHA npaHHA npaHHA WBMAKOCTI

(DenikaTri TkaHAHM) g AMAHHA

3nueaHHA 3axucT Big CtbobaHa BrokysaHHA Pyure 3axuct BasosHa BosHa Ekcnpec 14 LlloneHHo  Exonpanka
3MUHAHHA KoBApa BiA AiTeit npaHHA (BabyProtect) EKO  (11cpcrani peui)  CYNep KopoTka (Eco Clean)
(Myxosa kospa) (baBoBHa, ekcnpec
ExoHomiuHe
npaHHA)

(s) [

LLogenHa  OnonickyBaHHA i Myck / Bes LWsnake 3aBepLueHo MpaHHA Temnepatypa YvieHHA Cnigna Dsepuata
eKcnpec  3ynuHKa 3 Boaol  3ynuHKa  BiaKMMaHH npaHHA XONOAHOK Gapabara 6inn3Ha
Mini-nporpama) A BOAOIO

30 YBiMK./BUMKH.

Mix 40 Cynep 40 Honatkose  OcsixkeHHA  Copouku [kuHen Cnopt  BigknaaeHe IHTeHcuBHE M
(BMitwaHi ononickyBaHHA npaHHA npaHHA
TKaHuHM 40)

@ @

Mporpama npaHHa Ana Anti-aller-  3meHwenHs wengkocTi
AenikaTHUX 0POrvx peyei gic BifPKMMaHHA

OpieHTOBHI NokasHukn ans nporpam Synthetics (CuHTeTHka)

— x
B = I . 3anwwkoBa BONoricTe | 3anuwikosa BOMOricTb
x 2 2 -~ (%) ** (%) ™
: | = 2 g
s |3 | 55| E:
T s e8| 58
T é a r o 2 <1000 rpm > 1000 rpm
: | 22| fa | 2t
] (SRS wx =
CuHTeTuKa 60 3 50 0.95 01:50 45 40
CunTeTUKa 40 3 50 0.73 | 01:40 45 40

* TpmBanicTb BUKOHaHHs BMGpaHOI nporpamu BigobpaxkaeTbes Ha aucnnei MalunHy, Yac, nokasaHuin Ha aucnnei, Moxe
IneLLo BiApi3HATMCS BiA aKTUYHOT TPUBANOCTI NPaHHS.

"* PiBeHb 3anunLLKOBOI BOMOroCTi MoXe ByTu iHLWMM 3anexHo Bif BUOGpaHOT LUBUAKOCTI BigXKUMaHHS.
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